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INTRODUCTION 

1. WRITTEN SOURCES.OF INFORMATION 

· . McU1y authors. have written articles on the African ·Riddle. 

Most of these articles appear. in African Studies, which was 

formerly· known as Bantu Studies. 

·found in the following boo·ks : 

Some other articles are 

(i.) Callaway; c._ 

( ii) Guma, S.M .. 

(iii) Finnegan, R •. 

(iv) Jordan,. A. C. • 

(v) . Junod~ H.A. 

(vi): Jun.oa., H.P. 
and Jacques,A.A. 

(vii) Junod, H.P. 

• .(viii) Lestra~e, G.P. 

(ix) Tylor, E.~. • 

. 
. . 

(1968) Nursery Tales, Traditions and 
Histories of the Zulus 

(1967) The Form,. Content and Technique . 
of Traditional Literature in•-· • 
southern Sotho . 

(1970). Oral Literature. in Africa 

(1973) Towards ·.an African Literature 

(1913) The Life of a South African 
Tribe 

(1936) The Wisdom of the Tonga Shangaan 
People 

(1938) Bantu Heritage 

(1959) Traditional •1iterature in Bantu 
-Speaking Tribes ·of south Africa. 

(1924) Primitive Culture 

Al though there • are other bo_oks with. articles . on ·riddles, I 

. have mentioned those which have been of particular importance • 

in my study. '. 

Although these authors studied different aspects, there is some· 

.\ 
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correlati_on or overlapping in. their discussions. some 

concentrated· on the following aspects 

. (a) 

(p) 

(c) 

(d) 

(e), 

(£) 

(g) 

-Origin of Riddles 

Time o_f telling. Riddles 

Technique for the propounding of Riddles 

Types and functions of Riddles, others laid emphasis on 

Classification 
( 

Value of Riddles amongst the people of a particular. tribe 

The effect-of Culture Contact. . 
Most 0£ _1:he people who have studied riddles are Whites. 

Only very £ew Blacks ·have devoted themselves to this study. 
. ,; 

We can mention the following: 

' ( i) Guma, s.M. 

(ii) Hadebe, S.B. 

(iii) Jordan, A.C. 

( :i.v) Kotsane, 'S.J. 

(v) Moloto, E. S. 

(vi) Nakene, G. 

(vii.)· Nkonki, G.: 

.. 

(1967)· The Form,· Content and Technique· 
of Traditional Literature in • 

. Southern· --Sotho 

: . •• (1967) A b~ief survey of Zulu Riddles 
• L.imi 4 

'---.. (1973) - Towards an African Literature . 
-(1976) Discussion of Five Northern 

Sotno lhctaies 
. (1968) Tswana Riddles .• 

. . (1943) Tlokwa Riddles . 
(1968) The Traditional .Prose of 

Literature-'.: .-

Among the Whites Cole-Beuchat in her article Riddles in· Bantu 
. . ' . 

tn African Studies discussed the origin• and social setting of 

riddles amongst the £ollowing tribes: 

( a) Tsonga and Ronga 

(b) . Shona·· 
\ 

(c) Tlokwa 



( p.) Kg a~la . 

(e) . Lamba 

(f) Mwera and. Makua 

3 

L. Harries is one.of the writers.who has contributed·largely 

in this field-of study. In 1942.his two articles: 

(i} ·Makua Song Riddles from the Initiation Rites, and 

(ii)_ Some Riddles of the Makua Peopl_e 

were published in African Studies Vol. 1, No. 1 and .Vol~ 1, 

No. 4 respectively .. • 

In 1947 his 'article bore the title "Some Riddles of the 

Mwerato Pe_ople'i. Another interesting article is the Riddle 

in Africa, which· appears in the Journal of Anierican Folklore 

In his study in African studies (1961 Vol. 20) J. B_lacking wrote 

on the Social .Value 0:f Riddles Among the Venda. I Schapera 

• can also be mentioned as one of the import~t writers in this 

• field. In his-· article Kxatla Riddles and. their Significance 

~n African Studies Vol. 6 No. 3-, he provided us .with the. 

"Classification of Riddles" which is used as a basis by many 
. ' 

authors. He classifies riddles according to content and 

answer. He differs- from Doke, who classifies them alphabeti- • 

cally; and Junod whose classification depends. on whether; the 
. ' . 

answer to the riddle is understandable, obscure or logical. 

Al though :a lot. has been done on African Riddles, little has 

• been done on the Xhosa Riddle. The only worthwhile and 

· ..... ,, . 



-4 

'. . . " . 
. . . 

extensi Ve .collection of J82 Xho:?a .Riddles was done by --R. 

Sob11khwe and .was pu'bl:Lshed in;A£rican ·studi~s Vol.· 3·0·, (19}1 

His classification is· based on content and 

-answer .. 

D. F ~-·~ Gowlett in his article· "Common Bantu -Riddlesll ( 1_97 5) 

quoted a£ew examples of Xhosa riddles. Since his examples 

of Xhosa: riddles are identical· to·.those of- Sobukhwe, he •might · • 

have obtained' ·then{ ·from. s_obukhwe' s collection. 

· w. G. ·Bennie collected a few riddles in the Stewart Xhosa • 

Readers.· He did riot ··say anything· about the g:ame of riddli~g 
. ' . . 

and what hapJiens·wben this £orrrt-o£ verbal oral art is .engaged in. 
. . . 

Another type_ 0£ riddHf is the p~oblem or conundrum. -

conundrums have been recorded up to the present day. 

• Few 

_Smith 

• and· Dale _·'in The Ila~speaking Peoples of Northern Rhodesi·a· quote · 
. . . 

three found _among the~ Ila,. and Doke recorded one found in Lamba • .• 

in Bantu Wisdom..;.lore (p. 119). Two found in southern Sotho 

are men-t;ioned by S _·. M- Guma ·in The Form, .Content and Technique. 
. . 

of Traditionai Literature· of Southern Sotho ··(pp. 62...,;63 ).~ 

The purpo·se· of ·this ·study- is to· attempt to :put forward a new 

· sch_enie for riddle description and analysis. This;study will 

:cl~rifypoints tha~ have ~een l~ft undeveloped'.by the earlier 

authors.· 

2. RESEARCH CONDUCTED 
.. 

• CISKEI. 

• I·g~thered most of the riddles.fro~ school children~ In Alice 
. . . . 

I, collected riddles from children- of Ntselamanzi Lower Primary -
. . 

School and·. Lovedale Higher Primary School. I conducted this 
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research after school hours~ I also tried to ·cbllect some 

riddle~-from-old p~opie, but only a few of them responded._ 

Most. of the·m were prepared to· relate stories. In Ntselamanzi 

I also ga_thered information from two old, women, Nelly· Xoki, and 

Nontonitshi Nkalitshana, who toldrne how and when riddle_s we:re 

·asked. At ~6ve~ale Tr~ining College t co~l~cted riddle~ 

from a group of ·about fi~e_ stu~ents. I~ Middledrift ob~ 

tained riddles from Kama High School in a Form III-class., I 

conducted the researchin·c1ass in the presence of their class 

teacher, Mr B Mkonto, who motivated them to give more riddles. 

Boys t6ok more inte~est in this game ihan girls. 

TRANSKEI 

Mr M Ntozini.-of Blythswood·senior Secondary School,_Ngqamakwe, 

he_lped me in riddle coli"ection. He collected over 300 
. . . . 

riddles•in a Form V class. I also got riddles from a group 

of stud~nts 6f Ndamase and Holomisa senior s~condary School~. 

Rev .. W P: T Ndibongo of.the Tianskei furnished me with the 

•.. information ··on· ihe origin of riddles .• 

When I co~pared riddles collect~d_f~om both the Transkei and 

Cjskei, I did not find too much differen~e in their.riddies .. 

_Riddles wh1ch were common_ in the Ciskei·were also common in 

the Transkei. It be6ame·c1ear to ·me that most of the chil- · 

d.ren got these riddles ·from Books. 

.rence was.in the story conundrums. 

·The only great diff~-

For instance, I got_ tw·o 

versions.of'the problem on 1oo·d.ucks. and also two on the.problem 

of men·p.nd beds. In the Transkei they had dishes· instead of· 
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some other people from whom I tried ,to ga.ther information 

failed to co-operate. 
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CHAPrER I 

(a), WHAT. IS A RIDDLE IN XHOSA? 

The common word for theriddle in Xhosa is ighina . 

. Iite·rally :this noun means. a knot on a string· or tree, ·qr a_ 
. ,, . 

sha~p or _difficult ascent in a _road or a mountain. Figura-:-

.tively ·it means a diffitulty, a h~rd pioblem. It .is· formed 

from ·the :~erb~hina which ~eans to fasten or bind. rherefore 

a riddle,inXhosais a knot/ an int~llectual knot·to·beunti.ed, 

a ~tizzle to beiworked out or to be sblved. It is a puzzling 

:Statement,: ·_question _·or description intended to make a person· 
' use his wits. 

,·. 

D Ziervoegel (1973, p. 15) says: 

The k~ot i~ co~cealed by obscure 
language, whoever has to untie it 
must grasp t~e associatiDns and 
similarities. 

In ·common· evE=ryday speech people:refer to riddles as ogashi-

qashi or iirayi~rayi. '.· These nouns are. formed from the in~-

. troductory ·frame which is qashi-qashi· (guess-g~ess)- or rayi-rayi 

(guess) . _ The word rayi-rayi is derived from the Afrik~ans 

word . "raai-raai" . The noun ,in Afrikaans is 0 raaiseltt which 

means riddle,. enig.ma or conundrum. 

From, the, above explanation_ it appears tha·t the Xhosa riddle -

was meant as~ game engaged in something.hidden and his to be 

•. interpreted. _. In this game the. propounder has to trick a_nd 

puzzle the p·eopie who are partaking. 

Unlike Xhosa, Zulu has many words £or the riddle. The most 

-common wor~ nowadays __ is isiphicophicwanO or. isiphicwaphicwano 

which·is formed from.the verb -phica to trick, entrap, treat. 
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hidden. 
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The other word is imfumbe which means something 

The noun umqandelo meaning guess-work is rarely 

used nowadays. Doke~ Vilakazi (1948, p. 60) explain the 

who.le word as meaning riddle or literally 

What puzzles the old folk. 

The word isiphi·cophicwano "trick" suggests you have tricks for 

disguising the answer to your riddle. 

Other definitions of the Riddle 

Different authors give varied definitions of the riddle. 

C M Doke (1947, p. 117) says: 

The-riddle describes something in obscure 
_metaphor and calls for exercise of in-
tellectual skill in ~riswering it. 

To G Nakene (1943, p. 125) riq.dles are: 

A variety of ·enigma or puzzl.ing questions 
to he solved by guessing or a .statement 
with a hidden meaning, which_is discovered 
or guesse_d by the person to whom. it is 
addressed. 

He goes on to observe that in the lower. cultures riddles pro-

pound real problems for solutions. T~ey describe people or 

things in a metaphor and the answer must reveal the m_eaning. 

;s M Gu.ma (1967, p. 39) defines riddles as: 

A test of wit in which·one member quizzes 
another or.others by providing them with 

·an,obscure yet accurate clue in.the form 
of description of the.intended -object "With 
a view· to getting them to guess and puzzle 
it out. 
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The weakness in the above definitions is that the authors 

attempted to define the.riddla_abstractly in terms of general 

literary structural and metaphorical characteristics without· 

reference to the cultural form, ·cultural content and cultural 

acceptability of riddles. Though their definitions~are 

applicable to riddles of ·certain culture groups,th~y cannot be 

• applied generally to all riddles. 
. . 

Na~ene, -in spite of the firmness with which he emphasizes 

reasoning ahd guess~ng in.the solution of the riddle, nonethe-

• less admits. later on· :t;:hat some .of the riddles do not require 

any reasoning. Although Doke has stated,that intellectual 

• skii"1·fs·required in the answering of riddles, he also adds 

that: 

T}1e answers to the riddles.become known· 
·and the contest becomes one of memory 
rather than by wits. 

Most of: th~se·authors seem to think that an essential part"of 

·the :riddle· is the metaphor or even straight-forward comparison. 

11e find riddles in the form of direct questions without any 

figurative meaning of the words that form it. Itis there-

fore· better to say the ques~ion is usually express~d iri the· 

• form of metaphor. 

Simmons is the only author who pr9vides us with the correct key 

to the appreciation-of the =riddle. To him a riddle is: 

A form _of folkiore which poses one or 
more questions or· statements whose answer 
or answers ~re·culturally accepted as 
correct. 
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His definition is satisfactory because firstly, it assigns 

·the riddle to fotklore.where it belongs and thereby_·gives a 

tultural setting. Secondly, it does not mention me.taphors 

thus accommodating forms like the Xhosa riddles: 

Problem. 

Answer 

•Problem 

Answer 

. . . 

. •: 

(Here it is t) • 

Ngumnwe xa·wu1athayo . 
(It.is the finger wh~n you point) 

.. ' • Tyhini ph:L t . . 
• (Goodness gracious wher.e •is it'?),_ 

Yintankumba. 
(It is a flea) .. 

. Although'these riddles contain no metaphor.they have been 

accepted as riddles in Xhosa. 

Thirdly, this defi.nition links. the answer· to the problem re-

garding thein as .equal· const:i.tuents of.the riddle. It also 

states that the answer or answers are ¢ulturally accepted as 

·correct... • 

C M Doke (1947, p. 117). ~tat~s that: 

In the riddles ·are often to be found words 
·and· phrases that ·baffle the unde.rstanding, : 
. sometimes unusual. or archaic words are em- • 
ployed; sometimes mystifying .words, -which 
have no meaning and never seemingly had·a 
meaning are ·empfoyed~ 

Such riddles seem to be.meaningle~s.to the·non~speakers pf the 
' . ' 

language. · This is· why the Europeans according to Lindblom · 
. . ' • ' 

arid Junqd, .fail .to detect ··sense in some of the riddles· of the 

·African·tribes among whom they have worked. , .The reason :is· 

that. Europeans belong tb a different cultural group. 
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Lindblom, as quoted by C M . Doke (1947, p. 117), observes: 

Even riddles that from a native viewpoint 
do not require· to be known by heart,. but_ 

·can be solved by thinking, are not alway~ 
solvable bj a European~ 

And even when t.o+d the answer, he ig· at a complete loss .to 
! 

• understand it. The riddle.appears .to him meaningless perhaps. 

even stupid, which in reality-is not ·the case. 

Eicept for the mist~ken notion contained in the statements of 

1 
• l:?.oth 'Lindblom and Junod - • that it. is the Europea:p. alone who_ 

. :fin~s difficulty in understanding the African riddles, their 

re~~rk~ bring o~t. clearly the £~ct that something more than 

mere _tho:-1-ghtis.required f~r the.solution of riddles. 
. - . . 

Cole~Beuchat (15357, P!I 33) describe_s a•ri_ddle: 

as something which combines recreationa1 
and educational features. to an unusua1 

• ,. degree .• 

She emphasizes the functions of _the -riddle in her definition . 

• Ge9rges and Dundes (1963, p~ 113) give a more structural 

definition of the riddle than the-functional definitton given 

by·C6le-Beuchat.: 

They. say: 

A riddle is a· traditional verbal expressi_on 
which contains. more descriptive elements,· 
a ·_pair of which may be in opposition_ : the 

. . 

referent of the element is to be gue~sed. 

Georges andDundes say the riddle is a traditional ·verba~_ex-

pressiori because· it pas·ses from· one: generation to another· arid-·. 



.12 

it is passed byword bf mouth. 

{b). THE UNIVERSALITY OF THE 'RIDDLES 

Ridd1es·are found all over the world. ·.we find riddles amongst 

··a~l the ~?mtu people living in the· Republic of south Africa.-

The proof is that we find words for riddles in th~ languages of 

all the African people. I' shall mention only a few. examples.· 

Kgatla Dithabalakane 

Tswana Dithamalakane 

Southern Sotho- - Dilotho 

Northern Sotho .Dithai 

Zulu 

A,n,gpni 

wayao· 

Tsonga 

Ronga 

La.mba 

Iziphicophicwano 
. ' . . 

Ndawi 

Switekatekana 

Switekatekisana 

ifipika kana 

(c) WHO. ASK RIDDLES, WHERE. AND • WHEN? 

Asking riddles seems· ·primarily to be a pastime for children 

among_ the Xhosas. 

said: : 

One informant, Rev. W P: T- Ndibongo, 

Abantwana ·bona bebuzana ~amaqhina ·ngeli xa 
bavuthiswaiimbiza zesidlo sangokuhlwa.· 
Amakhwenkwe ayengenelel~ kulo mdlalo 
akugqiba ukuvalela. 

Children used to· ask one another 
riddles when waiting for the evening 
meal to be ready. Boys joined in this 
game, after closing the cattle up in, 
the kraal.· 
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In. Eastern Pondoland and·,Thembuland, this game was assigned to 

_children. 
. . 

_Another informant; Lu1·ama Matyolo, said: 

,.j. _ _ Ukuqinisekisa ukuba ngenene e.qashi-qashi 
aba yayi:ngumdlalo wabantwana wawungasoze 
ubone umama kunye nabantwana bakhe bebuzana 

_orayi-rayi. Ibidla ngokuba·ngumakhulu 
umntu othatha inxaxheba kulo mdlalo. 

To prove that riddles were a pastime for chil~ 
dren, youwouldnever see a mother together 

' ' 

with·h~r-children asking one another riddles~ 
. . . • ' •.. · . 

It used· to. be the grandmother who took part _in 
this game. 

Am6ng the Zulus s: B Hadebe (i967, p. 27) says: 

Among the Zulus riddles are engaged in by 
the young ones around the fireside. The· 
old_ 'lady may teach the·young ones the 
riddle. 

Nakene (1943, p.:125) states_q:uite categorically that amon_g the: 

Tlokwa the riddle is never used by old folk whose attitude is: 

Ke dilo tha madebere . 
. They- are things of the uninitiated. 

I schapera is not so categorical,. observing_ th~t the riddle.is 

"indulged in mainly by the· children of "both sexes". 

But even among the tribes where the r:i..ddle is said to-be a 

pastime erigaged in by children only, ·adults do sometimes par~ 

ticipate,_even if it is only to demonstrate to them how it is 

done. 

c. M Doke (1947, p. 117) writes: 
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. . . . . . . . . . . an indoor game ;commonly indulged 
around the fire at night particularly by th_e • 
young folk of the village. 

Among ·the Venda, riddle contests ·are generally held only by 

children·and_ young people. Married women and. men assist 

but they are never active in the contest. 
. ' 

Among the African tribes· the evening is the more• appropriate 

time "for asking· riddles. 

p. 253) says: 

For_ instance, E Gray· (1939, 

As. in other Bantu· tribes the recognised time 
for. asking riddles is the evening. 

Cole...;Beuchat_ (1957, p. 135) supports this view when she writes: 

.......... • it is clear that in most cases 
riddles are: considered mainly as a form of enter-

• tairiment and are .indulged in, in the evening 
' ·. • 

during the less busy months of the year.· 

Among many tribes, • although • the reco·gnis ed time- for asking 

.- riddles is the evening,. there· is no taboo. attached -to asking: • 

them by. day. Among the Xhosa, stories are not told duri_ng -. 

_ the day. because of the fear that if one did so one wou:Ld grow 

horns. Riddles have no restrictions and as a result, none 

of the young people from .whom I collected riddl·es hesitated to . 

dictate them. to me, even ··thoti.gh it was broad_ daY:light . 

. Among the Kgatla, however, I Sch~pera (1932, ·p. 215) writes: 

To ask riddles by day_ is registered by adults _ 
as a breach of the good behaviour which is. 
expected· from children. 

·But children continue·to a~k one.another riddles .in broad day-

light deliberately, ano. completely disregard the taboo.·· 



Doke.does not mention any restriction as to when riddles 

may be asked .among the Lamba. He merely states that playing 
. . . . 

. . 

at riddles is a favourite pastime ~ound the evening fire. 

Concerning the Ila, 'Smith and Dale mention that riddles are 

asked in the evening but. they do not mention • seasonal taboos -

or• details · of_ participants. 

Among the·Tlokwa·, riddles may·be asked ·at any time of the year, 
. . . . . . . 

but they are asked only in th~ eyening and mainly indoor_s, and 

anyone asking riddles during .the daytime is threatened with the 
' . . . 

£~ct 'that he wil.l beco~e. a £0.01. 

I asked _two_·. informants in Ntselamanzi location in Alice why 
. . . . 

they preferred.evenings ·for asking!riddles and telling stories. 

They said: 

We prefer to ask riddles in
1
the evening because 

there are few extramural ac~ivities during this 
time. '·· These riddles keep us as .chiid!en who 
are.occupied, ~d we remain indoors for the rest 
of • the evening. 

They also said that .the riddles are t,old throughout the year 

but the.most preferable season is winter because the nights.are 

long, ·and cattle ro·am freely .over the fields without any need 

for :herdboys, •and there is plenty of leisure. 

After the evening me.al the young and the old meet at the grand-

mother's indlu. It is .here that_ the game of riddling is 

,engaged in· and after this· stories are told. • In the old type 

of umzi "~omestead" the social indlu was the grandmo·ther' s 

• iridlu where the family met.· Riddling may be started by one 

of the boys. Malcolm (1949, p .• 33 )" says:· 
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They are generally told at night aft.er the 
evening meal,· in the appropriate setting.of 
smokefilled arid flickering light.· 

From· this brief survey it is clear that in most African 

societies· riddles are propounded only· in the evenings· and 

essentially by children. 

•it as follows: 

R Finnegan (1970, p~ 439} puts 

The occasions £or the asking of simple riddles-
are strikingly similar throughout Africa .• 

( d). • A TECHNIQUE FOR THE PROPOUNDING OF RIDDLES 

C M Doke· (1947, p. 117}' says: 

There is a technique for the propounding of 
the riddles and the rules for-the game are 
singularly uniform throughout Bantu.· 

There are three stages observable,. in the playing of riddles. 

(i) A chailenge is thrown out in a set phrase· and is 

accep_ted in a stereotyped set way.· 

(ii) The :riddles are·propounded and answered. 

(.iii) There is an exchange of those riddles which have 

been brought by either side. When the challenge has 

been-thrown out and accepted the riddle is then posed. 

The introductory formulae in Xhosa are:. 

Rayi-rayi 

Qashi~qashi· 

The r_eply is Yit°sho (say ·it) or 

Guess, and 

Guess-guess. 

Yiza nayo. (Come with it). 
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-In 'Southern Sotho and Zulu the challenge is extremely prosaic. 

In Sotho it is· Kaulota -( I puzzle you) to which the reply is 

Kang? (with what). • In Zulu it is Ngiyakuphica or ngiyaniphica 

(I puzzle you/ye) and the.reply is ngani? (with what). 

In Ila the formula invariably is· kako (here is one for you)· and 

the reply is kakesa -~Let it come). In Mw.era the poser of 

the. riddle ·and the response is ndakacile ( let the riddle come). 

• The riddle is ·played either between individuals or. 1:>y a group. 

When two individuals play, A poses.a riddle and if Bis unable 

to solve it he merely states that he is, baffled. 

he says: 

Andiyazi (I don't know it) 

_and in Zulu 

Iyangehlula • ( It baffles me):. 

A then gives the. answer to the riddle. 

In Xhosa 

When· a _grou!)_ is involved there is one interrogator and the 

participants try to beat each.other to it, eac~ wanting to be the 

first to provide the solution. When a riddle has been 

correctly solved, the i_nte~rogator _does not stop automatically . .-

H~ continues until he ~uns out of riddles and another one tal<~s 

. over. • 

Among the Lozi th.ese riddle contests are considered to be- useful 

in developing • children's rninds·. 

I agree wi.th· the above statement. It is quite true that. 

·most.of: these ·riddles and conundrums require the.use of in-

tellectual skill._· One must consider the deep structure 

rather than_ the surface structure. 

a.look at.the following p~oblems: 

. For instance, let us have 



PROBLEM 

, SOL UT ION:· 

. . . , Kukho umthi _wee~apile. 
mthi kukhwele 'inkawu. 

18 

,Kulo . 
Ufuna ezi· 

•. api~e, ung_athini ukuze uzifumane? 

_ There· is an apple tree,,· on .top of which, 
is' a monkey. . You, want thes,e apples. 
,What can you do to -get them? • 

Gi_biseia_ inkawu ngelity.e yona iza 
kugibisela nge~apile. 

. . 

Throw. a stone at the monkey and it ·will 
throw an· a~ple at y()u. 

If one uses one's intellect, the solution to the problem is 

very easy. 

apples. 

PROBLEM 

SOLUTION: 

You need· not work hard in order to _get the • 

Another example is:· 

Uphupha,kukho ingonyama phambi kwakho. 
iyindlovu ngasemva, ililiwa kwelinye .• 
icala, iri.gumlambokazi kwelinye . 

. Ungathini ukuze usinde? 
. . 

You ~e in :a· dream, there is a lion in front 
of you, there is an elephant behind'~ 
On ~:me side is a steep. rock and on the other 
a deep river. 
yourself? 

What can you do to save 

Ungavu.ka kuba ubuphupha. 

You s:imply wake up because you are dreaming~ · 

D F • • G·owlett ( 1966, p. 140) says among· the- Lozi 

Parents encourage children to participate in 
riddle.contests anq if they know a contest 

. is taking· place, will send their children to 
obser:ve it. 

Among_ most .tribes, there are no side captains when the riddle 



19-

game is. played between one :side and another. However, the 

one side.which knows the most riddles naturally' leads its side· 

to victory. 
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CHAPI'ER 2 

In this' chapter ,.attention is paid to the structure 
of- Xhosa riddles. • 
following: 

Emphasis is l_aid on the 

1. GRAMMATICAL ANALYSIS 

2. STRUCTURAL. ANALYSIS 

3. · STYLISTIC .ANALYSIS 

4. .RIDDLE VARIATIONS 

5. ONE PROBLEM WITH DIFFERENT ANSWERS_ 

1. GRAMMATICAL .ANALYSIS, 

Th·e -frame of the Xhosa riddle_ consists of two parts which 

are: 

(i) Intr.oductory frame, which is Rayi--rayi . i.e. Guess 
. . 

Qishi-qashi i.e .. Guess--gu~ss 

• _ (ii) Syntactical frame. ·The syntactical fr'arile is the 

integral ·par~ of the problem. 

consists of: 

In some riddles it 

Subject + conjunctive rn~rpheme-na + noun + a 

possessive + predicative,_,e.g. 

Ndinanto yam. imka ilila- ibuye ithule 

'(I.have i thing of.mine. It leaves crying and returns 
·qui~t)·~ 

ANALYSIS- OF THE. XHOSA· EXAMPLE· 

•• Ndi 

na 

, nto 

.. yam 

imka ilila, ibuyeithule 

Subject 

conjunctive morpheme 

noun 

direct possessive 

predicate. 
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In the majority·of riddles, the syntactical frame is put in 

the indicative mood preserit ten,se, e. g~: 

Ndinabantu ham bajinga eweni 

We cannot ~say; 

Ndandinabantu bam bejinga eweni 

Ndiyakuba nabantu barn ba_jinga eweni or 

Ben'EJ.inabantu bam bej inga eweni 

Another characteristic of the structure of the riddle in Xhosa • . 
is th.at the possessive in some cases· is followed by a quali-

:ficative~ 

EXAMPLES 

. 1. Ndinahlathi lam limnyama kakhulu kuhlala amathodlana am 
. amnyama .. Ziinwele . 

• I have a forest·of m_ine, it is very dark, there live in 
it my small.black calves. It, is hair. 

The word limnyama is. a quaiificative qualifying· the noun 
ihlathi. 

2~ Ndinamahashe am mabini axakwa kukuqabela intaba . 
. Ziindlebe. 

'' 

I have horses of mine, they .are .two, they find it difficult 
to cl.imb to· the top,.of the mountain. 
It is ears. 

The word mabini is the adjectiv·e ;qualifying amahashe ·(horses) .. 

Another feature of·the grammatical structure of riddles is the 

·use of the diniinutiv~. The possessee is made a· diminutive. 

EXAMPLES. 

• 1. • Ndinamakhwenkwana am mabini, aqinile andinceda kuyo yonke 
into endiyenzayo ngaphandle kwawo andingeze !ldiphumelele. 
Ziingalo. 

·' ! 
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I have· little boys of mine, there are two of them, they 
are- strong, they help me in everything that I do,_-without 
them I can never succeed. 
It :j_s_' the arms. 

2. Ndinantwana zam zimbini ziyashiyana ngokuya kuf:ika. • 
Zi:inyawo namehlo. 

I have little ones of mine, they are two, each· wants to 
±each the object first. 
It is the feet_and the eyes. 

The diminutives are: 
. • . 

1 • Amak:hwenkwana <-. amakhwenkwe 

-2. Iintwana into -

The use of the diminutive probably is a way of puzzling or 

misleading the audience. 

2. STRUCTURAL ANALYSIS 

- METAPHORICAL NON-OPPOSITIONAL RIDDLES 

In these riddle·s the referent and the symbol of the descriptive 

element· are different, e.g.: 

1. /Ndinabantwana / barn / babini / ndibathuma ngoku / babuye 
- ngoku. / Ngamehlo. 

/I have chiidren / of. mine / they· are two I I Selld them now / 
and they return now/. 
It is the eyes. 

The_ symbol is children '.' abantwana" and the referent is the ~yes 

"amehloll. The descriptive elements do not oppose each other 

in that the :CP.ildren who are_ sent_ now, return now. 

SYMBOL 1ST ELEMENT 2ND ELEMENT ·3RD ELEMENT 

Abantwana Babini Ndibathuma Babuye 
ngoku ngoku 

Children They_ are two I send them They re-
now turn now 

' 
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2. / Ndinamntu / warn / uhamba· ubusuku nemini / akalali/. 
Ngamanzi 

/ I have a person / of mine / he walks. night and day / 
·h~ does not sleep./ 

The symbol here is 11 umntu" and the. referent is "amanzi" .. 

The descriptive elements do not opp()se each other•because if 

. one· walks day and night _it is impossible for ·one to sleep. 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 

Ndinamntu uhamba ubusuku nemini akalali . 
I have a person he walks day and night • he does not 

sleep 

3. / Ndinamntu / warn / ulihilihili / uthi akuthunywa / angabuyi/ 
Lilitye .. 

/I have a person / of mine. / he is vag~ant / when he is sent / 
he does not return./ 

It is· a stone. 

The symbol is "-umntu" and the referent is "ili tye". 

The descriptive. elements are not in opposition. 

expect the vagrant to return when he is sent. 

SYMBOL·. 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 
. 

Ndinamntu ulihilihili ·uthi 
akuthunywa 

I have a p~rson he is a when he is 
vagrant sent 

. We do not 

3rd ELEMENT 

angabuyi 

he does not 
return 

4. / Ndinamntu / wam / akafyni kucoceka / uthanda ubumd_aka/ 
Yihagu 

.. /·I have a person. / of mine / he does not want to q_e neat / 
,he loves dirt / [ 
It is the pig_. 
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"Umntu" is the symbol and "ihagu" is the referent.. The pig 

do~s· not want cleanliness, therefore it loves dirt.. The. 

descriptive elements are non-oppositional. 

untidines·s. 

SYMBOL 1st ELEMENT 

• Ndinamntu akafuni kucoceka 

I have a .person he does not want to be 
neat 

Dirt goes with 

2nd ELEMENT 

uthanda ubumdaka 

he loves dirt 

5. /Ndinamfazi / warn / ulihomba / uthi ekleli nje abe ezibuka 
. esipilin·i / 
NguThekwane. • 

• /1.. have a woman / Of mine / She_ is very neat / she is 
always admiring herself in. a mirr_or / 
It is a hammerhead. 

The topic here i.s woman "umfazi" and the referent is hammerhead 

"uthekwane". • The sound el~ment does not oppose the 1st 

descriptive eiement. The·reason why she is always admiring 

herself in a mirror is because she is very neat. If she· was 

untidy, she would not bother herself to go to the mirror. 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 

Ndinamfazi ulil'iomba uthi ehleli nje 
abe ezibuka 

! esipilini. 

I have a woman she is very neat she is always 
admiring herself 
in a mirror 

6. • / Ndinamakhwenkwana / am / mabini / aqinile. / andinceda 
kuyo yonke into endiyenzayo / ngaphandie kwawo· andingeze 
ndiphumelele / Zingalo •• 
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/ I have little boys / of mine / they are two / they are 
strong / they help me· in ~verything ·that r· do / without 
them I' cannot succeed/ 

It is the arms. 

The symbol here is little boys ·u·amakhwenkwana" and the . 

referent is arms "iingalo". 

The third and fourth descriptive elements do not oppose the 

second one. Since these little boys are strong, they are 

capable of helping 111e in everything that I do and because they 

help me in everything, I cannot do without them·. 

SYMBOL •. 1st ELEMENT· 2nd ELEMENT 3rd ELEMENT 4th ELEMENT 

Ndinama mabini. aqinile andinceda ngaphandle 
khwenkwana kuyo yonke. kwawo an.di-

into endiye.:..- 1 ngeze 
nzayo ndiphumelele 

., 

I have they are they are they.help me without them 
little boys two strong ·in everything I cannot 

I do succeed 
,' 

The following are the non-oppositional descriptive elements of 

the above cited examples 

1. thuma ngoku 

send now 

. ------"? 
-------> 

-buya ngoku 

return now 

2. uhamba ubusuku nemini -".""'---) akalali 

walks· night and day -~_: __ .;;.._> does not • sleep 

3. ulihilihili -------) uthi akuthunywa anga,buyi 

vag=:ant . ---:-----) . when sent, does not return 

4. • akafuni kucoceka _;_ ___ :._ __ ) • uthanda ubumdaka 

does not want to be--~-;..--) loves dirt 
·neat 

) 



very neat 

6. aqinile 
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uthi ehleli nje .abe ezibuka· 
~sipilini 

always admiring herself in 
a mirror 

. ---~---).. andinceda kuyo ---) ngaphandle 
• yonke into _ kwawo 

anciingeze 
ndiphum_elele. 

• strong -:...-.----) • help in every~ ~--:--~ without them 
thing cannot 

succeed 

OPPOSITIONAL RIDDLES 

1. Antithetical contradictive opposition 

In antithetica+ contradictive opposition one of the descriptive 

elements opposes the other element or elements by words or 

action. 1· 

EXAMPLES. 

1. / Ndinamntu / warn ·; isisu singemva / umqolo ungaphambili / 

. •. 

Yimbande 

I have a person of mine the stomach is at the back 

the backbone is in front. 

It is the shin bone. 

SYMBOL· 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 

Ndinamntu isisu singemva umqolo_ ungapha 
mbili 

·r -have a person the stomach is at the backbone is 
the back in front 

Here, the first·eiement is _opposed by the second element. The 

stomach is supposed to be in front • and the backbone at the back 

but here it is.vice versa. 



isisu ... singemva 
' ,·,, .-,· '·-. 

. 
-· 

. . .• ' -· . 
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aphambili 

_ 2. _ / Ndinamf azi / wain / umnyama tshµ / usil.ima / kuba imilenz~ .. 
mi thathu / nobu~elegll: unabo / kuba / uh~al' ahlale • 
~benemtshithi / kogw.a _siyamthanda / kuba siphila ngaye 

• · s.isorike nje/ 

Yimbiza·_ 

/ I .have a wornan, / of ·mine / she· is pitch·black / and / is 
d_eformed as well/ because /_she ha? -three.legs /she' 
is ~lso slovenly / because she now a!l:d;·again has smudges . 

_on her ·but / we··tove_ her all the_ same / as a11·0£ us 
l:ive· through _.her/. 

rt· is a pot. 

SYMBOL . ·1st ELEMENT • 
. . 

Ndinamfazi _ UJnnyama_tshti. 

I have a woman ·.she • is pitch • 
- ·black 

4th ELEMENT_ 5th ELEMENT 

nobuxelegu kuba uhlal '· 
unabo ahlale· abene-

mitshithi 

she is sloven- because she now 
ly .and ag-ain has 

smudges on her 

2nd ELEMENT 

· arid .- is de-
£ ormed as· 
well 

6th-ELEMENT 
: ' . 

siyamthanda 

we·love her 
all the 
same 

3rd.ELEMENT 

: kuba lmilenze -
mithathu-

because she has· 
three legs __ -

7th ELEMENT 

-kuba siphi~a 
ngaye sonke 

we -all 0£:us ·1ive· 
through her. 

. 1. The -s·econd element is opposed· by the 7.th element,• i.e. 
; ( . • . ' . 

she. is .deformed _...; __ .;._~ we all· of ti.s -live through her. : 
. . . . 

2. The ·4th element is·~ opp·os ed by the _ 6th, i.e. she is 
slovenly . -~----·~ ·w,e love her. 

3. The 2nd ~lement responds· to-:the_ 3~d one,· i.e. she is. 
de£ormed _.;. ___ she has , three legs.· 
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4. The 4th element responds to the 5th. 

Slovenly 

usilima 
A 

µ-:t 
Cl) a 
fl.. 
Cl) 
µ-:t 

\V ·imilenze mithathu 
(three legs) 

-U:nobuxelegu 
/,'-. 

µ-:t 
Cl) a 
Ill 
Cl) 

-~ 

,- . \V uhlal ahlale abene-
mitshithi (smudges) 

has smudges 

(deformed) 
Ii' 

µ-:t 
Cl) a 
fl.. 
Cl) 

\!/ 
• siphila ngaye 
(live through.her) 

(slovenly)-
/,\ 

µ-:t 
Cl) z 
0 
fl.. 
Cl) 
µ-:t 

siyamthanda 
(we_ love lier) 

5. / Ndinanto / yam /imdaka / inokufa / kodwa / izityebi 
• ziyayigcina ziyilondoloze / amahlwempu wona ayayilahla/ 

. N gumkhunyu. 

/ T have a thing / of mine/ it is. dirty / it is a disease 
· carrier / but the rich keep it, preserve it / the poor 
throw it away/ 

It is nasal mucus. 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 3rd ELEMENT 4th ELEMENT 

Ndinanto imdaka inokufa izityebi ziya- amahlwempu 
yigciria wona.· 
ziyil'ondoloze ayayilahla . 

I have a it is dirty it is a the rich keep the poor 
thing disease it and pre- throw it 

carrier serve it away 
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1. • The first· and second elements are opp_osed by the 
• 3rd element. 

2. The 2nd element responds to the 1st. • 

·. iindaka inokufa 

3. Th_e 4th element responds to the· 1st and 2nd elements. 

I 

imdaka, inokufa 

r:c:i 
Cl) 

:z 
0 
P-i 
Cl) 

M D 
I 
I 

z' ol 
HI 

~' 
Cl) I 

A K 

amahiwempu wona ayayilahla 

r:c:i 
Cl) s p... 
Cl) 
r:c:i • 
P4 

A (dirty) 

. . .-._:/ . 

inokufa (a disease 
~I 
P-i I 
~-l 

• 

amahlwempu ayayilahla 
carrier) 

'V. 
izityebi ziyayigcina 
ziyilondoloze 
(the rich keep it and 
preserve it) 

(the poor throw it away) 

4. Ndinabantu / bam / indoda iyangxola / umfazi uyahleka / 
abantwana _bayalila/ 

Tndoda 

Umfazi 

Abantwana • 

-~--~-7 
------7 

Ziindudumo 

Ngumbane 

Yimvula 

I have people of mine • the man .blusters in speaking 
the. woman laughs the children cry. 

.Man 

woman 

Children 

------~ 
Thunder 

Lightning 

Rain 
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SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 3rd ELEMENT 

Ndinabantu· indoda iya..:.. umr azi uya- abantwana 
ngxola hleka .bayalila • 

I have the man blust- the woman children 
. people ers in speak- laughs . cry 

ing 

1. The first element here is opposed by the second element. 
indoda. iyangxola .. -----) um£ azi .uyahleka 

2. The 3rd element responds to the 1st element. 
indoda ~yangxol?t -----) abantwana bayalila 

INDODA 

abantwana· bayalila 
(children cry) • 

I Y A N G X O L A 

umfazi uyahleka 
( woman laughs) 

PRIVATIONAL CONTRADICTIVE OPPOSITION 

Georges and Dundes maintain that privational contradictive 

opposition riddle results when the second pair or any of the 

pairs. of descriptive elements is a denial of• a logical or 

natural ·attribute to the first. 

EXAMPLES 

1. / Ndinanto / yam / iyahamba / kodwa / ayishukumi / 
/ I have a thing / of mine / it walks / but it do.es 

not move / 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd EiiEMENT 

Ndinanto iyahamba ayishukumi 

I have a thing it walks it does not move 

. 
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Answer : . Yindlela (It is the road) 

In this riddle, the s·econd element ·opposes the first one in 

that "it walks" but "it does not move". The second element 

here does not prove an attri1bute to the· first descriptive 

eiement. When one walks we expect to move. There is no 

walking without movement. 

2. / Ndinamntu / _wcUn / unamaphiko amabini / kodwa / 
akabhabhi ngawo / 

'/ I haye a pers~n / of mine / he has two wings / 
he does not fly with them/ 

SYMBOL 1st ELEMENT • • 2nd ELEMENT 

Ndinamntu unamaphiko amabini · akabhabhi ng awo 
. 

I have a person he has two wings he does not fly 
them 

Answer . : Yintl.oko neendlebe (Head and ear) 

with 

Naturally, we associate _wings with £light but this particular 

person · does not fly with his wings~ The second element here 

is • a denial of a natural attribute 0£ the first. 

3. / Ndiriamntu / warn / unemilenze emine / nenga_lo /enye / 
imit:hwalo uyithw.ala ngeembambo / 

/ I have a person / 0£ mine·; he has four legs / and • 
one arm/ he carries his loads with his ribs/ 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 3rd ELEMENT 

Ndinamntu unemilenze emine nengalo enye imithwalo 
uyii;:hwala nge 
embambo 

I have a· he has four· legs and one arm he carries 
person· his load with 

·• his ribs 
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Answer : - Yirost ile ; ( It is a. gridiron) 

In this example, the third element does not prove an. at.tribute 

to: the second descrip.tive element~- We expect this.person 

to use his. arm to carry his loads but he p~ef_ers his ribs. 

A. I Ndinanto / yam /. ineenyawo ezintathu / kodwa ayikwaz:L 
ukuhamba / 

/ I have a thing / of mine / it has three feet / but it 
cannot walk 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 

Ndinanto • ineenyawo ezintathu .- ayikwazi kuhamba -

·I have a--thing· it has three feet·. -it cannot walk -

. Answer -: Yiyadi yomqulu (:~t is- a Yard of cloth) 
" . 

The 2nd element . contradicts. :with the·· 1st ·descriptive element. 

· . s. • / Ndinamadodana· / a.in /maninzi / ayakwazi / ukuzakhela 
izindlu / kodwa / akanazixhobo :/ 

•• I I have young man / of niine / they • a;re many / they can 
build ·hoµses· _£or themselves / but they have no to~ls ·/ 

SYMBOL 1st.ELEMENT -2nd ELEMENT 3rd· ELEMENT 

N diriamadodana maninzi ayakwazi ·uku- ~anazixhobo ' . • '. . 
zakhela izindlu 

I have young they are many they can build they have no 
man houses £or tools 

themselves 
.. 

Answer :- Ziintubi • (It is termi_te~) . 

The 3rd element is not .-an _attribute 0£ the· 2~d- descriptive ele-

ment. _ When one·. builds a house, we expect-. to have tools but· 

· . 
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this is not the case here. 

build a house without tools. 

It is strange for one to 

6. / Ndinamajoni / am./ mane / .athwala umnqwa~i o.mnye / 

/ I have soldiers / of mine / they are four / they put on 
one hat/ 

• SYMBOL 1st. ELEMENT 2nd ELEMENT 

· Ndinamaj oni . mane • athwala umnqwazi omnye . 

I have soldiers they are four they put on one hat 
I 

Answer : Yimilenze yetafile • ( It is the legs 
I 

of a table) 

When there are four soldiers, the hats are supposed to be four. 

we cannot imagine four ·people putting on one hat at the same 

time as naturally or logically one man.is ·entitled to one hat. 

7. / Ndinamntu / wam / unamazinyo / kodwa akahlafuni ngawo / 

/ T have ·a fellow / of mine / he has teeth / but he does . 
not chew with them/. 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 

Ndinamntu uriamazinyo akahlafuni ngawo 

I have a fellow he has teeth - he does not chew with 
them 

Answer: Yinkcaza (It is a comb) 

Teeth are used for chewing. We expect anyone who has teeth 

to chew with them. Here, the 2nd element is a denial of the 

natural ·attribute of the first. 

8. / Ndinanto / yam / inamehlo amaninzi_ / kodwa· ayiboni / 

/ I have a thing/ it has many eyes/ it does not see/. 
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SYMBOL 1st ELEMENT, 2nd ELEMENT 

Ndinanto ' • ~,,/. • inamehlo aman.inzi ayiboni 

I have a thing it has many 
: 

eyes it does not see 

Answer : Yitapile - (It is a potato) 

Naturally,· animals, birds, human beings and other .living 

creatures have two eyes· (with p·ossibly a few exceptions,) but 
' ' ' . 

this_ ·thing,_ although· it has many eyes, does not see. 

9. / No.inamntu / wam ; ·unolwimi / kodwa akathethi· / 

/I have a person / of- mine /·he has a _tongue / but he 
does not speak/ 

SYMBOL. 1st ELEMENT. 2nd ELEMENT-

Ndinamntu unolwimi akathethi 

.. 

I have a person· -he has· a tongue he does not speak 
,· 

Answer: Sisihlangu ( I-t is a shoe)· 

The 2nd element here is a denial of the natural attribute of 

the first. 

10. • / Ndinantsimi / yam / okukhona ndiyivunayo / kukhona_ 
ichumayo '/ 

\ 
···/·I ha~e a field / of mine / the more I harvest -it / the 

more it yield_s ./ 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 

Ndinantsimi okukhona ndiyivunayo kukhona 'ichumayo 
. ·. 

I have a field the more I harvest it the more it· yields 

Answer: Ziinwele (It· is hair) 
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The 1st element is opposed by the 2nd.one. The 2nd element 

denies ·the matural attribute of the first.•.·. · We do· not expect · 

• afield to yield while it,is harvested. 

1. he walks (but) he does not move 

2. he has· two win9:s (but) he does not. fly 

3. he has one arm_ (but) carries loads with his ribs 

. 4 •. it has ;three feet (but) it cannot-walk 

5. can build houses for.themselves '(but) ·have no tools 

6. they ('soldiers)·, are £our (but) put on one hat 

8. 

9. 

10. 

he has teeth. (bu,t} does· not chew with them 

it has many eyes (but) does not see. 

he has • a tongue (but) does not sEeak • 

the more I· harvest it, the more it yields. 

CAUSAL CONTRADICTIVE OPPOSITION. 

The causal cbntradictive oppe>sition riddle· is a type 0£ riddle 

in which the first descriptive element·consists of an action 

performed by an object or upon an object. The 2nd descrip-

tive element and others exp~icitly deny the expected or natural 

consequence of the action·contained in the 1st descriptive 

e_lement. 
. . 

1. /Ndinasicaka / sam / sivana nam~zi / kodwa ngunotshe/ 
ukucoceka-/ 

/I have· a servant/ of mine / she is fond of .. water / but 
she. is never tidy./ 

SYMBOL 1st ELEMENT 2nd ELEMENT 

N.dinasicaka sivana namanzi ngunotshe ukucoceka 
•. 

0 

I have a .servant .she is fond of water she is never tidy· 
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Answer : Yi£adukhwe (It is a dish cloth) -

We expect someone who is £and 0£ water to be ·always neat and • 

tidy,.but this is not so with this servant "ngunotshe 

ukucocel<:a". 

2. / Ndinamntu ·;warn; / soloko nciimnyathela / kodwa / 
akaldlalazi nakanye / 

. / I have a person / 0£ mine; / I • am always treading on 
• him / but / he does not complain even once / 

SYMBOL lst'ELEMENT 2nd ELEMENT 

·Ndinamntu soloko ndimnyathela akakhalazi nakanye 

I . have -a person I ·am ·always >treading he does not complai 
on him even once· 

Answer: Yindlu phantsi _(It is·t1'.3-e,·£16or 0£ a house) 

Here, the 1st element is denied the natural ~onsequence 0£ 

complaining or cry_ing when someone treads. on him. 

- 3. STYLISTIC RIDDLE ANALYSIS 

I£ ·we analyse Xhosa riddles according to the stylistic pattern 

which has been mentioned by di£ ferent • authors, we find_ quite a ·• 

number of outstanding features. 

iqeophone. 

1. - IDEOPHONE 

R _ rin;negan. (1970, p. 64) says: 

The first ori'e is the 

Ideophones convey a kind of idea-in-sound 
to add emotion and vividness to a description 
or recitation. They are onomatopoeic_. 
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The use of the ideophone enriches the language of the _riddle. 

EXAMPLES 

1. Jikelele ngqu Round and round down 

Yinja It is a dog 

2. Jikelele tywaa · Round round flat on the ground 

Yinyoka It ·is· a· snake 

The ideophone is· a clue to the answer. 

here ·suggest the. movement of the dog ·and the snake to the 

ground respectively when they are aoout to sleep. 

3. Ndinanto yam ihamba ihambe ithL tyibilili-

Kukutya emlonyeni 

T have a thing of mine, it goes and ·goes and slips. 

It .is food in the mouth. 

The ideophone.tyibilili here suggests the slippery movement of 

food· in the mouth.• 

2. DIRECT SPEECH 

When one looks: at the number of riddles one, finds that there· 

· are words which are made to be actually sp·oken as ~dir.ect • speech. 

• This form brings life to the riddles and thus makes the t_opic 

appear as if it is alive. 

· EXAMPLES 

1. Ndinabafo barn bakhulu omnye uthi. "Sukundishiya". • 

Ziimpundu_. 

I have fellows of mine, they are big, one says: "Do not 

leave·. me behind" • 

It is the buttocks. 
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2. Ngab.antu barn babini bajinga eliweni bathi • "sibambeni 

seyela". 

• Ziinga.lo kuba zi£una ukweyela lonke ixesha .. 

With people of ·mine, they ·are two, they hang from .a cliff, 

they say: "Hold us lest we falltl. • 

It i:S . the . arms because • they look 1 ike sinking al 1 the tim•e. 

3. Ndinabantu barn babini orrinye uthi "ndiphambili" omnye • 

• uthi "ndiphambili" •. 

Ziinyawo 

I .have people of mine, they are two. · One says "I am·· 

in· £rent'' and the_ other says "I am in front" . 

. It is the feet. 
. . . , 

4. '. Ndinabantu barn baninziomnye uthi "ndim phambili" omnye 

"ndim'. phambili". 

Ziiny~wo 

I have people of mine, they .are two, one says: ".It is I 

in £rent" and the other· says: "It· is I in front". It is feet. 

s. Ndinabantu babini bayahamba omnye akaboni uya,buza ukuqa 

·" S iy aphi"? 

Ngamavili ebhayisekile. 

I have people of mine, they are two, they are walking., 

one is blind. • He asks: "Where are· we going"? : . 
It is bicycle whe.els 

. . . 

6. Nda·-------~· nda --------- ndaphuma!Buya!_ 

.N gumkhunyu.. 

A-----w awt out I come! 

It is nasal mucus·. 

Go ·back! 

This form· of • direct speech gives real; li£e to the riddle and 
. . 
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. n,iakes it appear as a form of lively engagement in a process 

of_ riddling. 

REPETITION 

Repetition is common in some p~o_blems and this sh·ows that 

there is -some ·poetic quality involved. 

EXAMPLES 

1. Ngumntakarnarna, ngumntakatata kodwa _akango Bhuti warn_, 

• akangosisi warn akanto kum kodwa ngumntakamama not_ata 

Ndim. 

It is my mother's child,_ it is my father's child but it 

is not my brother, it is not my•sister, it- is no relation 
1 of mine, but i, t is my mother's child and my £ ather' s . 

. It is I .. 

Phrases and words repeated are 

Ngumntakarnarna (2) 
Ngumntakatata (2) 
Kodwa (2) 
wam (2) 

This.problem could simply read as follows 

Ngumntakamama notata, akangobhuti nasisi warn, akanto kum 

kodwa ngokamama notata. 

2. ·Ndin_amntu wam utya atye athi "ngxe'! 

Yimela egotywayo. 

I have a pe~son of mine, he eats and eats and_ says "ngxe". 

-It is a clasp ·knife. 

The verb ~tya is· r_epeated twice in ·this. problem. 
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•. 3. Ndinahashe lam liqubha liqubhe emanzini liphume 

libhi tyile. ; 

Yisepha 

I have a horse of mine., it swims and sw:ims in the water 

and: comes out .lean. 

·rt is soap. 

4. Ndinanto yam ihamba ihambe ithi tyibilili. 

Kukutya emlonyeni 

I have a thing 9f mine, it goes and goes and slips .. 

It is food in the mouth.·· 

The repetition of the verb creates a form of continuity in • 

the action of the verb. It also brings about the emphasis 

of the act ion. 

SIMILES 

Similes are also. characteristic features of some Xhosa riddles. 

EXAMPLES 

. 1. Ndinanto yam ingqukuva okwebhastile, inzulu okwekomityi kodwa 

. ayinaktiphakanyiswa. 

Lichibi 

.I have a thing of mine, it is round as marble, it· is 

·deep as a cup but it cannot • be lifted~ 

It is a lake. 

Similes: (i) Ingqukuva okwebhastile 
Round as .marble 

• · ( ii) Inzulu okwekomi tyi 

Deep as a cup 
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2. -I~uhlaza i£ana nengca,. i_mhloph,e ifana ·nekhephu, 
-. '. ' ·. 

ibomvµ. ifanai negazi. 

Yivatala 

It _ .. is green reseptbling grass, it is ·white 'resembling 

·snow, it is red -resembling hlood.· 

.Similes: Green as· grass 

white as snow. 

red as blood 

. It is a watermelon. 

LINKING.-

·1inkir1g is also common in Xhosa riddles~ e.g.:· 

owayenzayo .wayithengisa, o~ayithengayo zange. ayisebenzise, · • 
•' . 

·awayisebenzisayo zange ayibone. 

Yibhokis:i. yo~gcwabo. 

He who made it, sold it,· and the one who bought it did not· 

use it and- who used it didn't see i:t. 

It is a coffin. 

. O~ayenzayo wayithengisa 
---------.-;.·----.....__,;,_.__;. ___ _ 

. Q>wa~it~~ngay~ zange a isebenzise 

owayiseb~zis_ayo 
....__,;,.,___.;......----'>t 

wayenza 

zange 

OR 

ayibone 

~ayithengisa 

~way~thenga~o • •. 7 • zang~y~sebenzise 
•• o.way1.seb~z1sayo -~ . • • ayibone. 

Final 
_( linking 



PUN·· 

For _example, Ilitye lilala njani eman:zi:ni lilala manzi. 

How does· a stone lie•in water? 

It lies wet. 

There is a pun here (amanzi} which may, meaxi • nwetn or water. 

We also notice the following_ features in Xhosa riddles: 

1.· Animate for_.:j.nanimate objects 

Here the trick is ·.to give lifei~ss- ·objects. char·acteristics 
. . 

of-a living object. The following wiil • exemplify this : .:.. • 
. . . 

(i) • Ndin_ahashe lam .alinakuphala: lingenamsila. 

Yinaliti. 

-I have· a horse of. mine, it cannot gallop without. a tail. 

In . the second. and third it is -the • clasp 'kni£E= which is given 

characteristics of a _human being. In_ EXAMPLE- 2. it. is-· 

able to expre·ss annoyance and disgus·t -and in, EXAMPLE 3 •• it 

expresses satisfaction •.. 

• (ii) Ngomntu warn uthi· akugqiba uku.tya athi "nxa". 

· Yimela , egotwayo. 

With a person of mine,. when· he -has ·finished eating . 

·he says "nxa" (an exlc;Ullation of annoyance/di'sgust)., 

It is a clasp-knif°e. 

(iii). Ndinamntu wam, ~thi aku.gqiba ukutya athi "ngxe". 

Yimela egotwayo. 

·r have a person of mine, when he has finished eatlll;g • 

he says 9'ngxe11 • (an exclamation of satisfaction). 

: It is a clasp laiif e. 
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In the fourth example it is the grindstones that are give~ 

human attributes~ The upper one is· referred to as a· 
.I 

naughty child and the lower one as the mother. 

(iv) :Umntwana osileyo _ucinezela unip.a. 

Lilitye.neembokothwe. 

A naughty child presses its moth~r down. 

•. It · is the g!inclstones ( ~he upper.· and lower when ·one grinds) 

• . (v). . Ndinamfazi w·am usebenza ·.elila .Lilitye lokusila. 

•. ~- have. a wopian • of mine, ·she works crying everyday. 

It.is·•the grindstone. 

In ·this example the grindstone is referred to as a woman who 
. . 

works everyday ·crying. 
'\ ·' 

In our last example a pair ·of scissors is referred to as 

• fellows who cut down a forest in one day. 

(vi) Ndinaba£o barn babini bagawula ihlat_hi baligqibe 

ngemini enye.· 

·Sisikere neenwe~e. 
. . ., . ·. -

·t' have fellows of mine, they cut down a forest iri one· day., 

It is a pair of scissors· and the forest is the .hair. 

2. Inanimate _for animate objects 

Here, characteristics of lifeless· objects are given to living 

objects : 

(i) Ngenkatha yezala. 

Yinj a xa_ ~ziso:q.ge ezaleni. 

With the. head-pad of the heap. 

It is a dog wh:en it has folded himself up on the ·rubbish 

heap. 

'/ 
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The 0 inkatha" is used by .the Xhosas to carry loads on their 

heads. 

(ii) Ndinatasi yam endigcina kuyo imbola. 

. Itasi likh_alane; imbola· - li_gazi • 

I have a bag of mine in which I keep red oc:p.re. 

The bag is a tick and .the ochre is blood which is not 

pure red.-

The tick is given characteristics of a bag which is a lifeless 

object. 

· 3. Opposite in size and magnitude 

Here the tendency is to _make ·a big object appear as a small 

object. The·£ollowing will illustrate this: 

• (i) Ngengubo_ zam ziyalingana • 

.Sisibhakabhaka nomhlaba._: 

With t:he blankets of mine, they are equal. 

-It -is -the sky and ·earth. 

The sky and the earth are wider in comparison than two 

ordinary plankets. 

(.ii}· Ndinantsimi yam -inkulu ilinywa· amazimba odwa· ukhozo -

lombbna luriye • 
• ' 

Intsimi 

Amazimba 

Ukho"zo lombona -

Sisibhakabhaka 

·ziinkwenkwezi 

_Yinyanga. 

I have a field .of mine, it is big, it is :planted ·with 

corn only, there is only one grain of- maize~. 



Field 

Corn 

Grain 

It is the· sky 

It is the stars 

It is· the modn • 
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In the abovE: exampie, the_ sky· is compared to a niealie field 
I • 
I 

and the stars are _compared to corn. .The moon is compared 

to one grain of maize. 

In some riddles, obje_cts are made to al)pear very,large while 

they ·are small in actual fact. Here ·are the examples : 

• 1. - Ngama Xhosa am axhentsa esigingqinLL,ugcado embizeni-~ _ 

With. Xhosas of mine, - they dance in a· hollow. 

It is maize ,r~asting in a pot. 

2. Ndinamado.da am. alishumi linane, alishumi linambinL akha 

udonga amabini abeth~lela· uphahla. 

-Yiwotshi. 

I have-men of mine, they are fourteen, twelve are. 

build~n·g _: a wall _and two • are. firing on 'the roof. 

It_ is a watch .or clock •. 

3. Ndinandlu yam i~_lophe ayinamny~go ayinafestile. 

Liqanda 

I have a. house of mine, it is white,· it has no window._ 

It is an egg~ 

· 4. Ndinamaj.oni ·am mane athwala umnqwazi _ omnye. 

Yimilenze yetafiJ.e. 
- ,. ,_ 

I- h"ave soldiers ·0£ mine, they" are foup, th~y a~l carry 

one hat. 

·It is the legs of a table. 



V ’ .»Ü  ‘ ’ hV "n Aj  ’. f ‘  f  l ’_’ '. 1 .46 V  . ' . ‚ .

“g ' i45; Ndinend1u'äluhläza.udonga’lwayo lumhlo@he ngaphakaffii» _‘  7f7

1 ' »;:ä'»ihie1i'ihehekazielipinki nabantwahafba1o abaningi1T%v%%>L% 1%‚   % 1abafidäka-'%!'        %    A  %V    %       y„aa%%            
ii _  .A 'I_have_ä7hofise’öE mihe, it is green, its wall is whfltä;*‘ “ . 
4' "*_.*w. inSide:there stays in it a pihk lady withhef mafiy.' — f “ :< 

 ‚ E.i:H- Chi1drefi;whQ.afe bfioWfi;{ _: ‚ ’ \ A f;„ " 4x ’   i A’-      It%is a watermeIan‚ *   %   %       M       
’;._’.„When bneAputs=föfwägdithg.kihd oE pfqb1efis'suih;äs fhosäidited"  
.*_  "above,4the äudiendä Can—be_miS1ed7and‚cönfüsed}’Ü'‚För—in__ ‘ s_f  
1.Q„ :SfgnC@; if wä‘@phSidär-the last ekafipie wä’Wi1i imaginefa large_ j;Ö

V_'f . objäCt; whafQväf{it}iS;x?( A Wä will first imagine a houäe *   
' "-1" ahd ffien-ffy EO relätä_it_in-size to another object. :“In‚this‚Ü .
_AP4 <;-Way'theüfififiles_have bäen’SugdeSäfulrifi"tbicking theaudiendä;  ’ .'
 '_vgi bäfiä@%e if will„take ®äople äome:time'to getAthe;right:ahswer‚— ‘:

H": _„4; 7Human- for .PerSohificätion T  » : —_ _1Ti     A  5:f „

5„ „ WhenLrifldling_is ängagedvintherä is a märked tändency amöflgSt =. _
'„" *fhe"rifidlerä tQFfiak&;hön;humahs;appear'like human beings; _ . _ Äf_

xw j <EXAMPLES—,          %    1 %        
_. 7.  l  l  A 1 f

.’_%Äj .Lihiungulu;1 .j1:%„w%%   V ‘ “Ü «%V%"‘?r >  ; &%„ Ä. %?i
 .‘ 'Qj; I„hafie a pfiest (minister öf religion) of minelöf'the" A . j
 I     wes1evan%church. L     % :           ®

VK‘RHf>%{& It is the whife%fiäcked raVeng " y „ _ jÄ;"LAB_ A‘ ’f'  %  

jfj j ’ä.‘ Ndinabahtu=bam babhetheAamagqudu‘bpnke ba}a.emdudwehi. . '  4
i A W ;_xI häve:päoplefßf mine‚_thäy are all qarnyihg knobkerriäs; . . „
'A }& %  A;Theiiäre%9oi#9’fÖ aLWeddih9%danCä4 % f »% *   :1  % L"LAÜ »



 V   .bfl’  A. A _ V pi __’ } ' ._ .  „A4? . k - _ . 

% A  ‘lt ig-ostfiches, “   M?%% V %„  1„ Ä>Ü j %„LL% 1 
I, AA .3.‘ Ndinämfazi ääfiiulihofin%.@thiTehl€li njeAaße eiibukä’ “ ' “.  - 

»5 %%% % "Aesipiiini.V„L f% J A1°%  {"LL%%h‚ » LV 1   [%  
. Q; 1 VNgu}-%jhekwghg;% W 'V % ’" „_ %v' v“ V  ’  1“ H; ' "'i

‘ Ü‘"‚;:. I havä a womän öf mine;-she-is_väry nääfi; shä»i#iai&%&s.'fi- A
1 iA . ä  admiring hefäelf in a_mif®ör. b‘ w ' ‘‚7 : „ ;v f ;  -„__
 1  _gf1It_iS:the nammerheadsy% L Ä.   %%” f„  *% % A q%g*  {f« ’
__  Ä Ä# _Ndinämfazi wäfi_ußqphaAinyanda_enye hgeentämbo‘äzininzi. :w‘:_

 7 J _H  I hääe g womän of Mine} Sh&'fies one bundle wifih fiäny  :;A‘  
 V= i% ;%% fOp@äQ \) Apif'  :yI;:A'f.'H  % }„;a%V1j L1{%  _ _ ‘JE

 x v= ixt 13 a spider.V‚A;;% „ %  % %L„%";% „% _; „ _ Ay %%
M ‘ .  Tfie äb@ve4exampieäMcan"Be'cit%d_äS Eoiio&s E .V7 ‘f ’ _' 1 -  ;V‚ _

V  %%  1 HUMAN v;„-Q]  j  W “<PERSONIFICAfiON Q  % i %1  .4:
J%.'}l; AÜmsundisiÄ (P;iest)i %A Ihluhg@#q j'.    _ f  :. {’v 1« 

_[.   25_ Äbähtu J ‘(Peoplej _„„ 3: Iindiniba (ÖstriChäS)H g ;-„:  . 5
:.A ‘ h3L Umfäzi: '. (Woman) . ' ‘ uThekwaneV(Hahmerfieqä):.  _ . „M  
„*  % „! gmfgzi   (woman)%  f [ VIsigcawu >(Spider) ä ‚A.:„_.  

fi !' 'The uäg ofVhufiän+@bjEctS forÜfäfsofiificäfibh_isLaho;her Way ._' ’ 
_“ .- [öf hidinQwfhe äfiäfergbfVfh@ riddlg%{ .Ü"The a@diencevmuät think _ ' 

Q  Ui @ärefuily b@föreLgi#ing tße äfi#w€r; 4 Eo: ihsfäfiCä; if non_' '. .
_’ ä.Lhfiman obfiäCtS %äfe_us%dAtO i%fertto’nbn—hfimanäVand humäfis„fo_f ' ‘ää
] ., . fififians‚ fit would bQ_v€fiy fiäsy foi one to get tfie'afisfie@‚[for ::1.‚
I „I>fA„examp1g, whehaweyiefei t5 birds_we:say7:] :qI? _ %A V :1  _5%%% 
‘"f’V'  i have a ßibd’of‘min%';++-*;#f;-+-ä the audiencä will not bä:  Viv'
f .‚ü_‚enfirafiped Cf tfickäd;-'   i  ..  " _. J}? _ ’„ :f A „ ‘ ’.



  AA„. ‚‘ : .’_Lj    . — ' . „’_.AA.; l 1. _48j_ .: » u.i___ 

 ; V'*5{’?PäfäonificatiofiÜ_öf ’giäfits  J “ V.__ ..  V . ;1j: “ ’ä _.

L ’A1 In afidtfi€f categörY Plant: afe_mad? to aP?ear;1ike human ? .„ Ä  
g Ä .beings‚ ag ja fhä föllowing äxamfiies : „<;„  ; ;‘;;„.i:.- ’. ‚ 

m}'A. -l; ’NdifiaBafä2ivbäm ß6fithanfiäzoQ.banXibe'iiqhiYäKäzibfimv#’Q"”   
y 1„i _ fi@%bh;fYiVeziluhlaza neääoihwe ezimdaka;-A _:;. :A ' f.l. ‘

» I  '  Nggfiäkhala-xa ädfibulay@‚"" :A .  ” ." _’ f: L 7Ü  '
  : V: AI hafä.prgyäremeetifigzfiomen of mine‚ they fiear red head—1f s.- 

fÖ»%_; s%"geäftand green„b1dfisesdand brown5dres5es;" V % &  ? "%} .% _«L*i
ä .  . A V  It iä theVcapekälbesifihäfi_thgy bloSSdmg’ ‘ 1 A'_ A: A’ V »_V
% %7 % äQJ Ndinaxhegwazaha„1ami11du1a kunye%nabantwana1balog  %  % %„’ : %

 ’7ä "i j fiäVe:än dlä_Womäfi:Qf mine; sfle_sings:tögefher Withghgr’Ü 3 f  
b _A; Dj  %#hiiäiefi; A Q X’" 4; .* ‚. A‘  Q - — .; 1 E  : A ‘_ !„
’ :1 ‘ ’ _A It iä"fhe_tree with its brängheS}r  1 . ;  _ ” AA ' 4:;_:: 

 4  3Ä ’N@inabanfubambäninzi bäbetfia inf1bfibQ:pheäüfk@mlämbpf’L ' 1’ f

7’  .„1_jI'haVe pedfile:bf’mi@e‚‘they äf@4fiäfi&;vthejHärä_danding : H  ‘
. f A_ . _äböQeLth€Üriver‚ '. ;;. .4AÄ  ’Ü:'1 .'Ä‘.._  '.;: lA ‚;V;_

:" _ "’ A:ifi.is.rfi%fiäS:(r€efiS)..‚„ ü  ‚jm .Ü‚' . V‘L-:‘  f_ v*_j ‘H
:H.Ar_ Ä,' Ndifiääähä{iwäm1ndithiVfiaäkulfiphfilfilalfifii1i1g iinyemb€zi;F’:A 

A .'  I häve a bäby Qf minfi, whäfi i ströke it_I @ry withftears. ‘ H :
-A V. A Äif4is_an'onion fihen’it isVpeeled„ . - V'Ü. Ü1_ 7‘ . . A ”'  

A ’VV Ä. 1Abäfazi (womäh) - ' .[fAmakhala (fiapä Aioes)‘ A7‘ j " ä'1
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i  M?„ _ &\ingnekazi;ei1pinki%nabantwana halb äbäninzi abamdaka‚: Ey   *
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  I LhäVe„1%a%1perSYV0n %min@a ’ %1162x595!f%WÖ*win 9%ed ‘but

A  7 .‘('ii)lns‚iöf‘cf.h"cart;'j'AI{idiriaskotä1ii‚ySain:sinämflafiii amäbinigii.
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 "  ;»f COMQS back qUiet);." Ül v Ä .A‚ ° "  ‚  3':“A. ». ;5Ä
7V -’— 1- f “ lt is a_bääker;whenAfiater is_fet@hed‚ it cbmes bäck '"_A„l. fl„  ._A „Bull; „  J A i.  A -- n :„a_ J &_„M :. — "A‚. % ' .. 

1  ._ I1; 1s} a mi11cpa11;jwhen 14c ‘qisfitaken ioff fbxfi themglking; %
« iit’hcom%esVba%ck A5111: % % A

-  ': (ix) 7Ndihamnt@*wam”akäzahge_ahiutheÄ "  ‘_.: A_'.‘V  f»_V-. .V. 4_v ‚ _ Yinkumbi i „ _. \ :  < .  _ l bfl   i %.:: _ :v J
Ä AFf‚ Ä, 'Ngumhiaba‚ J »fl .4’} - >' ‘  Ü 3': .V„Ä ' «.:;_ .W;j  

 '„ ’ V Ü";‘I have a pärsoh_of minej he.häs fiever had enoügh td eätQ  A
„% &% { "f "% IÜ;is'a 1ocust;%  1 A W  % . 7' %%Ü"Ai « % .%;%"%%- J 7%-„.fA %W.It iS earth;* A- ;  L-.L1  Ü  %_ & % % . fl_A % V    % It is&d€ath-%%A    %  . 1   }         M 
.;:ff" (x) ]f Ngomntfi fiäm akabonwaAkodwaukhahle1a.phantäi iingangalalä f

S'jC/I   ezinämand1a. { ‘  % 1fi% %  %"‚ %%.%%Aj% A%„  " V fÜ;

A  - 1 With ä person of mihe; he_is nöt‚seen-but_hevfeliS„-_ I ‘_  « '“ Ä 1‘ P0werfulVmän.  % _ %L+‚ %?  .fl‚  A  . % 1; ‘ wg;
„ j "  ’it:iS_sleep-. %*1 i  f.  1 A. Ä: :1;fÄ ; %   % F 

 -C  ' :{’; Ä It_is death.L' 'A”'  1: "*.# _ _ }" ÄAÄ- Q» ‚; _- ’



V' AA(xi) Ndinanto yam ihamba nenfllu yayo lonke ixeSha}p . '" - ._
    ' Yint0njane; Lj V "  ‘" %  '     % %f%  „
«-‚‘  .1 “ » Yinkumba. »-Ü “A» V‘ 1.» A ß . A-i 5 w

.AV' 5‘ ‘p ‘I havea thing of mine‚ it pulis its_house ai©ng "3 V E
 % -'_a11‘— the ‚time. L ‘ A   % " %  .  
" .’ "-“V _’It is the grass_w0rm; — _i fi “V F_ ' .V"  
-*‚ AA A 'It is the locust. _ A  _' _ A A‘ 2 j‘ --‘ 1' 5' HP

? _i. — V — ' . _A p .A ‘ _Ü " *‚ ;-« . :— _



V V L  _% h %j V‘ %1 CHAPTER III   V %:%„  L%    1 ’
M  }‘%%  g‘ ; „TYPES ;h0F’._RIbDLES: j&  VÄ %L  LA V} % 1 &”]

‘ . Cole—BeuChät=c1assifie5 riddiäs'äcpording to'theÄtypä:of %‘A »A{_ :
- ’sentencä Qhi@hvconSfifuteS fhe statäment or thä„qfiestiOn pait.« A"’

_A_   0f‚th€'riddle€A_";ThuS she'Einds=fh@se whichUhaQe a gimflä-. ' y. 
1 i . D9tatement; a cQmpog@d'ätatemenfi;fand thQse thaf have more-than* h
_.J 'vone„st@tämeht;: . if.  ‚   A- ‘}’j _ . ‚4. ‚ “ "“ -. _'A
v. 4.EXAMPLES\&A:   J ' }_ P4"   3'“__ " Ü  ‘ ‚ 1i  :V ’A - 
%i;7;Q„(i5%  Simp1e Stäfäment '„  ;%V   % -» { 7 1 *%V” % "“ :  L 
’ '._ V,Ä_ ANäinaQgudu«1am lenzamä—vLinginfii}-:_ i‘ '>.1_ ffw  ‘„;,
’“kL _ > _—Ifhave a kfl9bk?Trie Q5 mine;of f1esh 9 lt 15 3.Pi9t}TS% f"7"
 :.7-_‘; JifNfiinasiziba Säm Sekhöde e ’LidolQ{  .A  9 Ä  .J'„5%14

f:.A Ö. 1 --I have a3cQrdurOY‚ClQth OB miheV„}  It is—a knee;f '7 ;«Ä»f=  
_ l V (ii) Compöuhd Statement  ? ‚ V}:  »f .; lV*_ L.  Ö {3Ü :‘- f ; “

l*" =. _Vfidinäbahlobo.bam'babihi;4Eaää kundiSebenäela*izihtö „‚ '  „I
_\»A5’ ’ . ezihgumangäliso‘ukuba'ndibageqeSheVkakuhle3 gZizandlä‚' ;ff _
_ "" n  ' :i_fiave friends of flink, thej-will do wqndärffii fhings ‘  ’
„. V_ „ .57 för me if_I have trained themf&ell.„'. It is theÄhandS‚: ’f ’

_Ü’: — ‘ 7_Ndina1itY%’1okusiia lithi läkusiia libe’Shfishu.A". A.» H  
1'A  :j’_ Vzizandla xaAughwabayo zibashushu. v;-'A 5  7 : " ‘ 1 :f‘  
: '. = V V  gI have a mi1lstQfieÜWhich when fit grindS,Abedome54hQf‚'x .<iÄ;Q
_:_ _ f‘_ ’»’It»Is fiheIhandsjforAwhen one c1aps_thäy.becQme“hot; _..Ä' „
ä *5f_(iii) ’Thöse‚thät have morä thän one Statement-A"‘ V__ >» _* ;_7  
.‘  .7 .  Ndihänto Xäm imdakalinökufa kodwa iziti2bi“zigayigCina”;y .

‚Äf__vi’- Aziyilondöloze; amahlwempu5wonawayayilahlaQ“-  7 " „ ..   
\- Ä’ . Ngumkhunyu’izityebiuziyawugcina emalaphini,AamahlwemEu ' ;‘T
|A L  . _AA awulahla ezindleleni. ‚.! ""; '   _>_'“ :  ‚_*j’}Q„  j“’ 
%.%% 1L%Vw*4 I Äave a thing"bf mine‚ it is dirty‚ it is äfidi3ease-lÄ V'=’"

I 7';  . ’ ' qarrier but the rich keep it and preserve it‚7th€7POOrv"__‘ '

w— *“. V3 _ItÜis4naSal mucus‚ the fich4preServe_it-in händkärchieES,  _

{ 1* 5% } ‘“theiPobr throw itiawayfoh the{9treets.f„  „f}%%;  %  j'"*



A IV. 'NdinamahaShe am mabini aEaleka'kakhulu.h Ngomzuzu_ .. _ A ’
' Aabaleka umgama omdeVkakhulu. Ndithi-ndisawajongile abe- _A‘

";‚ ‘f „ egabelavkude- . ‘ : v \.."‘ - ’ V “' ‘ . h»'_ . A
_ A ’ 'Ngamehlo.V A _‚ 3’ b‚"_' f". „  ' jA.: : _=

‚V  ’ AI ha&eAhorses bE.mine,Athey aretwo‚ they are Very fast,„j '
‘ - V.“ __In_a minute they ran a very long distance ahd while I'gm

1 A_“ ' ‚'»lQoking at them‚ they are already Bar away‚ ' /Z “"
_ :_ A It is theeyes._4 A _ .    ;U:* A A // _ -' 

= fQ ZCVM Doke fecognizes three main types of riddles in Bant "_. _ A
" . .Languages ahd these are :_' 5 ’ ’ _ ' ‘Q 4 .. .'

Q  (a) The 31311319. Riddle “ c  A . { 1 A
' '(b)‚:The4Prbb1em Riddle:  *-  . A . ’} ;  '_- j '

' _ . ' The Rivddleß ' Q A { j 7- > g i’.

' „ The simple riddles'arä.shört and.cQfisistAoBoneVword or one l l „_

ZL H, ‘Säntencä as an'answer; _ ' S B-:HadebeA(l967;'p‚-31).says :‘ JA "5

 „' 7- '  .. ‘The simple riddle states the’pfoblemiwithout‘ f .1Vf_ A.Ü
f_A j . elaborating in metaphoricaljfigures or languagef‚ _: f 

"  Ä 'OrÄWithout extending the metaphor. Q 4 f“. '—' _  _„ 

’ A. .For example Ndinasigani Sam sibamvu. -' BubuQgwahgu7' —j. 'Ü._":
 -‘ A  _A ":’I have a Span of oxenöfiminä, it is red — It A f"

„ ’ _ 1 hÄ is red ants.-jH ’_ ‘V . V ,7 _ 4 ' _.
». _‘ ; A ‘V. > *Jike1ele’tywaa  — 4Yihyoka.;f 1.' „ - ' V_

  ÜRourid round 51a“: ‚er: thegröfind  — It is a snake; 1
A".x jProbläm riddles“are much rarer than the simple riddles. They l >

‘ ‚i differ_frQfi simple fiddles because möst Qf the problems'are. .
""presented in ä förh of-af5töry‚inVo1ving a puzzle,’which iä  .

‘ H" _ posed in the form_Qf ä question,'fof exampie }  __ ’ _ —‚ [-— '
„  A Problem ;: .Uphupha kukhö ingonyama_phambiäkwakho,.iyind1ovu- ..

'.‘ .  . ' d7 _ ngasemva‚ ililiwa kwelinye icala‚ ngumlambokazi - .
_—  N „'_: kwe1inye‚ Ungathini»ukuze-usinde?_ ' — -_A. ’



L» v . „  w’‚ YöuJafä in ä dreäm;Afihere is ä iioh in fronffof V„ : Ä’
W‘ A .17 « 1; .‘YÖu‚ and an elephant behind;" .;A steep rock is on. .
ff' "A .v_3Ä 1’ ‘one side änd ä big rivär ön Ehe öther. ' Whaf.Can *-A.j:

?""___ . _ ’A you qo tQ4saveVyogfiself?‘ . :  '«' A >" ;< _A
’} }‘ *Sd1ufiioh : UhQäVuka kubä ubfiphüpha. A .  i"‘ -V ‘ A:_;L _L* .€
‘  i ‘ . VÄ k<_; fou simplyßfiakehüp because:ypu &efä}dreämifig} .' «
VÜ/’_. The'5öhä:riddles differ-infuhctionnfföm fhä ordiharyÄspbken'  !:'

 . f '„ ridd1eä. :T%äy.är@’eithef‘äfition’söngs accompanying ä danCe_
i‘ ;  @f elsä Ha&e q didqfitic purppSe5 ::.The meaning of the riddle“ x . 

_:”_- :is_nßt;ä1wayä'e%piaihäfi‘td the'@hildfän in fhä rifäs; bat ifi i ';-
 _ : ‚Aüfihäicasä.#f‚fhä diäa@fiii riddles_the exp;anatiQn.is generally‚ Ü: ><

_.') P?ÖVide@ witfi mich exhdffiafibnffröm the adu1ts;_ ’  A } H. —  
_  } ’i in'most Bäntfi_Languäg%ä riddies mfiy-be diVid€d=int6 fQuritjgeSfA41 

 ‚: (ä) Väimple Ridd1e.L .—  ‘V ‘ .«  „(c)v Pröb1äm Eiddle_ H f€A- _.
._. .*I(b)‘ fl©n%hRidfi1e 7A j  a: ' " A(d) läbngvfiiddlei ': ’ "‘}  >

;V :l‘1n Xhqsä they are di#idei mainiy into_thfee tyfieS; hgmely{f ' _ ‚A

’A 1 (a) Sfioft/Simple RiddlQl 'f-«.. : 1% A{ 1JV :Ä  V* ”* %  %„“
:%  % 7 (b) %Lbn9 Riddlg - w% ‘1 g "  % A ” & {_ %A %  V V f: 5d% ;

 A V Etc) .@@Qfi1äm Riddle’ofACbnfinflrgm..  _ „ i ' 54: ?.J _ V.“
V  V(a)._Shprt .öfV Simpie:Rifldles' V’  Ä A . '; .'1f" A ’ Ü

; J .. :ffieäQ73imp1e_rifidie% m@y‚ße f@:t@eb.di&ided’ihfo two&typeS;" „':_f 

V‘ „_:_’(i)v.The?PhfaSe;fiyPe‚ ahdvH & . -g;i_p;.* .f „. _g: „   V  : 
  ’ ..g(ii) thä COndig€:St%tgmentrtype. . ...V:   AM:; "V:;'i A; k A.

Y »  11. .The Phrase Ty2S %7V   Ö 7   f "; eÄ„v%L[1% } f*}   ‚%.d 
j} [.VHere the riddle is_breSenfed‚Sh0rtly"by%giving a brie5 des—%L„ {  f
 I  -dfiption.‘v’ All these fypes.of rifiäles wh©se‚sfätefi€nf i gJ'Ü  -



 _fA dofisists‘ofvposSää5iveLphraSes'or_words;iinked by a donjuficti&e   
‚f ;‘ . fofmative can be fiiäsSified_undef ffiis s@bfheaflin@; ;* g__„“ V= -:_ 
% % ."EXAMPLESM 1@ % H< A%: F ” .M % L %f  y »%[‚  % V: . 11 ’ :

_ A(i) rNgänd1u yamavi1a   ;ß}  2 BfibuhianfiifbähkömoÜ " „h' ': _
' «»_„ .15 With a house of lazy- 5 -A -It is a cattle kraal 1 '_ Ab Af

b A"_ = V.peoPlQ ß_'A„ Ü  fß _ ' ‘ 4_AV  Zß ___ _"&  q' 4‘}-

*  ". (ii)» Ümäkoti wezindlu‘J7V „E . 'j‘ÜmtShayäl6 ?1g5 ‘ : 1;"7 ‘ '-'‘ -“ —'. zonEe .A ...»A „„_„”—A ‚ V-„.T„"' “ j_b _ .‚a __:.,j-.
iy L‘?  f& 1The7daughter+in.1aw7f 4 “-1It is a»broom"P 7 _;.; -Ö. »“ ;"„ - I  ::O5:CVeTY=h0me’ :. ' ' Ä;3* ”»:f'" A-. 4 “ 7fi'fÜ{jF—" i "
' ‚ ]‘(iii)' NjeXh€go"iömzi Q ’  *f  j qflßizalä _ "‚ °:[ ; ’.: ;. > „f5

’ wj _ j„ With-theVöld”man of V*;7 ’If:is-a rubbish heapA"7 ‚ AI '
' ‘;„ffi"v “the:home—=?' ‘ A» *,. _] <;r_. -:--h4{ fii" fv _  „

V  2 (iv)_ Ngenkatha yeza1a%;j _ 1 ._ ‚Yinja xa%izisonga äza1eniL1  
_ _ 4'„Aj ’_;With'the head—pad of— --V A4 It-is a dog when it has j.A" f‘f

_ "- jthe heapf :“:’ A. -_ ifolded4itself_onAthe rubbish. ‘g

„ Aj ; 2;°„The.Cöncise Stafemenf Type ‚ ‘ A  1 v'_r.’Ü “i: h«‘ . _ 
’ }. Härä the‚statement ofthe.riddleis expressed;in a c©ncise_'  f +‘ 

L -:%Lmanher»without5gxp1aining the&metaphor of the ridd1e}j  % The  *% 
 _Cmefaphor is pütÜifi a shoff eXpfessiop‚ _„  f{_  A _ 3A’A  A1 ._

A 'i„(i) &LrrdinVamsunai s‘i wam wasewesi1e_ . .Q\:L"ihlung1ilu'> ”  % *
A ;%= f:' I häve a priest ßffmine öf the wesleyan ChufCh.:7  ‘f -'_’ ;
„% ’*} 1„ "'It’is‚th€‚WhifQ necked‘raVen;  % “ % J =‘%% %f% :„M/% V

4I? ? .-(ii):gNdinämfö fiam'udiäAekrbkrä: — Yihagu aAj.w ' ':.-H .‚“‘_ f
A " "Iflhafifiefaßfeilöw».öfÜminä-V,°he;eatAsßy'complaining; all ffie While»

 ’I 1V](ii1)j*Ndinasipaji%sam segazi1%‚" Yincukuthu:;f5f J fL*;[Ä „ y j ilfl
f Vi 7 fiJI%häve;a purse'ofminefof b1ood‚  JT: ; A„ -' LN . ": ‚ÖL
  " Ai'.Ä jIt_is!a—bed buQ; '  u .1»  7 f A .w _„' ,4  * -A 5  .:

L ”f1  jbÄ:M .Dbk€ (l947‚ p."117)"wripes";;Ü«j%M. %%%L*  :_ F 1 % %‚%5 
 5A V% [ %  s simple ridales Oscar in great numbers in a11% mA'% L  ” 
Ö : y.  AVfA -Bantu.Lan9?ä9eSg 1 }‚SOme seem Q8 uhivgrsal =*  T  X



.;  ?f:;   ’ äppli@ätion; “"OthefsÄare—dflodal indiViduäl'. *  _:  
"LT, Ä‘  ‘.  A_„ or recent manufaCture‚_some„doubtless being -” „A A“ w.;

AA- 1; 3 made'up_by young4children Cf exceptionally ”Qf 5Äg< ;A "
_ <2 VV  ' keen intellect. ’‚ -;__7— j A ' j.;“?VLf_ _"x. Ä_Ü  _:'—'

1j—‚ V(ii);fLÖnä:-Riddles’% %J A . “” 71A“ V =%  Q%; L E%1äÄA ’ä .'‚ 
:f' ‘ :Under tfli3‚häadihg wi1l.be“fouhd fihose1fiddleä which'desCribe‚‘  ;

L; V Ütgevobjegt which_forms its answer; ifi_such a*&ay.tHät.it may;be A"
> " distinguish€d from‘öfihe®“@bjädts;;i’ h„ - Ä fv  “ig i — A  .' 

Ä_ _i (i)  fNgumtakamama; ngumtakatata kodwäfakafigobhuti wam‚.4 l   '
f:  — M Ä«; fäkangosisi?wam akantö kum kodWa’ngokamama notata. _ „ ‚ « V

%%  %  ’ Ä It;ig‘myamotherfsychilq; it is mygfather5s chi1d,gbut I  .
 h „  3“ w.&it is nöt*my brother‚ it-is not my'Sistef;„it is’np"’   »
 7_:  n 1relgtiph’öf mine,.but.it is my mother{s child and'my-— «:„

f_ ; ‚f:] V;1p i5 I. ;ÄA*„ * % “. v ‘%‚ s A 3ü,_fi f - ;?:. 1_ } “  

-n :“_Ü' __ imnyama‚ leximhloghe iphambili1ithiÜleÄihhyama'ibe;semva 7 _
7*]%„ '#. °?AAmaxa.wambi ishiywa kude le imnyama maxaÖ&ambi.icuthe}  » - ' 
f —'_V'f7 f ;}YiminipnobuSuku} ;„ ‚ % 1  b ;1;‘M  %„ ‘A 1  *%  

" 1 Inaveryoung man o5 theyfäre two‚  thev% % ch ase each d
‘M V %» .".'Othe&+/ fone»iS whiteÜand the other is b;agk}f;;The*white.  ]
} ; _-fÄ+_ ' one is ifl„frönt and the black bne”is behind. ÜSometimes.. ‚W

A y i_VV5 ‘ the7b1aCkYone is.1eft gar bghind at other time it g1pses ‘  Ä
J gÜ ' _ :fl ;the gapg; ’--‘ A_ ;”." ’ ‘f1: 7T f >"- Ü ‚ } - g  

 ‘.A  (iii)' Ndifiamfäzi Wam ühnyama tShfi uSi1ima3känQalo-kuba imilenzä  -
f„ ]‘ .*„:_7mithathu, nobuielegu unabo kuba uhlal’ahlale äbenemi+7“ '_.

' Ü] ._ '  ":tshithi}Akodwa siXamthanda*kuba-siEhila'ngaye sisonke nge; 4
5 ‚%  %A%F% 4Yimbiza. ;%{» ’j“>r:7Ü% ’"Äix} u_% V>:’}% i  % g  .  

4 -LA ." ’‚ ‘I have g fioman bf minä, she is5pitbh blagkxand is defofmefl v_
3 'j j:ÄÄT' 'aS wel1;"becäuse"she ha3_threeflegs; -she is.älsQ sloyenLy:“ 
?;"A' _  ' -becauäe_She now and*againÄhäS Smudges on her but we’loye X"?
W "';" I"A ‚her al; the same Bäcause wg all 1ive„through her._' _j ff [A



V j ihe”ionQ'riflfliä'extefids the mefiäphor‚änd.giväs ä Eurfhär ex— 7 .:
'"‘ .APläfiatiQn öf the riddle.  _There are mani StatemefifS 9X-  «„.p

i  . Plgining the first one in Order to clärifY*the.pdSitibfi‚.  ;  _7Ü"
r '  AFor’instance; if—we 1öok.;t bur iäsE=e#amfiiä‚:We4notice‚that w  

' .. 'there are five deäcfiptiveVäfäiements.: :«.  „. „fV Ü'<< 
. " (i) ’She is pitch black?   „(iii)  She:hgsAthfe% lägSf"3' '"4
: : (ii) She is deformäd A <"‘A .‚(iv)—J She is SiovenlyA , V.‘ AA‘

j(V) She haä smudge#.on her;' 5  _ ß “ö.  . _..v ,%" V  
 »  „Th€ 1aät 3tatemenf; i;e..thevsixfh;Sfätement‚Vexpiains pur "5, 4

_A;yattitude fiowardg här ;A. L ji % 1&  ‚% ’ f«%j: L Ä: “ % %%
 .' :» (VÄ)jWe lQve7häfsbecafise we iivethrofiQfiÜhefQ  „  „ ' : 4' _ —
' V. .‘ Thevägälitieä #hder.wfiiCh:the_object.€päräteg'are:a'key to the ._

_ vii Hänsfier.oE Ehe riddle.. ‘ g _ A ... L : >V fwA; Ä'.N . l"  

{ (iiiyihe ’Prob1Lem’RiQdd1'e % y M - V A % ' j   
 >  The‘Pfob1em=riddle wäs.first'?eferfgfi.to”by-McDonaid ä5.wä 5'  
Q :iV'-find in D@ke‚ äs coflfindrumsAihisforyifofm;»‚7.LDokä (1947: P; 11?)‘
‚A  ‚'s@ys that_by_fhis ismeant ffiat fhe:ridd1e  ß?ä :. _b  _ !A  

’ ’ %%; %;,JM Äis_rea11y a PrÖb1em.Jf Pose? a Probl%m wfii@h 7 vw”i' 5 A
_' A L» V häs to be sölved ingefiiously without just the ’ ' "1.

._' : „ .> "answer.  A 'f  V '„ . ‘.’:A”w u V j. ' ‘ _yA*_
Q „ÄSofiä.peop1€ma& claäsify3@dnufidrfimS as‘ä fypä of"f@1kta1e:  ‘ _ '

l ‘5 _rathärVfhan ä i&pe of.riddÄe{:  .: ihe reaSdnfiis1tfiät fhe-Lv .’  
. * -w probläfi fiddiäs prgofiundäums a®e tö1fl7Än thä fbrm'of a stöfj _' "
_ _ A and_ifi.fhis.fespedt”theyAresämb1e"the folktale. :.Bu6;jkoikta1e%

  ai@idiff€refif.from storyAcohund®fims%Ef6fältfiough thäy mäy?be.A 4
V:  an ifiteli%cfiuaÄ.game‚ they requife no so1uti©n. V »‘‚. They re— .

 7jbqQirä fhe appreciation öf the moral 1esson th€y'ii1uSfratä.—   

'“. A The proElefi riddle must bä Solved Oh the basiä‘df fhä dataI '  ‘f



5 .jA pfesented in fhe tale}4v Thäy'require-reäsoning initiaily‘ '  ;
Ä ’ „in order to be soived. ’ ‘And in Order tö gät thäfsolutibh  :„.,

- ‚ quickly, one must bönäidef the Whole rather thah parts.Of-the A? .
-H _ problem.- .For'example;'let us loök„at thä fö1lowing ; 'A 1. A1 .

V _ _Problem_:._ Uphupha kukho ihgonyama phambi“kwakho‚-indlovu : _  
. > h _ ; ’ngasemva; liliwa kwelinye icalag ingumlämbökazi„":„f _

' '.': AA‘„kwe1inye;”Ä Ungathini ukuze usifide? _„j' ‘  1 ' .-
. . A   ; H Yöu are in—a3dream‚4there_iS a lion ifi f:önt%of‘ A.Ü 

A " ' _.: „'_V you‚ an elephant behind‚ a steep rockACn onä side .__Ä
_j‘: ' . "f ‘and a big river on(the other‚" _Whatjcan>you do top-

' „: „Soluiion 3 UnQaVQka„kuba’übuPhuPhä.Ä‘ 1'. . _ _Ä’»1:T;  *
;:Ä —_ '4 — AYöfi.simp;j fiake up becauää yöu;were dfeäfiingÄv j„ 
 'f VThe solution in Ehä above probiem lies in the.ihtroductöry— "'_

';‚ ‚part "uphupha".HÄ ‚.0ne canffäil to sölve’the:problem by5con— *:
v.‘. . qäntratifig On.fhä.libp; elephänt; a steäp.rock and'the‘ri&är  _
.__ A ‚ and foräät that_this pafticular'pärson'was dreafiing. -u Üf1 i iy

‘ _ __L:In sÖmä>prQb1emsÖffie anSWär has no relationgto the1story, 5 It  ’‚_u

A1“ ’  iS basäd_on the qpestion‚ wThe stoiy iä there4tö cöhfuse ort_ 4 

«’ trick y©u.> ‘ HerejiSäq exämple E A'. ' .  1_» ‘ ’ :. ‘ fI

i’‚_ -Pr0bläm%:‚.-_KukhoÜabantu.basibhOzo bakhwe1e.kwihqwelontaka; ‚A ' V
1V:_ _„. ' „ }: suke'itShe xa bephezülu. V Ababini.baphume_ 1 . A?
LAl ."‘ ':‘yg- V ngefestile, abane bahle naYO hgoku‘iKlaYö} aBae "q"
} ‚ ’ ;_ « _ ibini bahle.ngesikhuse1i.' Ngobani abafika kuqala_ .

*. >"“_  : fi.Ther€Üare eight;people in‘a helicopterg Thisv4 V J
F. -t’ . 1 üÜ.' helicopter burns while it is still in the aira‘ ._. 
A_.A‘ _'1„. " -'„flTwojpeQp1e;get‘out‘through the windQW‚ Eour get :Ä‘  

M’ "j _ ?.‘x._ j Jdöwn as it falls, and two get out by'parachute;’A.‘ „'
> f Ä 5* AÄM - _WhoAWere the first peöple to-arrive'on the'earth? A
1 4 Ausolutionvz V*NguAdam.NoEVa.".’A  ' ' .7"” A >_  ‘E
i % % Vg' ‘  %: '  It'is Adam and Eve. 7 7  ä —  A Ä "  
FA A’ -;. j w r‚ V " - _ « „ .A . A._ < Ä ‚

K ‚ .. ‚_ “'  ‘v,. .'_ »..: _’ . L\ _’ V ' ' .4.’ AÄ A’



V‘ 4 h .This‚pfdb1em cäfi“be relatedito the.fo11owing English pröblem;{ . }
_„__V Problem-:' Do.yöu_knowjyoufjname? _  ’ 1'" .f_ A; V_A;.. A A

j % A :.'f‚_"1j=—Spell itg”   ‘ % % i ' 1 A  *ÄV%%f 1 -"“i   

i_„h_ _O@e.mäy.think;@f‘spelli@g.one's name._ ä H . ;V_H;' ;f‘‚„ _ j"

*  ; Most of the.problem'riddles äre usualiy longer’thah thä simp1@'
‘; i.1Afiddläs ahd they invölve—no'cömparison between object5.'* But ; 

‚  ‘ 1 'they both invölve @xerCise @f.intellectual’skill'becauseÖthey ' .

A 7 ‘  both pose problems fhat'häve'fio be solved‚ _ - ‘A   j “ ’  

ä A 4There arä fefiJdöfiufidrums'which_häfig been recorded fip to the' ' Q’
L»  präsefit'day}v V ämith and’bale rädorded1threä'for*Ila‚fubokä A

2  » _ onälfbfÄLamba:and“Weeks‚one in Congd‚_ A *_  .':‚ i ’
 'A_AI.col1ected mo5t pf the conundrufiä5fr©m bQys and girls aged= 

 __f» _hbätween sixtäen*andfäighteen‚  *Bütfboys toök more'ifiterest _ ._
';"v  in7thiS ääme thanÜgir1s._':AFröm theirÜdo1lecfiiohÄ1 o®tained’*‚ : _

_ »’ the followihg types of Problems :. .A„ . > _fr A  .A ‚j   
_ " Ca). ArithmeticalfProblems V Y‘ (C)  Argumentative Problems  VÖ- '

_ l A(®)_ Simyle fröblems ‘_ 7 [Ü  '(d)'VPröblemAriddles„of ; -% „ % % A x“;&„1 1 &.  % %_ "% [3 English origin;  L 1
%f7‘@  Ä; „ARITHMETICAL.PROBLEMS’A:F  ° [%1L A "%%   A  % *  ‘A7 K 

r ; '"Hefä ydu get a problemwhich has to be solved.mäthemätica11y. " ' A
y   _ The exampleä föllOw.:{‘ A H .A. _— A. T7‘  A V" .  A.. V A
‚Y!‘  7Problem {;_ KWakukhö amadada edada ädamini'älikhulu; .’ ;A -f 3
_”_ A_j  — r; j} A Kwagqithavelinye idadaflathi‚ "Molweni-madada_ .A’L A{ :

y j > ' - .Ä Vi4a1ikhulun_ AthiAqasi1ikhu1u‚'ukuze Sibelikhulu 1’ ä
? . ’"1„Ü" R.' 7kufunekafwongeze‘isiqingathaisethu nawe ngaphezulu.A ”fi
‘i __ Ü’ ,4 ‘ Ayemangaphi‘1a madada? '  Q _-_-’ _ * jv‚ J
M ' ' > ‘ “ _There were ducks swimming in a big dam‚' There-: ;- A
‘». j . .“"" fpa33ed one du@k»nearby and said: "Hullo}*hundred " '

“. A " “”7‘. ’.ducks"‚ ‘They said in reply} "We are nqt a hundreä; ‘
‚' : » A ’ in Order to be a hundred you must add a half of us .



I „ AIII "'togethär_vith youfig g-» ‘I : u“. A ' I1 -ßI’ -
I 1,. .. ';"How'MäfiY-ducks were there? -— AI-‘y ‚I7 ..A _ _ ‘

f 'Sölfition:A Ayefigdmashumi‘amathandathu anesithandathu.‘»A‘ A —„:: „.
I . ‘I’ VTheY Were°sixtY—SiX. A’ . „Q V‘:I IAII; _. ‘Vj I V

__ Ä gQthers.putIthe„prob1emIas follows : I ’-.I_ '>— _ ' b I: _
' _ Probläm 3’.Kvakukho amadada edadä.edamihi_elikhulfiÄI.Kwagqitha jI' ’

I V _ (i) Icalinyelativii "Molweni ‘madada alikhulu". AAthiI  ’ ;
IÜ g‘ ;‘ ‘fI’ ‚'"aSi1ikhulu,_ukuze"sibeIikhulu-kufunekaKabangangathi,-

” .I' J’ isiqingathangaAsethu, ikotaiyäthu, hawe ngaphezulu";II«g
1 I? ' I " 'iAyemangaphiAla madaäa? I ' A -AIÄ „A'*‘I.»A' Q -‘I
_-Iy.?IIIIII> ‚A„ There W559 dhCk5ISwimmifl9:in a 5i9Adäm} 'There .“IA"II„
" :IA _ 4 =‘A". Ipassqd„one4duck-nearby and said: ÜHu11o-hundred Iw‘7:»
_’_„‘ -_ I _ „ 4 «dgCks";. They said in reply:.;fiWe are not a hundred,'j „
.I‘Ä*' M: «V .5. in Order fo'be'a'hundred you muSt_add ötherÄducksp— ' I5

' "A L3 "II„ ;Ifwhich are equalIto us in number‚ a half of us;*then_"I ’
- i ”.J f„j ä qgarter ofius; and.you". >A7-' V 1 AI'5Ö:“"";A_«—I _

 =' I v_ ;WI"*I”’HOWfmanY_duCks_wereIthere? _ f _’f'“I __ ' I'n I7?“ II"
F V .I Sölutiön;IIAyängamäShumiIamathäthu anesithafidathu} .Ij_ ’‚I‚- ‘.I
..IA’"A-=»;*“: .They weräthirtY€six; VII I'A .‚T -_: ‘AIIIIAQIII - :I

W I_ -Problem : Ndinamädod3.amathathü}xomnyeIhgfihyäna:fiäybkuqala,.; ‘
4; Ü (II) ’omnyejnguyise komnye}'omnye ngunyana Wale ndoda" ‘b
‚Q _ I I" .Yesibini; I-’Kufuneka la madoda elele. —,Iibhedi ; I_I‘
„ _I '- < A: . endinazo zine;_Wonä mäthathu._ Ndingathini ukuze„ ..
. If _ SA. Ü" kungabikho'bhedi ingenamnfu?' _.__j: . f- _I I1‘I’:

_ f>..—< If. I hafiäAthree‘men‚Ione is the-sonIof.the firät man,’ p '
I’ » Q i »{’_ S [änother"is the=father‚-thäbthird one is the son of 7.’.
"IV: ’ "A; ' ._I thäIsecond man, These men must get_toAbed.’ I Ä} Äf
.- ' .V„u ".- haVe’four beds, but they are-three; I‘WhatIcan I do
I I f _ so that there.can be no spare bed? V _ V I - - » _
I; Solution; Utata Wale ndoda yesibini ungambeka kwibhedi .” ' ‚ I

Q ' I ‘ Ä yokuqala,_indoda yesibini iziziqujezibini kuba" I “_I;
I1. ' =.:= ’ingunyana‚Wkwaye ikwangu tata Wale ndoda yesithathu„. _

‘_ _ IA » ‚ ‘ v“ngokoAke uza‘kulala-kwibhedi yesibini;neyesithathu{“’ ’
A ‘ " 7 ’. ' -Eyesine ibhedi iza kulala le ndoda yesithathu.:’ ’ - I



ifl . .. .a -The_father'of the secpnd man iSMgöingMfo-ocCupyM_ »>Ü
’4 ".1 ’A::'» the first bed. „The second man is the son and at'- M’  

 A %. a M „M _the_same time is the father of'the third man, there+ k
‘M .A*’a fÄn_M Eore he is going to occupy the secpnd and third-beds. 5
M": a.’a.:M._’„A The1fourth bei is going to beQQccupied‘by-tMeÜthird V.

"Ca _ A ß A6 man.V'. u aA4„M'< ' *1, JM*_. V ">4 ";A .A .M«
M” A‘ The.solutiön is aa fö1@ows :; ..;a" aa".M‘ _? ‘j -- . „V _ »

In “ A ‘(Man 1= %'Max “Father of Man 2 a*M 5„V „ ‘M =.M"*aa%‘ V
=’ ]MNL2‚"5__IMÜ@bofMmi& mfi‚ ‚ ’G_ » :

-M }*"- <MaM 3 u j . .Son of Man 2%’ .v ‚Af ‘ ‘ _ A9 A i A

A_ _- ’1“ Bad lai Man 1 father of Man 2 AM; vx ' i ‘ „V . .1‘ A.;
_ .;:'Bed 2“:’ Man 2 son of Man 1:? a’, __ . V VMI ___. * ' ’" *A

* Bed f3 pac ‘ % a Fathjera of Man.3. T  ” , M
_:‘_' -0’: Bad 4 : aMan“3 soh of Man 2 _ 21‘ j“'a Q 4 „f. A :V‘ ‘M 2

x a:This.same‚prob1afi bafi be pqsäd as_follows„: ’.’ a»‘.x' 4 -„a.:. ?
M V >“Instead oEQhaving three men and Eouf Eeds,:oMeAcan'haveÄv . — M
IAa_ ‘?three men ahdsix beds. . If can be-solvad as tha»aBove ': MM

> i Maß 1 : {Rather cf Man 2 and.gfand7 MA .MM MMTggist man V aMv M
»M VA _' » *'A „father:of Man 3 M.’ : LMÄMM * ‘J ‚= 2nd man." -  

?’_‘  M _Man’2 : son cf Man 1 and M f MVM M M-f*?_: 3rd man = I
 a Q 7fathver- oflMan a3 a a a “ M a   a =l4th man‘

ad‘ 1' -‘‚_ faa "grandmn1Lü’Man‘l‚ g: " "_ =‚6th man ’
7. a„{ There'ara 6 people °fl: >“ji 7. .a'jvM“'f‘ ’ a'_‚ K ‘M._-4 .
i‘M M; ‘(a) Two fathers'. y " ""Ä 1. M‘ 5 " i a »’ . “

1 . M" (c) _pne‘grandfather; andwa if=f Maj M -_ V . i A .
' (d). one grandson. ' 4a‘_ ia „ a MA‘ S‘ ' M‘ A ' _

au *Ä Ehe pfoblam.foilowing is felated toathe ohe aböve%: 4 ‘ ’ M ;_ V W



 A ’% '  "-% 7 %%% j   1 ’ {‘  76  >'h &1&

_ M.Problem_: Kukho onyäna ababini nötafa ababifii,Aizitya i“'_ Ä<_
A -H  (iii)‚_ zithathu‚iibezngulowbxkufunekamatyele'esityeni . ; ._

Ä H‘.  ‚ 3- Q ' A sakhe‚ figaxesha flYe; _Ufl9%nzä njäni? [  4 -f> 3"
A‘ ‘.. _} y  — Therä‚are„twQASonSjänd two fatherS,’theAdishes‚ -C  '
" l '   ""are thfäg,each must eat in his own dish aqg all W -"

A 1%;{ V1 ‘ ;%% must eat at the same'time. Q“What cahflyouÄdQ? %% j
- D „ 'Solfitiöfi}? Ühgen2a;ngolu.h1obo. j Aba bantu bathathu.. _ .. A fi 
 7A*#_„ ‘„‘„1;_ vuTatQmkhulu wakhö ngutata wokuqa1ä; utata5WakhoA'. 3  

*‘ ‚ ‘ f .5”„L_Vngunyäna.wokuqa1a kätatomkhulu wäkho. _ Wena =A: A„
Ü',' : 4_'  i  ungunyanä kafata Wakhö,.ungunyana*wesibini‚ utafa ‘Y  
V_ ;k* t f   „ A7wakhopngutata wesibini; 'Onyana babini wena ‘ .' 'A_

J f ’» " _  : nötafawakhö, notata'bäbini utata wgkhQ, fiotato+  _f 
A". »i' > ‘.': v AÖÄ mkhulu wakho.u Abantu‘bona bathäthü;LheZifya. "V 
:’„ V‘. 4- i ’ 4Üzithathu:ingulQwpiuZa kutyela1esity@niASakhe. ' A.i . 

g _ 1 j- 1' . ."Y©u canfdo as Eoliows :1‘ There’are.fhree_peopläQA -'
1‚’LA „%_% * T > Yöur gfandfather is.the„first sonÄvYour‘father is *1

> i. _ A „ „ fl i. the soh Cf your grafidEather änd you are the Son bf"1A
* .'‚. V “'v'i ’yöüi father,_youüarepthe se6ondASQn‚ your Eätfleb_ Ü 
"*_1 „ 7‚?„ ‚ . >iS thä sebond fäther;_-therä are also two fathers,[’. 
3VAj  :  '  * " yöur fafher and your.Qrandfather.=. In rea1itj;}; V5N 
’_' ‚";„;!" >. :th€r€ are three p@Qple ahd the'dishes ar€'also' _ 

u’ '_ h.'_: h K. _ * three.  'EachLis'goinQ‚to eat in his own dish; _. ’_.
_ »‚ H The pfobläm is solved as fQl1owSV:_ ' ' ’ . V„. flÜwA _% 4f=_" 

’" ' Dish l % 2:.-- .Män l4’ (1st faiher)ß  AA A 7 1‘ I‘ - ” A}
A "A Dish.2A :» % Man 2  (1st sah, 2nd father)   [%.’% ß

— "'V  DiSh 3” i „l ‘Man 3 (2nd son)“7„ '_ _ d‘4  : _ '_„V 

' A » ’ Probiem;;1  1Ndinämthi Wäm wee—apile, nemizi emithathu; i   4;
. ’.” (iv)’„ A’ Ü nemilambo emithathu. Indleiävyam idlula kuqala V_T;

“ A " > emthini»wee—apile;. Kulq mthi kufuneka ndikhe‘- _ _
_ V. f ': .’.._ iiabile eäiya kwenelaheluhambeni lwam} f-' Xa  f‘;

_ ..AÄ’ '= i :‘V'i— ndiwela5umlämbo_ziphindwa_kabini;oko.kuthi-Xafl „„’ 
’*  i Q A“"'A beäinä zibasibhozo.‘IANdiqala.ndikhe.iiaPi1e:*:‘Q.

\ p gfzs . ‘K-_A ndiwele.umlambo,vndifikeLemzini} 1 vLe mizi%V  A;. 
L A.jA- _'g. ‘  A'yahlulwe yimilambo.- ‚ Kfifun@ka_fidiyahlulele ezi.’  

iA b "V y: . ' apiIä*ngQkulingahäyo} ' Akufuneki ziphele phäkathi ’ 

„ _ __.‘‚ — „i A. 1_4 _ _„ .__ A ; A.;
. ...‚ .4 _ -.\



‚ A V _  '"'ndingafikanga.kumzi wokugqibela jaye akufuneki 1-V:‘
7 f‘_' _ ' : A_ —kubekhojezisa;ayo: IV‘ . . Ä *'» -’. V i  Ü
* > "fi ‘ (a)A Kufuneka ndikhe zibengaphi emthini?7' ‘ E i  A ‘{
1    (b)  Kumzi Wokuqala ndishiye zibengaphi9_} % xV4& A y

. Q. I — _(c)‚;Kumzi ngamnyg.ziyakuba ngaphi? b „ _ :* ;T  ’
' :’A :‚ _  -‘I have got_an apple-tree of mine‚ three houses =;

.  . " ‚ A. and three rivers,  _My path passes near this" ".
;*_ ’ ' A_‚A 7f  A apple tree.V _ From the apple tree I must pick V —‘
f ” ‚. f-‚_ V A apples,.whiCh_will be.sufEiciänt for my.jpurney. „_‘
  ‘ ;:’{. .'.  WhenrI Cross the river they_multip1y by.two; if'

\ V„ ’W. Ax_ _7they were Eour4they become eight;_ahd so on.”' I
„‘  » ;„:  _7_:7 pick“the gpples?first before I crossAthe river‚ :\f:_
"” cf - _-i ’1v— The three;houses are separatedAbyAthree rivers. „ _.

4  ' _ .„ "_  j'f’ I must'divideftheSe appleS.equally among.the" :Lg  '
«“ —*i _V ‚ Au .A A. three hquses and they must nöt get finished_bee "4 * 
*.yn: ’=Ü„Ü _ 1*?.'fore i reach.the last house;*" There must be no 'fv A

A  j ' ‘ Q _i" __. 1eft«overS. 7 A A s’ ' A ‚.' J -;“ ' H  _
 f" _  „. L’ (ä)» How mäfly afipies must I pick fromAfheitiee?v A_  A
" - V = »-A (b) _How many must I leave in the first_houSe? —A ' -_

_f*--‚_- ‘ {F(c) How many must I leave in each'hofiSe% : j “ ‘ 4*; 
 :f _ Sölufion I n - ’A „'_5r. _._  „ 'f:'  _%' 4  V_ A„; -— »
*- ' A "f ' —(a)' Emthini yizä'hazo.zibeSixhQnxe." . . ‘  _»'vw -‘

' _  ; —' (b) Shiya zibesibhozonkumzi7Wokuqa1a; —„’ .  _ A ' _
‘.w' v V V (C), Shiya'zibesibhozo.kumzi’ngamnye‚L _K  ”‘ *Ü ' K _fA

 „  ’  1’j Ca)  Brih9.seven_@PPles»frOmithevtreä. ; ’A. =A 41:iA  
"' “ qQ '(b) Leaveleight in the firSt7house‚’— A;‘ J A A A7 —' ’

t V -7 x‘ QA ,’ (C) Leave eight.in eachrhouse. ' _ ’_l.I H > A» V „
I’ » When_he crossed the first river‚ the app1esAbecamä.Eourteen, ' j

 ' q then he 1@ft.eiQhf_in the first hogse_and thäre fämainedHsiX; .4.
-' "He went oh toffhä secfind river and-they‘b€cameVtwelve. —He‚ _„

5„wleftAeight_in.the second house and Qhly fouf were left.A Then4 V
‚ » he came_to„fhe third river and.the_a@ples increased to eighfQ

’. ‘Q These fiäuieff in the third höu5e; -.' i»_ » ':  ' i"Ü‚‘ .'“



 % .°“‘°—— 9?“ m0st °f theSe aI‘it?%1JnetiCAa1LPI"0b 1ems fromivupils‘ V  Y
.= wh6 study>mathematics at schQö1;_  These_pföbiäfis_demand-a AHAÄ-  

. . :.high‚inte1ligenqe_and undärstanding. 'Tö=presäfit such an ‚ . "A
‘J. _ prqpigm riddle demands:ihVolved reaSoning, andjit’must—be " A . A»

L „„clearly ähown_h©w the prob1em1is.solved.’ 'A"’ „J“ _». ‘*‘  

‘ ‘  iOur_secQhdÖtyP€;iSÄ. A . _P  "A_  ‚"5.A' " .fl 
p ’ 5B,“-THE'SIMÜLE ÜPROBLEM RiDDLE  1 % y " ‚%% Ä ‘ A .r %L

{' 4 Thiä is_a tjpä’of riddie whichademands no argument äbout the  - A„ 
 “ < afisW@r.4  There4is;h6 need at fimeszför arguing bat the 'A _ „  i

2 -  äfidiänäe mustghave a high sense of observafion;'_ Ü f‘ _„ Ö: 
‘V  7_EXAMPLES ‚  5 % A %' ?L>_Vj. V: jM‚> " ij Ar _ f }w. A ’% 

_ "’j "Problem :_ Ndinepikoko, iä_piköko izalelafkwammelyahe wam‚„ _ v’ „"
:__’Vv5 (i):„-2» itya kuye{« 7Ingaba-sakuthini xa»sisenza‚isah1ulQ. A f'_

-'i V * V°v*‘  ' _Sakufumana ngokulifiganayo na?= '„v  V ; ' _ " *v‘
A  fVÜ  _ __H‚  'I have a peacodk, fhisÄpeacoCk=hatches'its.äggS in f A- > . _ { „„ _ . _‚A_ ‚I W _ __ _ A _v_ ... „_ _

' A>'. .. = <’fmy neighbour's house, it 1s„fed by her,   How are=-_g ,
1 '-A. .„.  ' wehgQing«tQ.dividä the'productS? .Are°wä'going'to„  _‘  \".i  get equal}ShareS?     % 5       % V 

.»-:’ -So1ufibn:' Ipikökoayizaieli.Au ' _ ‘ '  ' k „ ,‘ Vf."-5fA ’
‘Ä j. A’« -' ’f“ The fieacock’never hafidhes its eggs. :“„ ' '  * :„ ;:

L ' . Problem } Kukho ibhulorho encinci; kwafiele'ukuba‘kungahafiba“:. ‘i
‘ ‘  '(ii)’ ."imQto‚nemeyile_qha; kungenakho ukuba kungahamba *;=.f ’

1 _  - -...'timoto,.imeyilevnomntwana‘wayog_j ANgoku kuzayimbto '_ f
;  "'".—4 "AA . ngapha,'kuphindehkuze.imeyile„ihambaAnomntVana”wayo;‘ „
’ _; ‘_ _ * 5; f" Kufuneka7zihambejkunye aphä ebhulorhweni Zingathini- 

F 3. '  f  'ukuze_ziweleAkubä imeyilevayinakwahlukana:nomntwana Z‘

 ’;_ Ä' 7„_*Ü . There iä a bridgä; it isuämgilf°dnly a Car»ahd.ä" “   
„-j  „ = __mule canvcross'it'atithe“säme.time.j . Nov there 4f&

A’ Aj_  ’ domes a car‚ a mule‚ ahd its foal‚ They.must«al1'._A 
_ .A{_ 14 ‘1„crossEthe_bridge at the Same time‚LQ 'How can‚theyQ "w.



„ V . A Q’ . icfossxthe bridge'because the mule cannot’ieave *.f ‚ ’
» 1 ‘%  % ;&] : its foal behind?  %j %1 A V 3 ;A% p‘ V{ AT 1A

‚ Sölutibn : Ayikho 1o nto imeyile ayin;mntwaga_  %'_f % ‘  „ g
j°.Ä.: "= =—‚ .TÄäre is nO'SüCh thih9;v ä mule bannbf have afoal. '
-" hProb1em‚:A KWakukhQumäntshingilane‚Qgada iinkuku.:-fNgenye_ '";.f

{_ '_A(iii)-' v.imini'wasuka ekuseni wabaligela inkosi yakhä ukuba _ :
V . „' 1 _ uphuphe ebethwa eza kuhlase1wa‚ A Wagxothwa lo“ jf 2 "V

— ’A:j V _ mantshingilane; 7Wayegxothelwa ni?u ‚. “ } „ i „.‚_  
 'v1  „h 5»  rThe#ewas a vatdhman-whb lboked after foWls; OheA._Av ‘
_»' A V  V‘ aday; early in the’mQrhihg; he told-his maStär„that „hv _
" '-‘_': ‚ u vhe had dreamed that he was beaten and that he (wasä _ .

_ m - .  : fÄA sure) he yQu1d_be attgcked. "Ö i A >„: ‘_.&}
Au,  <  j %?" Vwhy was he expelled? Ä V  ‚{u1% L 1 %Y‚1%%   »  „
 s_. <SOlüfiÖn#‘_Wayegxothe1wa'into yokubanwayelele kucaca into l 1 '  

%% Q% 7%A& Yokuba.waYen9a9adafl9a ebusuku e1ele.’ " fiL1%?A &L %ä&A
A __: . _ _‘. He was ä2pe11ed‚because he slept whilehe wäfi on„[*

A ._Äj f . .nduty. _ It_is Clear that he did nbt wat@h‚theffowlsf ’
- _ 1,-  'Uat'night'while he was asleäp;’A€ :fb »'  T_‘ VA  "-
p A "„In1the abd&e!eXampleS the_audienceAdoesnöt'näedfitQVargue [ Ä„>‘ *

 A about the solfition; .’:1n Eiample_(i).we knbw_that a peadodk- __
_ A V  is a male_bird'ähd therefore.it Cannot hafcfi eggs.‘j'AThe säme Ü
:_A 2 applies‘tb Example (ii). . A mfile'floes'nbt give birth to off— „.
' ‘_ spring.' _» In Example (iii)7we'notice that this pafticulär' V - V

A "WatChmafl fell as1äep;.1this.means he failed to fiö his dufieg" _ „
’.'” .äs a Watchman‚_and iS—the'feäsönfdr his havifig'been äxpelled. J:

 .  VThe«third tjpe is\:’  'Ü‘ » l ‘_j x _ A‘  _ - '‚  . 1 „„
A’>  1 0.] THE ARGUMENTATIVE PROBLEM"RiDDLE % " ;_ j 1 3A  

. ' hv Ih this typethäre is much argument about how to sdlve the  ‘
V ‚4A_: problem-which is presfinted by the riddlär.' . Let fis take.thig*: 

‘ _ pröblem ®idd1e as our»firsf_example,:rfl" ’ p" IV = - ‘_ „ 
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; ‚j >Prob1em'fA Indoda ethilevyafikatemiänjehinu2€l€}’ Yayihamba„ l ’
' Q "“_ (i)= fl 4:hengonyama»nebhokhwe_nekhaphetshu; L Yayiza V _ 1*
> _WA L _A;.“ kuwela ngesikhetshana kodwa yayinokuWelaAnehtQA» V} - ‘Ä

V 7f_  1 -;» 'ehye qha ngexesha;& Q Misiqonde okokuba.ibhQkhwe’_ _
; ’1 y" '  _” _;iyayitya ikhaphetshu; ingonyama_iyayitya ibhokhwe. ‘„4,

.. l "_‘_‘V .A A cerfaih man came to a rivef which-Was.in2flood.V’-3»
4 - A_.„ ä  fle‘had with him a lion, a gpät, and a cabbage.- He. ._

Q ”’;‘Ö  . was going tö Cross by boat.but there was foom7in_ A:'*
.  ' — 'f‘»” the boat'fQr=Qnly_one‘other:beside*himself5" we ‘;A

i » *V J must bear in mind that goats eat babbage,Cand_1ions;- ‘
.A   ' eat goatS. How then was he to get these across ,Ä' .

 A» ‚ The audiähcewill fiöW7cömmenCe—arguing.v _ Ohe will äay: ÜI Üf 
' ' 4 vcantake_the iiofi firstF;_ .Ä No,‘the gQät wiiiqeat the cabbageg.-_

A " v.. Afiother wili sayf_ "I can take the cäbbage.first"{ _ Bat thefi‘ „ "
‘I’ the lion will eat the.gQat‚ ,  _ ß ‘ . 1.  ".]“- T I.) =
._ V -Afhere isdaAparti@ular drder tq be öfiserväd in the ferfying Cf ” _j
:.f _V_fihese things+_.; In Order to solve this problem; the‘procedure '  A

' - ._1. ‘Take.fhe.qbatAacpöss-firät’and leave it.on.theötherÜsidä. 
47 '»“_ ‘- Theilion döes not eat Cabbage‚lsb there is no harm in: >' ‚„

. fi rleaving the two together. . ‘ w "H „   1_» - j

._ «.2; _Return'to thiS side and take fhä cabbage öVer‚ leäving thä_ 1'
_flibn alone‚ _?But'if the goat and the cabbageAare left f.

’. V  ' alone tqgether_the goat will eat the cabbage;; So take the._J A
: Ä —‘ gQat‘baCk where the lion is‚ leaving_the‘cabbage alone‚onA A1.“

 the‚öther'side_of‘thC„stream.  1 ’;  %v Y %w%;J »%*
: _f3.  When_you haVä'feached thiä'side of thä streamfiäavä Ehe; .i_ v
" _ "f A goat behind and take the lion across so that the lion änd» . “
‚A A;Ü  _ _ thä’cabbage are_tögether again' — —but noWfon the other-  'f"<„

1_ A .: 4. Theh come back foh‘the gbat.  A A  . .Al.  „ _‘ ff 
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‘I "If-one'attends'an occäsion'where fhis riddleiäuposed; one l"
l 1'Al can See how the audiehce arguelwith the riddler about the. *l “'
:".A solution-of the probläm.„l Oncä thg’prdblem has been solved LA l
i ; there is mufih merriment afidllaughter._ A ": l . " ' '

J ‚.Anöther’pröblem of this type which aläo invölves the crossing —
:'-- l ofla stream is':T‘ ‘-V‘— ’ .7 V

-A :Pröbl€m :g Kukho abantwana babini;. Ubunzima babo bu— A
L Ä (ii)> — A 5OkgAemaye.'l'Utata nömama babunzima bugfiookg  _
‘l A v7._ vl__;_‘‚ emnye. ' Bafuna ukuwela ngesikhetshana54 . _ . ’

lll4 V " ‘‚"_;' Isikhetshana sithwala umthwalo Qyi—1O0kg ngexesha. ’’. 7.. l ._ Banga wela njäni? ]l- A A _ A-:,’] 4 A . l.l Q
„__lA_‘ l9.-1 l-“’Thäfelare two childrefi. They weigh 59 kg each; „_._

. ‘„4}.-“V l" " The father and the mother_weigh 100 kg each. & ‘_
' l;' V '. V _4 . ‘ They-want to cross on a boat. . The boat will only
‘_:l lV ÄhA" V“. :cärry-a load Cf 100.kg at a time;' "Höw will 4. A
l „ A V lthey” croäs’? { l i l  l j i % _ l

:l Solution {A-'Kuza kgqala kumkä äbantwanä bobabini. Qmnye A - „'
l':"‘4u A A* l aphinde ashiyeke kumke omnye kwaba banobunzlmaf i ' ”

‘V - j " . abuyi—100kg.emhye. „Xa efika kwela cala esi « _
I ‘l’, "qm" ' A _HsikhetShanafSibuye nala mntwana ebeshiyekile; 7 l_
.„’<‚ l Ü ‚ _ 7 Q Baphinde aba bantwana bawele kunye. 4 Afike ashiyeke‚'*

— ‘j lv . g l -omnye wabo, omnye aphinde.V Xa efika kwela cala A -
V _ g > l;. uyashiyeka kmwele'lovubunzima buyi—100kg.v Xa“' -
l V A "f A 1 efika ngaphaya kukhwela la mntwana-aphuthume omnye'l

l .»y A . .:(- ‘_kW@la Gala babuY91kunye;'.' A 1 " 4 ' lb
1” This prQblem_riddle is more;complicated thän fhe first öne. A
._’ One has'to’fihihk carefully‘before'giVing the answer; 'The 7‘

>laudience must aläo liäten„carefully'to the Qne who_solVes it._l l
ll A;The problem is solved in the following manner :: . . f .

N l I (i) The children will crbss the stream together. ‚ .'_
* _ - (ii)_ Ohe child returns_with the bqat. f - A - - _Ä ._ I
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*;_ l.l(iii) OHE Whö weighs 100 kg-CrosseS.the sträam. ' -:
_ ‚l:l.(iv) _WhenVshe is qcross, the child who was left on the „l 4 —

1ll ‘ _ „ other'side‚ returnslwith the boat. 5. fi '- „ _ ;
A i'j" "5‘4 There:is-onlyone persoh who has crossed the„streamÄsoA l

' A. ' : far‚ namely the-motherg“ „ — » _ -. * A.’ _
_. „ (v); ; The'tw@ children will cross the stream again for the V

-"'A.'-- second time. " ‘ . ._. ' ‘* “ _
‘A: g_l(Vi) Zone remainsland the other refufns. _ V _ ' j

g„l(Vii). lwhen he arrives with the böat he is left and thel _
_; ‚j..i ' 'lfather_crosses. l- A .'" " l". l
„'f'j l i A There are tHfee.peoplevacrQss;'Eather; mothernand the _

«Q: „._f l l‚child;‚ .The second child is still on the other side‚ _ .
„„ _(viii). The first child crdsses the stream to.thäothär side’ A _.

. ‘S« " to fetch the second child. ’They return'tögether. _ l"
"l „;l:  _ The fwo childreh crossed the stream„three times. EacH*“w' ‚

l’h_lrätürnedxtoAthelOthei‘side twicel jl Thäffather and the mother '
7„l_CfösSed_once. "l J l„ _Vl A 4*. l ‚ l ' ' -

l „l D} "PROBLEM .RIDDLES OF ENGLISH:'ORlGIN  V l R lll "‘l fl "l
A" :'TheSe cohuhdrufiä seem to have originated from English, but they V

‘ 7 -läre found in Xhosa today. The feason why I classify them_. .
ll Ullas börrowed‘riddles is that if one gives the Xhqsa ihterpretatiQn' .
A'A?Tlohly, öne will fäil to uhderstand the iölutiQn.: ‘A l  

A l.EXÄMPLES_  ‘ . « '  l‘ l A lß %  l Ä  % ‚L
_ '_ *Pfoblem : ‚:;Kukho umntu omnyamaglukhwele emotweni nabelungq

21 .l'A(i). " ababini. Aba belungu bayamcaphukela_lQ—mntu j
_ l f;l„„l "f l umnyama.-„v.Le moto ayinanombolo.A Singathi ._ V

j- A ‘V--<. ‚ ithini—inombolo yayo? .V - j __ l_ ‘-
‘ _1:lR _ i A ' .A bladk man is driving in a car with_two white men.

: A'*l f  These two hate this black man. The car has nq
ft " .’ ’ number plate. 7 What is its pbssible number?*
l ?‘._ Solutioni 281. (Ababini bathiye omnye) l ' *- A _



” _ ’The solfifiibniCäh be ifiterpreted as f6llows.: 1.There are ‘A
V h- twb.men:whö hätä“ofie man. 5 - "A.  ‘ ‘A . g V ‘ .

"  ’ Therefore (TWO.L__ ' HÄTE L .0NE) ife. A ' AT „ Ä .
v _ ‘y _ 2 „ * . 8 ' ‚j 1i;«.= " ’.' _

;_V_ fProblem.: __Ithifii inombblolyemfonomföfid kaAdam noEVa. _ =
’ » i _(ii)< V'What is the phone number OB Adam and Eve? l _ V
: A " solutiofif 2% 8 1 3 j‘  1 ' V‘ % A %j1; %   X % 

_ . ’ A Ababini batya umfihi-omnye. Q - _ i —. L
jH _Ä' . .‘ (Two ate from one tree) . _ '  V" p _

. '. This PT0blem has afbib1icäiAQrigin. 1Thä solutiön is 2813A  _A
A > becausä Adam and Eve, fihilä:th&y were in the garden of Eden,.. .

> .ate the ffuits of the tree'which God commanded thämAnot fo €at.A_’.

‚ 5 i.Pfoblem { Xa amadoda‚esiya eNode‚ eEäst, ewest nosesude kfi%a — 2
%    % ßiii) % %  ajsuna{‘nt oni?;  % Ü %  % 1  

7  _ whenmerygo totheNorth, East’, west 5nd south; L  
..f.': ‘. ' whäf dQ theynwant : b g‘ „ 7 .4. ‘ A _'A 

 gglggggg: » AfunaViindaba.A ' ' i _ V i „v ‚H‘ v _A "V" V  
 - ._ l :'A * Tfley-Want newä. _ iv A_ ' ».  _ „' _

: A The.prob1em is soived ää'follows : ' j _ _" A'w '
W‚ _'  . N! .1  ’  ‚{ '  Närth ' I,  _ ‘ - " .

:—‚ > 1  ' ‘»E'-‘_ v ." l .;» AEa%t 4’ . '_ ‘ .5  i„ Q ’. '_
d “   W f   Ä %WeS{t  j
„  %.   ‘ s % q_. % Äsouth A 1 9 .%. " 5A "%  »» 

A: L'- Problem : Q Ukubä emßtwäni kukhwele abahtu, Qfinye unxibe impahla Üa
Ü ... —?E;;——". Zekhaki‚.omnyä isuti emnyama‚ ngoku'isitshixo' ’  

'. ; A „  * silahlekile. Ngubani onokuvula. I"  _j .
‘A _" - 4- ‚-2 IE theräAare two people in a car, and fine is weäbing _
 \Äv" ji » Ü » khaki clothes‚ and the other a black suit‚_whQ will;
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— _ ‘ „ ".. -openjthä car if the keys get lost? ‘ ' 5 j - « '
A‘ Solfitiön:_‚Ngu1o_unempahiazekhaki kuba’car—imoto'keygiäitshixo. '

' _v ."  - . It is the Qne whQ is’wearinQ.khaki_clothes>because   
‘_ ‚ ' M ’ 'khaki (car—key) means the keys of the car’are with

. Pröblem :A Unesih1ahguAsinye qha._ Uthi unesosihlangu - — ' .‚
_ _ (v)' “ ukhonkothwe zizinja„ enye ide ikutye‚" Wena into'

A"_ . ' 'oyifunayo'sisih1angu.' Ungathini ukuze uzuze A
A 5 - isihlangu sesibini? A _ ‘ — _ A'"- ‘

   A —  “ You have göt one shoe only{ While still in pos— V
"Ä  " F" V l session_of this shoe, dogs bark at.you„one even —
W‘ ” .' A going to the extent of'biting yöu; -WhatAyou want
;Ö' - . is_ä shoe. ’_.What]can you do to get the second shoe?

 * "._ Sölution: ‚Uza kuthi„xa'ufyiWa;yinjaq: Shul (ushoe — sisihlangu)
A." „ 4” A_ M ufumane isihlangu unxibe. . „ 1 A_ f ' ”'

„"4 ‘7 " j , When the dog bitesfyou‚'yöuwill4say "Shoe!".. Youä V
‚ h _ ’ v : uMwill‘then get the shoe and put it on.  A _' ' ’

Q 111 %;  CONTENTS %  “ OF-'* . RIDDLES' VA;  :V  .
:Aj ” Riädles draw.their content from,the elefientsiof the culture to&_ _4
TA'  „which they belong; Q Theybdescfibe the_everyday life anfl the"

A -ff‘-knowledge of the“peop1e._' It is worth noting that we find ' W
< _ ';references to men and domestic_animals more frequently in the_ '_f
 „_ ' _pröb1em than in the answer, for example :  . . _
 A' ' (i)'V Ndinamhtu—wam ‘I’ f4’j 'I-häve a persöh—of mine . h_

. VA‘  (ii)A‘Ndinamfazi A"" .A—4{ I have a woman A.A . _.
*fA»g-(iii)' Ndinaxhego. ' jA_ „V —’_ I have an old man  ” - 
w__‘*„=(iv)V Ndinaxhegwazaha — I have an old woman' 1  

.7 "-(V) „ Ndinahashe„ "_' j — "" i have a horse'v _ — ß
 '‚(vi) 'Ndinamabhaku . - » I haveitiny dogs .4 ‚ ' _

&.j v(vii) Ndinanyoka ' — 11 have a Snake A ' ..:



%1 AExAMPLEs . %  %„ V %%j V _  L :% V '  
=” A lQ:.Nflihabantwana bgm ßabinigndibathuma ngoku babuyä ngoku;' A V 
» ‘j. ä N I have tWö‘chi1dren"oE mihe; I sehd them nowfiänd they "4'
.. Ö" . return n°W*A .- A .’ ' Q‘  E — _. ’__ ' u A
 »‘ „ jTfie answer tö this riddle is the EYES, even although thäy have

7 Q >beähhrefer®äd to as CHILDREN in this problem. ‚ V. W" V
..2‚ 'Ndinazinjä zam 2ine‚zisukela‘fimvund1a fiingasoze ziwufumanä‚ —_

 AP   l F9ur‘ddgskeep on the back of a häre without’ever»cafching A _
%;" _f„1 it. A %% % 11 {%% . % 1% %% &%i  y „ ’ % % 1%

 L'The answer is the FOUR WHEELS of a wagon.%“YBut in the problem _
j " hthef have been referred to a3 FOUR EÖGS. V. "    _

y .t'AccordifiQ to Cole—Beuchat A f L_'  - "V-A .  V 
- { ‘V   riddles deal mainly with materiä1.surrounding' _Ä ’

.„'.  ; -‘7  A fihe'people._ Ü “ A 4‚V„\ . f ‘ 7 _
  ‚‘ It'iS qüite true that riddles cover Eields, suchAaS the human V

 ’ w’: body, hfimän life;_plants‚ animals, ihsects; üehicles‚ natura1 T
. » Vphenomena‚fäating utehSi1s,*writing mäterials; etcg' A’ J ' ‘ .

 ‚ “ Theisubheädings undäf Which the contents bf'Xhosa riddles @re ."v

_ . clasäified doinot represent al; the thämes and more will emerge V

-_"  ;wh€n ffie—CiassifiCätion'15 cofisidered. 'AThey are :> »_ V .: .
. A: 1. Riddles refärfing to natura. A  . _ V _:’ & :_ ‘Q V j ?_ Ä

'  ._ä; Riddles refer®ing'to material objäcts in tie culture df .  
„. ‘.;:; -thejfieople. Q  ‘L A ‚ A   ‘ A b :„A '— f V

 Ä‚  3. Riddles5eferrifig to the habits ofvthe @eöplefiinrtheir _  _;
‘  -.  dai1y‘life. A_‚ lv‘ AV.A  .! " 1 f V_- _AV ‘j
3.‘ h 14; Riddlesyreferrifig to man?s.fau1fs.asäefipressed in the

.IA4 =‘ Pfoßlem only.   ‘_  .U_1.  Ü : _ ' A _ - _
T 5; Rifldläs referring to planfs and animäig as well as thäir ’
L '„A CharacteriStiCs‚ 1A;-V’ V 'i‚i ' 'v- : '‚
i AA 6.‘.Riddläs ieferring to the.artistic sense of the people‚  : A5 
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l — 7° RiddleS'referrihg to the customs and beliefs of the A

ä 1 ‚8;'ARiddleg referring_tb_ggogfaphical ObjeCtS_ % 4
L 7:‘ 9. _R1ddles‘referring to wizards‚.witches qnd.departed—spiritsQ V

 _‚ Ä 4 _.R1ddles which desqribe natura refer€tQ.objects, sudh as „ f; i
'. : } »=täe eartha the SkYg.the—Sun, waters‚ rivers, the wind,- '  L '. ’ Ah_;1ghtning, thunder‚ Stars, the moon, etc..' -*‚ ’ A . .
 %« _ (a) HEAVEN : A Ndinantsimi yam iluhlaza ku hel’ iliso. 1  Ä ,1

_'  _  .  _ M inahelanga yona, i  > p  v
_ ‚ - 'A Ä . A ' '.‘I have a field of mine, it is gfieen; the eye

-  _: :" gets finished bePore.it (the Eield).get3.5
L_ -Ü‘ (b).  \_ —fini5h?d (i;e. the'eye.cannQt take it all in). ß A

V L ..‘‚' %%%%äH—34vNgabantufababini'bad1a'yonke imihla kodwa "a_ 7*
A _j ; _A'f“*-'.A_  abah1uthi; | _ ' V_ ' Y. ‘

j _ L ". _ _ _ With people of mine‚ they eat everyday but they i f
7 _ — A 7 »}‘ do not have'enough.' ’Ä V ' . _Ü<„ j  

" < V (c)A SKY & MOON: Ndinantsimi yam ichuma ngobusuku inethahgani - 
j'.’ “ _ ' ’ 4‘ A linye. . “ _‘ [A V _ A JL‘ j
7  % _%%  % % I have ä‘field of mine, it flourishes by night‚”:’

° ;_[ . _ ‚ _ > _ it has one PumPkin. ’ A  » ’- -A _  * -
 ’  (d) WATER.:  hNdinänto yam andinakughila apha ebomini’ _ V Q
Q '_ _ ’ ». :_ ngaphandle kwayo. '  . _ 5
V  '7 A." A’  :I ha&e a thing Cf mine, without it I canhot V’ -
?:. _ w   V > survive}v A, _ A" ' _‚-- ' „_ ' -
‘ 4‚‘w (ä)„'WiND_; Ndinanfo yäm nokuba seyininzi ngeze uyibambe. . V
;„ ”'  ' ' Av— konke..L . Öf 4 ‘ u »» .' l .' “
’V. ' ' — l - nwhat is it —;thafi which you cannot ever_catch;

I ' .A'- h_ ”no'matter höwAmuch there is of it? A
A {7 (f)_ THUNDER; LIGHTNING &'RAIN_ ' j fVA‘ L  « .

'  j  _ -‘-> Ndinabantu bam; indoda iyangxola — Iindudumo .
\ ’ “ > A Umfaäi uyahleka H AM _   L— Umbane ’‚(

; ‘_ ;.. ' A’ _.% abantwana_bayalilaM_ — — Imvula A
L; A j_ . 4 - ‘A u ' I havä people of mine; the manblusters in Ü
&„ _’ j ’ _ f speaking —  Thunder ‚' — j "‘ A _
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.- I’ I an „; V’-I The woman läughs - Lightning . . _
f *- — < .II Children cry I. Ä4—, Rain’ __h. I . ‘ „ _
i"l=_ 2.I[RiddläSÖreEerrin Eo material objects in the cultgre of *
».' ’v -— the people 5 A " ‚ Ä _ ' _ V "V ' . J V . _ I - ' _
I IIf’These riddles may.be divided intoA:: ” — I ’ V 4' “‚

V-I (i) Riddles describing objects which are'oE common use to I A
’.. Q “_women : V . _ 7- I." ‚ l ‘ -'“_ " “

I I" I.(a)‘iBR0OM : l Ndinaxhegwazahä lämIliEa libhInqile._ A I ‚
=‘LI1“' A I .‘ I have an old woman QEAmine, she dies.with her l

' IÄAT A “v_»_A:A loins girdled.' 4 „_ AI I‘ " " _ .
V!‘ IJIA worn—out_native broom rätains its upper binding infiact."A ‚ .

=   (b) BUCKETVOFIWATER}.   I . I » j  « I r
3 ". — „A ‘W. NE1nanto_yam iya emlanjeni ilila ibuye ithule. ..
A. j_’ I „_ Ö "v _'III have a thing of mine‚ it goes to the river_Ü "I.
_" _' A _ Q _ crying and comes back quiet. _ ‘ — ;I
-I'„7-H The‘cry'here, fäfers to.the nQiseAcausefl Ey the basin inside l .
 _>X,the_buckefi while if is sfillsempty,I 4' _ I. _‚I A‘A L«

„ A‘  (c) GRINDING STONEfNdinamfazi wam usebenza elila.  I
_I." I V ". V ‘ I have_a woman”of,mine;Ishe wfirks cfying every .A.I

I :IThe cryjof the woman is the sbund made_by the upperand lower '
Ä ' grinding stones wheh_sheIgrinds;»for example, maizeQ; * 4 I u

Ir- 4 (d) ‘SIEV >:} Ndinahto yam ivuza amanzi-hgeembambo._ - _ I
I*I4‘H:xy I A'I have a thihgIöffmine,ÜwäferfeäcapäsIthröugh '  

_f‘ TI A "' .' ..v its ribs. ‚' .- _ .' ";_=« I ' .

I}:f"I(g)Ä IETTLE : ‚ Ndinanto yam itya ngesisu ithi yakuhlutha„ ‘V . _
'.„ ‘ >’. _—ikhuphe ngomlomb.?’ I—' _ f_ I*

I ’ .! ;I‚‘In “ .-j I have a thing.of mihä;.it eats through the_‚.
lÄ\ I IIÄÄ fTIAA * V stomach and when Eull it vomits through the . ' _
.;fv "‘V _-H.I 4' A Ü mouth. V ’ 1 A ‚ V I

‘g}I;«._(ii) .Riddles describing objects commbnly qsed by men :' .< .  
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(d)- WATCH : Ndinamntu wäm uthi akulamba afe, athi
 ' akuhlutha avuke._

. I have a person of mine; when he is hungry {
A he dies and when he is Bull (with food) he  

 ' ' wakes up. ‘ _ > '

. 3. Riddles refärring to the habits of the peopie in thäif : ‘
. daily 1ives_ 4‘ '. ’ ‘ '  -

- (a) ’Ndinentwala zam zivana namathang’am. ’ ZinziEho*zikaÄ V „
» Makhulu xa andiswebaxo. " -  " 4 '

. _' I have lice of mine; they are fond of my thighS.. _
‚A _ It is grandmoEher's fingernails—when she pindhes me. A

A " Grandmothers like to pinch children, especially grand-
' ' children who are naughty or when they are making a noise.

(b) Ndinanto yam amahlwemgu ayayilahla izityebi ziyayichola. l
' _ > Ngumkhunyu, amahlwempu afinyela phantsi kuba akanamaii
_ ‚yokuthenga itshefu, izityebiAziyawuchola-ngetshefu. ‚

A I have a thing of mine,_the poor discard it, the ridh pick
‘‚ it up‚ _ A’ y  ' "

It is nasal mucus; the_poor blowltheir noses on the Q ».
V gröund and the rich keep it in their handkerchiefs._ v_ ‘

(c) Ndinanto yam ithandwa ngumntu wonke ngokosana. _ ‘ ‚
ß Sisono. Q - Q ‘ ‚Q _ . " -

. - I.have a thing of Mine, it is loved by everybody like a '
4_‘ baby. i A ‚

_- It is sin. : _ _ . > - V l
4. Riddles referring to man's faults as expressed in the b.

_ ' problem Qnly - ' H. v‘.

Man is referred to here in the problem and the answer re—  
' fers to something different. ‘ ’

. ' (a) Ndinamntu wam utya“e1e1e ngecala. -
K  V I have a persön.of mine, he eats lying on his side. >„
‘ . It is the sickle. Ä

r < . j
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‘ .(b) „Ndinamntu wam uhamba elele ngecala. '
"’ I have a person of mihe; he moves lying on his side. " ':

. It is a plough. ' I - j ' A »4
4 (C) Ndinamntu wam ungcwatyiwe kodwa akaEi1e.Ngumbona esiseleni.

‘ I häve a person of mine, he is bufied but he is not dead.”
' It is maize in the grain pgzg I 1'. L

l (d) Ndithenga ingxowa yomgubo ndize ndiwuchithe umgubo nditye‘ V
- .ingxowa. - ’ < .

‘ I bwyxa bag of meaI„and then throw the meal away and eat "
_ the bag. ‚ u . . l »

A It is tripe and its contents are spilled out before eating
’ % I it.  

< V5. Riddles referring to Elants and animals as well as their-
characteristics . „ . -A
Plants and anImals have given rise fö some of the most» I A

1 . beautiful riddles in the language. * V— ‘ '
p A (a) PLANTS» I I V II I  I I I  _

(i) Ndinendlu eluhlaza udonga lwayo lumhlophe ngaghakathi 4 .
_ ' ihleli inenekazi elipinki nabantwana balo abaninzi '

i abamdaka. A 4 * * A
I . Yivatalä. " _ .

I have a höuse of mine‚ it is green, its Wall is white' »
Ä Q . inside.— There stays in it a pink lady with her-many _
1 . children who are brown. -. ‘

- It is_a watermelon. A
I ' (ii) Ndinamfaha wam‚ usoloko enxibe ibhulukhwe yekaki nebhatyiv 5"

_ ' ’ eluhiaza ukuze ngamaxesha athile athwale isitshaba esibomvu. Q
\“_ Likhala xa lidubulaxo. ' “ A ;_ Ä

I have a young man of mine. He is always dressed in a Ä
; . 'khaki pair of trousers, a green jacket and sometimes he j.» W
I wears a red crown; - _ I 1 V
I . A 'It is the Cape Aloe when it blossoms. I ' -
' . (iii) Ndinabhokhwe zam zineempondo ezinde„ezimh1ophe. _ „ . ‘I
g . I ' Ngameva etolofiya. ‚ 4 l . .
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A ' _I have goats of mine, they have horns which are long

. ’ and.white. . ' j ' I
“" _ It is the thorns of the prickly pear. „ . 1’

 (b) .ANIMALS I ; I  ' : I
“ (i) Ngamntu wam wakha indiu kodwa angalali kuyo. " „ I

' ' Lihodi. ' ' " _ “ Q
_ with a person of mine, he builds a house buf he doäs nof _

_ lie in it. - I _ » V. Q I .
' It is the antbear. ‘A .

_ ; I(ii) Ndinandoda yam incinci ngomzimba kodwa‚iyoyikwa. Ithi’ I .w
* 4 ukuba isuzile.wonke umntu abaleke. A _ I

‘II Ligaqa» ‚  I    .
I have a man of mine, he is slight of build but he is. _
feared; " When he passes Wind everybody runs away.

v- " It isja musk cat. . -»7 — . ;
(iii) Ndinämntu wam uthi xa aleleyo angacimeli. ._' I _

> I HEEEXEEQl2- I I“ I
. . I have a person of mine, he does not close his eyes wfienv ' w

. he sleeps;‘_ = . ' A  
It is the Cape hareg ' b .

C _(iv) Ndinahashe lam liyimbaleki alithandi kuhlala apho kukho I   
. - umlilo khona. ' '—' A _ I I

Yile nja kuthiwa lingesi. .
I haüe a horse of mine, it is a race—horse; it-does not . '
like to sit where there is a fire. _' _

; . 4 It is the grey—hound. A ' . ' .

- I 6. Riddles.referring to artistic sense of people ‘
' ‘A The artistic sense of the people is found in those riddles

‚ which refer tp the pot and fire.' ‘ _ 4
I (1) NdinankabiAzam zimhihi‚ enye imbovu enye % I  

I ' imnyama. Le ibomvu ithi yakuhlaba le imnyama kuxuxuzele
- . .emathunjini. _ A V . Q

Ü _Yimbiza nomlilo. _ H A Ü I
E I ‘ I have oxen of mine‚ they are two, one is red, the Qther . .
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. . is black. The red one gores the black one until the
_ intestines rumble. _ ‚ . “ Q

_ It is a pot and fire. 4 _
A (ii) .NdinamBomvana wam‚.ubeth’uMnyamana atsho uMnyamana \

- axuxuzele amathumbu ngaphakathi. . _ ‘A —’
' ‚ Ngumlilo utshis’imbiza kubil’into engaphakathi. '

I have "Bomvana" of mine, he beats "Mnyamana" and . - ‚
Mnyamanais intestintes start rumbling.

. ' It is the fire,.which burns the pot and something inside A
. ‚ .the pot begins to boil. ' ' ’_ V _

6x '. '- .

- Ciii)‘ Ndinankomo zam zithathu‚ enye ibomvu enye imhlophe, enye
1 A A‘ imnyama. Le ibomvu ihlaba le imnyama‚ emnyama ihlabe

- le imh1ophe, 1e imhiophe ityhoboze ighume ebuhlanti,
 Le ibomvu ngumlilo, le imhlophe lubisi le imnyama yimbiza.

l 4' . Umlilo utshisa imbiza, imbiza itshise ubisi, ubisi
luphughumele Bhantsi. . A

Y - i have beasts of mine, they are three‚ one is red, Qne _
:{ .' . is white and the other is black. AThe-red beast hits _

_ - - the black beast and the black one hits the white one, and  
V, V it in turh pushes out of the kraal. " ‘» " 5 —

 The red beast is fire. ' ‚ .
' l The white beast is milk. . _ ‚ _

- The black beast is the pot. V
b The fire burns the pot which burns the milk inside and ‚ ’

A the milk boils and pours out of the pot. -

’ 7. Riddles referring to the customs of-the People ‘ ’

The customs of the Xhosa feature in the revelation of their-
rules of etiquette and Standards of values. The following

V A 'example.expreSsäs respect of a chief. A ‘
v _ 1. Cwaka tu amadodal l - y ' l '

_ '—. Kuxa kusuz’inkosi. V
E ‚ Absolute silence among the men. " <

_ It is when the chief has passed Wind. . _ - "
? In Xhosa the seriousness of a girl's loss of virgihity or her
‚ _ _ . . . y _

__ A‘ _ E
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pregnaney is viewed as expressed in the following riddle : A‘

w 2. Ndinamipu yam mihIe‚ mibini‚ kuthi kwaku2huka;omnye kulilwe '

Ngamabele. A ‘ ' 14
_ I have guns 0E mine, they are beautiful, there are two of

them.' When one breaks the.fami1y mourns.„ V '
’ It is the breasts of a young girl. - ‘ _

' 3.A Ndinanto yam imdaka inokufa kodwa.izityebi-ziyayigcina'
' v .ziyilondo1oze, amahlwemgu Wona ayayilahla. » '

Ngumkhunyu, izityebi ziyawugcinaeemalaghini, amahlwempu ’ V
. I awulahla ezindleleni. “

‚. V. I have a thing of mine‚ it is dirty. It isea disease -_ „
carrier but the rich keep it and preserve it, the poor

V ' throw it away. ' V « * _ ' « '
It is nasal mucus which the rich preserve in cloths, but“
the poor throw away oh the roads. ' _ '

' It is not difficult to understand why there are riddles whieh I
Av depict archaic’customs because Xhosa life touches both ends of

the pyramidgvwith a tribal primitive base änd a Western pre— —

Qbesäive apex. . I   _e %
8. Riddles referring to»geographica1 objects . ‘Q .

Geographical references, particularly those relating to local
Q topography are quite a feature of riddles; V

(i) Ndinamithombo yam‚ mininzi kodwa iliso layo_linye.
‘ Yimigolomba yasespantowu. ' ‚' ‘ .

I have feuntains of mine, they are many but they have
‘ a fountain head. _ _ . _

_ „ »" It is the eave at Spandouskep (a System of subterranean
_ _ _ passages).. _ .“ _ I V

—(ii) Ndinaskepe sam simi echwebeni. . ‘ . '
'. ‘ Nguspantowu xa evela ngase Aberdeen. _ '

I "A I have a ship of_mineg it is standing in the dock;_ ’ ’
g It is Spandouskop‚ when you approach from Aberdeen.I ‘ _'

;       I ;



I ‘ ' ’ Ä V 94 I %

There aie riddles in which the place name which occurs in
. the riddlä, varies from Village to vi1laQe‚ for example: ‘V;

' (iii) .Ndinamntu wam uthi elapha eRhafu abone izinto ezenzeka V
— eBayi; Yintliziyo. A ' 4_ v A

I have a person of mine, while he is here in Graaf Reinet
'he sees things vhich4happen in Port Elizabeth. .

_ It is the heart. ‘ &< . ‘y ' _ ‘
(iv). Ndinamntu wam uyakwazi ukufika eKapa engakhange akhweled _ V

‘ v - loliwe. Yintliziyo. I -- A V
I have a person of mine, he is able tb get to Cape Town Ö

’ without having boarded a train. _
It is a heart. — . I V '

_ Other examples of geographical.rgferences are: _ _

(v). ANdinankamo yam itshon’apha eNgweba ityebi1e‚ isele A
. * amanz’apho ibuye ibhityile‚ .

[ Yisepha. I- _ l
- A I have a bullock of mine, it disappears over here towards

- the Sundays River being fat; it drinks water there and
_ ’ returns being lean. ' .* I - ' ‘

I‘A. (vi) Ndinanto yam isuka eMonti iye eBhayi ingakhange ishukume. - A
. Yindlela. ‘V » ’

I have a thing of mine‚.it leäves East London and goes to .
Port Elizabeth without having moved. —

V . It is the road. - . ‚ _ _ V
in 9.. Riddles referring to'wizardS‚ witches and departed spirits. '

u In many African languages such riddles are common bat there is

veny_little of this in Xhbsa. The departed spirits are Being
’ referred to in the problem and not in the answer. A “ Q »

' (i) Ndinasithunzela sami simi endle, kusina kungani. A
V Yibhakani. . „ - _-

V I have an "isithunzela" of mine‚ it stands in the veld, _
' come rain come Eine weather. A ' ' “

-’ It is a beacon. . V
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’ ’(ii) Ndinamshologu wam uyakwazi'ukukuXelä1a. xa uza kufa
 ' kodwa ungakunyangi.  '-‚ '_ '

Yi4Thermometer. „ ; . V . l _j-
" I have an umshologu of mine, it can tell you when you >

. are about.to die but it does not eure you; „A ’
T It is_a thermometer. '» - . ‘ V _

- From the above study it is clear that riddles touch_every " . „:’

’ aspect of the people's life.A They cover the community and L

V 4 its customs. ‘ Vln Southern Sotho S M Guma (1967, p; 54)
writes: -' ' A. < l . - L_ 4

"f" They mirror the activities‚ l V _
. H’ its material culture as well A 7 ' H ‘

‘ A as its abstract ideas. Q
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9 ' 7 ACHAPTER IV  = 9 4 9 _

6 ‚THE - ‘VALUE’ 0F RIDDLES- ‘ i  

. There is4a general agreemefit among writers’today that thei .
fiddle is primarily a source of entertainmänt or amusement. -
Among the Nyanja E‘ Gray (1939) p. 251) writes ä ‘ } 4 "1

4 V ’ 1The riddle is primarily a form of enter; 9 .
tainment and is—found at home amongst primitive 4

' peoples who have achieved a fairly high state . . '
4 .of culture. ‚ .9 „

‚ 9 Regardingithe Zulus‘, s B. Hadebe (1967, p. 36) is osithe ’  
iofiinion that :_ 9 ' 4 9 ‚ _ V "

4 - A The main and obvious functionnof ridd1es_ .
- is entertainment. V - _

6 s M‘ Guma (1967,. p. 4o) saysfif the southern Sotho : 6 i
4 l Their main value and function in community "9 4‘ «

‘ is to provide4entertainment especiallyito . ‘ ‘ “
* children,_ 4 9 Q’ ' .

_ '.Cole—Beuchat (1957, p. 135) agrees with the above authors=and —
' states: ' ’ — ' . —_ . A

“ _-The main function of the riddle is an enter— _ ”
5 . tainment and this is consciously recognized ’

_ _ whereas'other-functions_of riddles are often . A
‚ 4 notvrecognized at all by the people. V6 _ - 4 „ _'

Riddles have differänt values fQr4the community they serve‚
»' |9 Like all literature they have specific functions for the ‘

4’ people but the first and foremost is entertainment. 2
_ '_ Among the Xhosas the riddle also serves as a source of enter— Q -

5 Vtainment; One informant‚ Rev. W P T Ndibongo‚ said A
Ä uthat the riddles were a souröe of entertainment'to both adu1ts 
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K Aand children. . About adults he said_: . - » ' »

’ Ngexesha lethu amadoda ayebuzana la maqhina ' K V
. ezimbuthweni konwatyiwe kusukwa izikhumba _'

H ' ’zenyamazana kungekho nto iyenye. Maxa wambi b»
- yayibayincoko yamadoda enkundleni komkhulu a_ "V ;

» ngokusuka ihdoda ithi.kwenye : A - a Q
_ _ . l _ . During our time men used to ask ohe another V K

. riddles in gatherings whenAenjoyihg themselves, ' . ,.
' dresäing hides of animals. Sometimes it used ‘A. ‘

i “ to be a conversation amongst men at the greatv ' . .
' - K place. One man says to another : A A

’ ’ Ye, sijaju mfondini akuzazi iintaka. Ath’ " Q * V".
usijaju, ndiyazazi iintaka Dasoyig Q

. ' A »Dasoyi : Kuba usazi ntakani? v : K -.
‘» . ’Sijajuj: Näazi inxanxadi. K = K

‘l A’ Dasoyi : Ukuthini kwalo? K 4 K Ü 4V_
Sijaju :' Ukuba lingumxhomi _ l .

_ _ Dasoyi : ‘Kuba? ab _ V K K
K A_ . _ Sijaju : Kaloku libulala iintaka ezincinanelv V

4 N . - lizixhome emeveni.‚ » _
- ' ' Dasoyi : Ndithe Sijaju mfondini akuaazfiintaka. __

Sijaju :' Hayi Dasoyi mfondini ndiyazazi iintaka. l
K Dasoyi : Kuba usazi ntakani? . “ _'

Sijaju : Ndiyayazi ingxangxosi. „ . ' ' _ .
' _ _Dasoyi : Ukuthini kwayo? ‘. -

l Sijaju : Kuba inguNobhala. ' ' . 4A . _ _
Dasoyi : Kuba? . V „ ' ' _ ’

4 1' Sijaju : Awuyiboni na soloko yafak' usiba V
_ endlebeni ibala inani le nyoka ezibu1e1eyo‚

Sijaju :’AYou don't know the birds. ‚ "V '
K ' Sijaju says "I know the birds Dasoyi". '

'_ Dasoyi :_ What bird_do yöu knöw? K . _
' Sijaju : I know a butdherbird. '- ' — -

K Dasoyi fi What about him?— . K
9 K. Sajaju : That he is a hanging bird. * ’

ä ' 1 Q Dasoyi : Why so? 4 ' ‘- ».
Y’ 4 ‘ Sijaju : Because it kills the small birds_and impales
g —„ — ' .them on thorn bushes. ._ V ‘ 4 « .

P . ' . ‘ V . ‘
y a I x  . J
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— .Dasoyi : I said Sijaju, you don't know the birds. I

" :_ Sijaju : No Dasoyi I‘do know the birds. . I 1
. „ 1IDasoyi : what bird do you know? ’ ‘H j —

' I _ . _ Sijaju : "I know the.seCretary bird. ' » V
A h . ' _ ’Dasoyi : What about him? ‘ - '

. _ Sijaju : That he is a clerk.. "_ '
' ß’ADasoyi : Why 90? _„ ‚

A ‚ Sijaju': .Can't yöu see that he always has a pen behind ' Qhis ear counting the number of snakes he has_ . killed. _ '
. This form of entertainment gives plenty of scope for wit and

V humour.I“ A C Jordan. (1973, p. 32) says :V „ VV_ 4
I "_ But here the freshness of idea, wit and. .

’ _ humour count more than just the number of I '
' ' _ birds named. V A ' "

Aböut children he says : 3' . V . l _ . 7 .

IV.‘ u ' Abantwana böna babezuna amaqhina ngeli xa - *‚
_ VI’ bavuthiswa iimbiza zesidlo sangokuhlwa. I '

l _ Babelibazisa ixesha ngoku kungeko phulwa.
A . Amakhwenkwe ayengenelela kulo mdlalo xa '

Ai I H] agqiba ukuvalela. . A
’ ’ A V Children used to ask one another riddles while 1 - .

- they-were waiting for the evening meal to be i '
I ‘ ready. "Boys joined in this game after closing

‘ f- <„j the cattle up in the kraal. V

. ’Youfl1 hear one saying :I "Qashi—qashI ndinanto yam, ijinga
W V _ phezu kwesiziba". y „_ A V .

' _ " . > I have a thing of mine, it dangles .’
. " I l > over the pool. . ‘

_ Any memberhöf the group gives the answer : h‘
». . Sisivingco seselwa. ' .

 I It is the lid of a calabash.
V I agree with the above informant that riddles are for entere "

' tainment. The laughter one hears during this game is proof .
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V ‘of this. V One can listen to the argument over the correct— '
ness of the answer and one w0uldAenj@y the type ofvargumeht. _ A

'_ Some writers believe that riddles derive their educational
’ value from the fact that they have a cu1tural.content.' Cole—_ 7'
_ Beuchat (1957, p. 33) maintains that: g  

— A Riddles are part of the culture_oE the peofi1e»“ '
A and are thereföre'surrounded by taboos. "_ _

Riddles often form the child's introduction to names of
* änimals and plants‚ parts of the body, writihg materials, eating

; l utensils‚ natural phenömena‚ etc. ’They also teach the young x .
about the environmentvbecause in order to answer cörrectly.they ._
have to know the objectsjaround them. But this education

_ provided by the riddle in the form of the transmission of . A
i culture from one generation to another is not the conscious" ‚ Q’

A aim of the participants. It is merelynincidental. —' .

The riddle has alsq an educational value since it requires the
w exercise of intellectual skill in its framing and answering.' „a4

' When one comes across any object mentioned in the riddle one's-
V first reaction is to.verify the accuracy with which it is. ' ’

& . described in the problem of the ridd1e.. For instance‚ here
i is an ekample : l _‘ u A Q y

„ ' Ndamithi yam ilishumi elifiambini. Emthini ' „
? Ngamnye kukho iindlwane ezine, endlwaneni i —„
{ 4 nganye kukho amaqanda asixhenxe.  % -

x A ' . .. -. . . » ' .„_. ‘ . Ngunyaka‘unenyanga ezilishumi eIinambini‚ A p
‘ A enyangeni nganye kukho iiveki ezine, kwiveki  
‘ nganye kukho iintsuku ezisixhenxe. ‘

E ”'. I hafe trees of mine, they are twelve, in each -  ‘A
E _ tree there.are four nests, in each nest there_ V '
; A 4 are seven eggs. _ - . ' ' A A „ i



,5 PI?“%iSLT%Aä%dcuracY ih% the 3boVe% ridd1eQ: «  I     
'Ä  ‘ j -A_ _f l2ntfieäS 5-—4Ffe}—+5—4a+}+e}fee€% l2.mohths‘ _Ü ?i‚*j v

A " A v i47riests' ‘el_aflcih tfee :’-s-.--.A--.-"-.--5v-eg-H-.—-V—>'-_H 4__h\xr'eeL1_<s in neach mfinth. -

 ßV[.  % J  BiaCkin9%(1961; p; 7?"WTites i LVX  %„ %% Y  V  %   %; Y
jf q   ’ Ä" 1 By-ßeihgVcömpäfitivä ridä1es‘Ser&eiäs an‚ ‚. AA >_  

> A_'  .i „ _ ekercise cf intel;ectua1_ski1i;" j  7 7‘VÄVfl.  ' ‚„
By;hid„ir;gM% fihe;cidäfacteriLäVticsn/öf anAL%%ob%j% ect jthe minci 1s tsaught;

x. %.&1„„ iö;iobk‘Epr'the;fight"änswär‚;which is%hidden;and;in‘that„way;7 _  tm:mamaasmm„mm %   &     % 
if {„}—  "Sufi e9en thiä traifiifig in lögifial feaäohing iS.hdt the primärYL A
‘A V5_ff .pürpöse.oE-the-riddßegbecäusä:an”individual solvesjthe pfbbiem «Ä
1.’__—  “ once wheh He hearä it föf the firsfifimä, and aftef'thaf‚h€  Ö»
‘  f' jV‘ieliesfionfth8 W€moiy for th€7äfiäwär,-  .;Thereforä ridd1es testA
1* f‘v & ohe?s.mämory Becauäe most bf thä’a#SWers to the riddles cannot _7
%I r „'M’be iearnedjby heart in ora€?%tÖ’beknown-f.Ä a“ V <}VÜ :? A "
>' _ }_ Same bf-the pfiöE1ämgfiddles_afe möre Väluäble than the simple '*:
 u_?' 'or’lbhg1riddLäs,Ä„ I2 one.poses;a äimpleriddle it is easy __ %

A f’ 1 ’*for[dfie'toÄguess1the_änswer, _ ‚’ -Witfi"piob1em riddles they .A
"«f }“5 caSe is different;w : Qne fiaS t@'think hard before‚atfiempting-1
1.- %% WfiQ solve the>@rQb1emQ”Ü ; ThefeEo?e;they’serve fo stimu1äte H. J

_  [_ _the ifitellä©t“dE the joung so phafi 33 thäy Qrowvüp they have a 7 
%V [“ f  sharpÄihte1iect; %  j % %% %% —*i%  * f . „% j V%AÄ

 ä % 7 _' Afidng{the»Vendä J B1aikLflg(l96l‚_p. 1) says : A 1'm _’>;n' 4.

A°j> ff v: V* %! Khbwiedge of rifid1esjhe1ps a Venda chi1d f6 ’ ä {  
‘lüäig/HJ'.T-‘v.„‘ establish his identityßas ap.individua1 and %4  ' %% 
 .’ Q“%% ? ;'. % 4as a member os a juhiör socialygroup. vwx'A_  A
w L V _Ridd1es play a pärt in thg moulding of thä=qhi1d's_ianguage.;4»



l _In this game‚ the child begins toIkfiow a rich and beautiful <
languagä._ The envirofiment is interpreted for the yfiung and I

1.. presenxed_in a beautifu1Vphraseo1Qgy‚ Eor exampleIÄ ‘ ._ ‘
—l. Ndinabantu bam bangumtya nethunga ebusuku. l ' <v

Ngumntu lnesithunzi sakhä.__ l V ' I _ ‚fI'
' l I havä people of mine, they are rope and fihe-milk fiailic 4 ' I.

‘ (i.e. they are close friends) at night. ’ ' A„ - . I Q
I It is a person and fiis shadow. i & ' - ‚

2. Ndinasiziba sam asisoze sitshe de itshöba li1al’umbeth%; V VIA
\ .7‘ Ngumlomo namathe akuwo.A A _ _ Q I
g’ _ ' I have a pool of mine,-it_Wi1l not dry until the tail-

' brush is coväred with dew, i.e. until death stfikes.’ _
It is the mouth and saliva in it. 4 _ A .

‘I In the abovä examples we notice the use of the beautiEul_ex— Q
pressions "umtya näthfingaÜ and "itshoba lilal’umbethe." H’

1 The Xhosas use the riddle at times as a kind of ukuqhula (jes— '
fing or mocking).I For instance, if a manfs wife haä lgft I._ I

" him.and he rämaifis alone at home, one who.wishes to impart’theA _
' information to ofhers in the presence öf the man affeQtgqImay _ ..

say: A .‚ ' ‘A. . . . nüw&fiA
_ . » "Qashi—qashi ndinanto yam igungquza emhadini." A >

' _ Guess-Güess I hafie a thing oEhmine;Iit moves äböut in„'Ä’ '
A “ a Cave. ’v V I I‘, ' l

_ I Those with him will realise that this riddle coming as it doesA _

A out of the blue will not require the convenfiional answer_ex— . 2
_. pected; So when the man telIs them "NguNyawuza (ifiAiä..’ ‘

Nyawuza) they will immediately see the implifiation that Nyawuzä A
- ' iä finding his house too big for him. This riddle is a1So.A. ‚

I l used to poke fun at someone whose clothes are too big Eor him. J‘

f ‘I :This is particularly so if it is his hat or his shoes Qhichjare „’
I :fi1:too big. I I    I    , . _ ; —„ «j
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S ’B Hädebevsays that riddles help to unite the members of
 »n »the family to understand each other'S intelligende. l The

time of riddling gives entertainmänt to thä membersyof the -

. Eami1y‚ and simnltaneously exercises the intelligence. l - Q

' Riddles are alsö instructive‘because some mention geographical —
names or contain references to historical events;'for example : ’
l. Ndinabafo bam bayaxhentsa‚Abanamfo uxhentsa ngentloko}.

_ .LiGqi1i kuba_1iya e Ntshonalanga ibe yonke eminye isiya » AA
” eMpumaIanga; ä i . d A "

d - ‘O I have fel1ows.oE'mine‚ they are dancing, they have a
V ’ a fellow who dances on his head. . _

A It 1: the Orange River because it Elows to the West while V
' all the other rivers flow to the East. ' _

' 2. Ndinasikepeisäm simi echwebeni. AA
' . l V I have a ship of mine‚ it is Standing ät the dodßs.

d Nguspantowu xa avela ngaseAberdeen.* .

- A, It is Spandougkop whencnnaapproaches from Aberdeen. . H _-

‚ . Moloto (l973‚'®.'54) combines almost all the Eunctions of A
. riddles briefly and doncisely when he writesA:— d

I V ' Riddies represent the apprehension‚of daily - "
' experience in its simple, comp1ex‚ didactic," 4 A -

„ d aesthetic, earnest and humorous snbtleties. . A
‘ ' . d Being aesthetic they constitute art‚ very

__ often the art of‚poetry._ .Being pomplex and ‘
' _‘ V < didactic they are witticisms. Being humourous _. A

‘ _and often simple they provide a valuable pastime'
’. ‘- ' 4 for young and oldg Being a pastime they are a -

n i . "A social institution and therefore a cultural v
_ d creation.» . _. J ' . A - Ä
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SYMBOLISM %% V j !
’ In_studying Xhosa riddles I discoväred that there are some.

. objects which Symbolise one type of thing in certain_ridd1es. '
A Here are the examples :' _ » 5 * _

1. 1 HORSE IAND u< A TAIL  A 1
Q _ A . N’ A ‚ » A

A NEEDLE AND A THREAD ä } .
 2. "< HDRSE ———--—€> SOAP Ä  

3. %  .FIELD Arm CORN „ A Ä A
‚ 1\/ ' . .. SKY  AND  STARS   1

7 4. Ä PRIESTS ' 1——+—-—{>x -BIRDS * l %  
%5. % BEAST . äün KRAAL "  ;

 j TDNGUE AND TEETH  „
_6. 'HOUSE  —++-—-;> WATERMELON Ä
7.% " « PARENT—CHILD RELATIONSHIP 1 %  .  
1. HOUSE AND L57 TAIL -  [ ' y   ß  

„_ Ab NEEDLE AND A THREAD “ %  " V% %  Q
> The horse is the only animal that has been used in möst riddles

to symboiise one'object. The foliowing are found : -

V ‘ (1) Ndinahashe lam alinakuphala lingenamsila. -
‚ Yina1iti„ayinakuthunga ingenamsonto;.' „
'_ -. b A I have a horse Qf mine, it cannot gallop without a tail. _

V. _. '  it is a needle; it cannot sew without a thread. ' _
Hefe, the horse symbolises the needle and its tail a thread. '

A " Galloping symbolises sewing. ’ The movement of the horse can  ‘
- be related tö the up and down movement of the needle onAa piece _

. of'c1öth. The markg left by the horse on the grouhd"when it
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; 9al10Ps symbolise the stitches made by the neädle on the cloth;i.'"
_The hand also, morelor less bestrides the needle as the rider '„

l ‚ bestrides the horse.i . A ' . _

In the second examp1e‚ sefiing is symbolised by running’miläs ‘
" _ -upon miles . jwhen the tail of this particular horse gets

>' finished this horSe’fails to gal1bp4juät'1ike thä needle which
A fails to sew if it is without a thread.. _.V ' ' . 4"

2. 'Ndinahashe lam-libaleka iimayile ngeemayile kodwa  .— .
' '. wakuphela uhsilä_wa1o liyema. ‚ ' V

' I have a horse of mine, it runs.miles upohmiles_but.whän
.its tail gets finished it stands. _ A Q n

. ' 3. Ngehashe lam.1ingwevu iimana litshona livela.
_ I Yinaliti kamashini xa‘uthungayo. . ' ' V

A _ With a horse of mine; it is gfey‚ it continually dis- ’  .
’ " appears and appears.v ” . _ r .

< It is a needle in a sewing machine when you are sewing. .

. Thä grey colourhßf the horse'symbolisäs the silver cqlöuf of A

_A the needle. H The continual appäarance and disappearance of "

_ the horse symbblises the up ahd down movement ofgthe madhine
H’ näedle when sewing. The sound which one häars wfien the horse

. gallops Can be related to the sound made by the machine when
' . öne sews. < A

Vcompare the Eollowing Zulu riddle : ' - ' ‘ -

4.- Ngahashi lam lihamba linomsila, lidle be libuya usuphelile. _

. By my horse whidh goes with a tail and eats and comes back V
% with the tail finished. %  % _

_ _ Eating herä, symbolises sewing. V „ :h A '

In the abo&e_exam@lesg different verbs which refer to sewing _
V ‘ have been used; l V .. l A _. ' l ’_ _ _ 



I  I I I % I  | GALLOPING I Ü I

 . ___________.__.._._._.———> RUNNING MILES UPONMILES I %
7 I I ACONTINUÄLLI’ APPEARING _AND

_ > DISAPPEARING  %
I  4% EATING °‘ .

2. HORSE I  ———————————> .SOAP % I  % I I
J} Ndinahashe lam lithi lakuphala lixhaphe amagwebu. - I

J . I have a horseiof mine; when it gallofis it foams. 1 . A
Galloping in this particular case symbolises washing. When
Vthe horse gallops it perspires just like the soap that foafis ._ I .
when one washes_with it. ' ' _

 2; Ndinähashe lam lityebile kodwa Iithi'ukuba4ndilikhwele' 4'

I have a horse of mine‚ it is fat‚ but when I have ridden' I
’ it, it becomes lean. 4 - "

‘ Washing here is symbolised by riding. „‘We all know that a _' . 1
piece Qf soap decreases in Size wheh one washes with it. ‘ ‘i

' 3. 'Ndinahashe lam liqubha liqubhe emanzini liphume libhityile. I
A . I have a horse of mine‚ it swims-and swims in water and ’ I

I comes out lean._ . A Y ' ‘ ‚ „

' If you leafie a piece of soap in water, it becomes lean whether. l
I '_ you wash with it or not. Washing is symbolised by the’

following verbs : .. -' A. -J . ' ‘
I I I > GALLOP I .  {

” w A s H %  » f

E   A >     r — *. - . ' _ - ‚

5 .  ' w A . I A
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‚ j3.  FIELD AND -CORNb ———;—-————;> _SKY‚ AND STARS . V

_4l. 'Ndifiantsimi yam iluhlaza kuphel’iliso ingapheianga yona.
‘ V” I have a field Cf mine‚ it is gräen; Athe eye gets finished‘ -

..without it having göt fihished (i.e. the eye cannot take
_" " - it all in).».  %  A  

_-'w 2.’ Ndinantsimi yam iiinywa amazimba adwa‚’ukhozo_lombdfiä Iunye‚ '
A Intsimi sisibhakabhaka amazimba ziinkwenkwezi,_ukhözo V ’

. . lombona yinyanga. _„ ‚ ‚ ‘ .» ' *A_ ' _
Q ._ I have a field of mine‚ it is big, it isnplanted corn only,

' -_ - there is Qnly One maize grain. V ’ v j - V ‘J.
_ ' The field is the sky, the corn is the stars ahd the maize grain

. _ is the mobn. * _ V 4 ‘ _„ '..— V ’ ' -
_ . 3. Ndinäntsimi yam ichuma hgobusuku inethanga elinye. .

_ Intsimi sisibhakabhaka‚ ithanga yinyanga.  = . .

“- ' .I häve a field of mine, it flourishes by night and has _
. ' one_pumpkin. L Q _  '.>  _ ‘ . .„ '_

A ' The field is the sky, the pumpkin is the moon. ' ‘V . '

A Compare this with the Eollowing Sotho riddles :. j ‘ 1' _ V -'

_ A4.’ Mpolä11ä : ka anexa e e molalatsätsä lapeng ya re ke 7 -
_ tsoxa ka seka ka o_fithläla. “ ’ _ ' h‘

» _._ * :Telllme,.IAspread gut sprouted corn in my yard;when I A J.’
' "" ‘ . woke up I could not find_it‚ ' _ p ' - A” fl .
„' V‘ „ Ke nalediq  4 -l ‘A 7 . . _ 4 f

X ‚L It is the stars}’ " % % A 1  
“V „5. Mpöiäilä: .thsimo e-nthso e mabälä masweua

A Tell me,a garded”withÜwhite cdrn.. » “ l _

.  V_ Ke iexodim0’le dinaledi.A* "‘ L  ‘ _   ’ Ä >  
_ »’ & It is the sky and'the stars. - u i. ’i'- _ - ' .

-_ ’ In.the examples aböve, the field symbolises the gky.‘ It is 4



' related to the field because the sky is wide. ».In Exämple  _
>4. and 5. Schapera refers to the sky as a-"yard" and "gardgn"5 *.  

_ ’A respectively.‘ >These wofds also symbolise the wideness of M — _ 
‚ the sky.  "Since:the_stars are-small in size but numerou3,;»

corn is the Suitable crop with.which they can be associated.

 4, PRIESTS "A %—————————————€> BIRDS“ '  A ' ’

’ ' vl. Ndinamfundisi wam wäsewesile. . l ' vv .
y Lihlungulu."’ _ -‘ ‘_ v ' _A‘ _*„ :‘_ _ A ‘

_  ‘I have a priest of mine of the Wesleyan Church;‘
‘ It_is the whitä necked raVen.„ _ ’ —‘ .
2.x Ndinamfundisi wam waseTshetshi; A ' * & Ä

i V“ Lihlungulu. _ 7 fg . __ .‚'
_ I have a priest of mine of the Ahglican Church. ..  “

A „ AIt is the white necked raven. _ ' » - A

V V&Nünwmmdßiwm1wmfim&@. w‚M: 1" „ 

h .» ' _I haVg_a priest of mine of the Presbyterian Church} ' 4.;—
. _ Et is the stork. i  X A A1  ‘Ä  _ A«AÖ %

The reason why birdsnare referred to as ministers of religion

A is bäcause of'their}black bodies and white necks; AThe bom—T ‘L
1 A. binatibn bE_cQloui'1ooks similar to the collar of a priest, __j‘  

L ToQPyove_thiS as tfue we’have the white necked raveniwhich is '& 
A_ _ * >referred t© as the priest of both Ahglican and Methödist ‘ A

3 7 Churches. ' j- ‚ “ ’;' A i " l’ A’ ' ' .
x * - . A | -A — 5. BEAST  V fifDV  KRAAL  '   Ä

 ‘ TONGUE ‚ AND   >TEETH ' Ä „ * 1  
A  . ‘A1. ISibäya-sam sakhiwe„ngamatye amhlophe sinenkomo enye- :*_"
f vA _ enkulu ebomvu. '_ „ „A -'„’ _' _ - '
L  < My kraal is made'fip of white stones with only one big r
E 7 _red beast inside._ '  ‘_ _ _
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. 2. Ngenkomo yam ebomvu ehlala esibayeni esimhlophe. ‚ A  A
' V4» With my red beast which stays in a white kräal; l ’ .  A

Compare the Bollowing Sotho riddles: 1 _  ._ _
{'„ »v3g Mpolällä :f kxomo tse thswaana tsee di pöö khunou. „

' _ A Ke leleme-le meno. * -. _ > 7
‘ 4 A V Tell me: ‘the white cows with a red»buli. ' ‘A A > .

_ vj ' AIt is the tongue and the teeth. V A V ’ » -A >

_ V-f4. Mpolällä : P66 e khunou ee phadisang tse dingwe ka xa

. V '” Ke leleme. ‘ ‚» . 4 _ _  " A
. ] l Tell me:.the red bull which surpasses the öthers in. l

‘H bellowing. _„ ’ ’ A

_ -In the above riddles the tofigue is referred to as a red beast
- ' Ch bull änd teethlas a kraal.* In examples 1. and 2. the ’ .

. Jfifeeth are referred to as the kraal becausexthey Pbotect thä .
x vtöngue. '1It is only in Example 3. that teeth are related  “

'7 tp white cqws, and it is because the teeth.are very small in _
2 V 'size as compared’to the tongue{ Ä A . .-"  ‘ - ‘p

_ Jfiln Example 2; the tongue is referred to as "a red_bül1 that. > ‘
.‘ surpasses others in'be1;owing" because it plays a very impor— i

' V tänt role in speäch°production.  Therefore it is dominant
' iover thi teeth. . A 5 _ . _ '  

*   6. „HOUSE  --————"-———-—————>  WATEMIELON „ j A ’ " '
.‘ W 1. Ndinandlu yam iluhlaza inerhalädiya ezipinki nabantu „A -

’ _ abamnyama ngaphakathi. _.
A ‚A I have a house of mihe, it is green, it has pink_curtains A -

A ’:and black people inside. _ ' ' '_ > _
 _ V 2. 'Ndinendlu äluhLaza udohga lwayo lumhlophe ngaphakathi.' V _
3 {»' ihleli inehekazi elipinki_nabantwana balo abaninzi{abamdgka; ’

v ‘ l i . „ _  » ." 7 ' « _ '
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2.. continued :— . : _ 4 _ ; . _
i ‘I have a höuse of mine, it is green, its Wall is white ' A .'

inside, there stays in it a pink lady with her brown T Q  " y children. 1 A  A % j j % VV % j 

. a   GREEN HOUSE j __..__________ _ "OUTERCOVERING 0F‘ :
%  ? . 1 {1 WATERMELON' -

PINK CURTAIN ' ÄjA« :>  INNERA LAYER % AA
 OR PINK LADY &  V   FOOD VW.  

% A  ABLACK PEOPQE OR   _   SEEDS  .
' — j BROWN CHILDREN - _ .. ‘ {

The outer coverihg of the watermelon-is referred to as the‘: n
A house because it is hard and Strong; just likelthe Walls Cf a:

& .’ house.A It also protects’the.contentshof this plant.j{ The"
.: pihk lady or pink curtains Symbolise the actualnfoqd inside the l

>  watermelon. The black people and brown.childfen inside  -‚ _
symbolise the inner seeds. _’ V j V « l „.-

%7. PARENT F_CHILD ARELATIONSHIP ' A% A A V
_ -There'are few examples of Xhosa riddles which-pörtfay the parent; -

'. „child relationship.’ The following were found : ‘A A . . _
‚ i. .Ndinamfazi wam.ubeleke usanä oluhe ntshebe. > ' Ä ° V  

‚  I have a womah of mine whohcarries a bearded baby on her V
. back.. ' .  ’ _ " _ A

It is the maize sta1k‚and maize cob covered with{female A
‘ ' filaments. —‘ _ _ ‘ - V :_.

In the above ekample, the mother symbolises the maize stalk.
 Ä _ It is a mofher's duty tb carry a baby on her back‚ »AThe child '

Ä V" carried on a mother's back_symbolises_the maize hob which is  ‘ V
FL atfached tohthe maize stalk.  A % A iV% A A _ 
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Symbols in this ridd1e_cannot be changed because the child _ '”
„ cannot_carry the mother, just as the maize cob cannot carry the ’
.-' maize stalk. But, there is something peculiar about this' . V

_  childh‘— it is bearded. ‚ The beard in this pafticular case
_ symbolises‚female-filaments which cover the maize Cob. '* - 5 .

V One may ask the‚Eollowifig question :1 why does the riddle n l 4
_ V - refer to a mother rather than to a father? ' The answer is :'

A. The child is brought Eorth by a mother and there can be no A
 'child without a mötherQ.' The maize cob is also broughtvforth

by the maize stalk. 'It canhot exist without a maize stalk _ V
and it must be attached to it until it is ripe;A_ Q ._ _ . _
Although the shawl iä nbt mentioned in this riddle, wevcan sayj_ _

' A .that it Eymbolises the dry leaves which cover the maize Qob.A‘ V
1 The shawl protects the child against cold and the dry'leaves : _

profect the cöb against insects, birds; wind‚ etb. VV- ’_v »__  ,’
Q V What I have explainefi in the above paragraphs cah be p@esented ’ ‘»

.’ '- inva diagram as Eollows :. ‚ ' ' A „« V A ;

%  I MDTHER ‘-----+-4----4) -_MAIZE STALK  j
% 9 .%  .A 1  : .L %  %1r _g brlngs forth _ . ;g brlngs forth’» _ ' +4 -carries on .___;___‚_____________—>  ä carries until“' ‚E her back ' * «H ripe

%% %Y  ACHILD  . ———————————+——-———————) { MAIZE COB - A Ä
i j . Shawl (not mentioned) A l Dry leaves (unmen—A l '. (for protection)  tioned)(forLprotece g_ „V » » tion)

; . 4 ASURPRISE l V %1

: %% %j V A % dHffb!s BEARD ————e—— FEMALE FILAMENTS % .
i - . ' " ' _ “ - “' L 4' ._
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2..Ndinabantu<bam:A'A V . " l 'A 4'
“ "' -A Indoda iyangxola ‚ V ' _ «_Ü 1 ' '. . 

4' Umfazi uyahleka ' . A‘ V ‘A * " ' . . a 2 -
Abantwana bayalila. A “ ' A 5 ;_„ A . -  ‘‚ -

Ä - "‘AI havelpeople of mine : “A7 ' i _ . . .._ . ’ _;
_ The man blusters in speaking ‘ l  „’  '- - '"

. Theiwoman laughs V‘ ' H‘ .’ ,  ' 1
‘ The children cry. _-' . A _ 1 _ . „..  ‘

„ „-"Man'S blustefing symbolises thuhder.’ V „p  — j jA'»j'.  
_ _ Women's laughter symbolises lightning. A '* .'i -.

\' _ Children's crying‘symbolisesVrain; — ' -— < . A.
"A . Theusymbols here cännot be chafiged, because man}s bluster- i '

portrays his äuthority over his hoüsehold. _For instance, if
_ we SayÄ' The childreh bluster in'speäkihg;: the woman laughä‚ _

_ V and the father cries‚ a reai iife situationlwill not be pof— A u V
I trayed where the father'is respected'byAhis_wife änd feared by '

his_chi1dren. Motsholögane (1974, p. 22) saysfi_ ‘_ “' 

-_ " ' ' In this set up the father'was{the undis— { ' .;  -'
_ A. - i putäd head of the family and household and . A”

' - '„ " was respected‚and feared by his children. " ' f
. f ' —He occupied a positioh of unquestionable _ ‚ _ ‚ < ‘A

. % Iauthority in his family and was the upholder '” '  .*„ _  
‘ * ’of_discipline both in respect’öf his wife and - —'» . _ .j

  L1 * ‘children.  L‘ V j *  V _ ‚ J
' ‘ _ _ _ . . . ' . _ . \

' 1 If the Order may be reversed in this riddle‚ an actual life . I
» A situation will not be pöftrayed._ A_‚In real life the—hierarchy

‘ » :  is as Eollbws :A - - ‚A_ .. V < —.„ l " Father V ' _ ' > ‘ A ‘ i V“

1- '_ ' Mother ‘ ' -

. 5 _ V _ Chlld __ " ‚ _. - . 2

f The voice of the fatherthere symbolises the.noise made byu „x 1
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’ A thunder. . Lightning is symbolised by teeth (especially  ;
:‚. colour)'because one's teeth show when one laughs. _ The tears.  .

A 1.  which come out of children's eyes symbolise rain water; > >
A Crying is accompanied_by sound or nqise and that noise sym-—. A

I V bplises the sound'of the rain'when falling on the.ground.’ ’ „A
-H - 3.  Ndinabantu bam: ‘ 4 g .' > ' ._ ' ' ‚ -

; umama uyäbasa" _—. . ; ' ‚ A
. utata üyalayita A’ ’ __ — A Q-

umntwana uyachama - ' h ' _ . ‘ " '  
— v„' ' I have people'@f mine: ‘ V ‚A
.| The mother makes fife A A _ A A ' y

.‚ _ The father kindles it‚ and.' 4 l - . -' ‘ 1
% the child urinates. _%  1A y "A 1

%i L 'It is thunder; lightning and rain. %&  A Ä 2
'  A4In bealilifeithß mäking oE.fire is a dfity assignäd to wbmen. V

_ ‘..General1y fathers do nöt invölve themselves in fire making. » 
.4 A They are concerned with pibfighing and cultivating their_Eie1ds;  

But‚ in this ridd1e‚ the Eather assists the wife in fire making. _.
4-. V 'His help'estäblishes the bond of relatiofiship bätweän Eather V H‘

in -and mother‚ - If the duties can be_exchanged‚ say Ä _ jA—

‘  1_‚. the father makes fire and’ . . 1. _
: .‘ _ - ' _ the mother kindles it _ __ .

‚ ‚ we'wou1d be_Surprised and like'tö know fihy the father performs ‘ 
. such duties in_his fiddle. ' Althougfi he partakes in fifie

j l making here; we do not query it because he performs.a7minor duty. _.
ä" . ' He gives his wife help — a symbol of löve. qj ‚ .AV. _*

} V Theimaking ofqfire symbolises thunder. _ The sound one heärSA“ "
I V . when one arianges wood on the fire place isicomparäd to the - 

}" sound made by thunder. Kindling of the fire iymbolisei ‘ _
?  lightning and urine is related to rain yater.A‘ ' -H 4 ’

r V . ä . j „ f % " J I -



 i The reason why1mQther‚}fatherÜand child are fised as sQmbo1s-.' A f. 
"A .' ifiVthis'rifld1evis.thät they are c1ose1y'reiated‚'5ESt iike’" A_ ' f

1 Ö thunder‘, lightningyflandvnifain." Lighthing%and% t%hundc;zÄW ac?t„u_a11y%
' A. brifig förth fain,'ä#en if ohly a Eew.dropS. ‘  ThQ.@hiifiViQA    

f brought Eorth_by the relationihip betweäh the fafihär.änfi_ : E‘; '_ J
> fiother.'., Thä‘on1y diffäränce fhen is thät’thefe cän;bä raifi . v

 > A without thunder’änd-lightning.>h ._ V "; l . Vf 4 :   L -
= > 4.‚ Ümntwana7osi1eyo'ucineze1ä üninä;_— 1“! > v V 3. “* _:. Q *

'V A naughty‚fihi1q presseä its mothef dowfi. " *{ 2 L ' _  _. ; 
. It is the_grindstones (the upper and 1oyer_whefi?one grinds). '

. > The child symböliäes the upper Qfihdstone and the mother sym— ‘Ä *
l  bölises the iower grindstQne.i Äzwe danvsaj thät here.symb0%.‘A A

.1ism‘is based on.;ize;' The iowefigrindstfine is feferräd fo * ’
.’as a mother because it is big afiä thä_upper_grindstone "im— «i @v. »

' bokothwe" is very smalltaä compared td the lower and it.is.rä—. _A* 
 . ‘ feired to, therefofief a%‘äjChi1dg‚ bnä reason mäy be thät äin@g. .'j

‘:.‚.' the upper grindstöhe're3ts on the lowär, it reminds us'Qf_a. A" ' ‘:
.'„' bäby carried'ofi a mother‘s back. .' ' .’ — b.‘ f’ u 
." .The chilfiiänd the mother are both hfiman beings_just aS.the h 1‘

F . Agrindstoneä are“of the Same class of fihings. Thej are made f.  
‘x . Cf thä same substanqe. .  A0ne questioh may arise: Why is
' l the grindstone ässociated with the mbther?. AThe answer i5 tfiatA

_ „ A :.grinding fisfa duty to be performed by women. ' 4: ‚ .‘A    

A V The last reason for these grindstoneä being räferred to as —’A'
mother and Child is thaf.fhey_äre always together‚ and neither»

1 ‘H. can function in the abseficä of the öther. The Child‘alQo'is"
V 3 alwäys cloSe.to the mother and it ishvery difficult to4säparate‘ N
i  "thetwo. A - A ’ 1 ‘ %
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' ‘ .5.- Ngonyana wam‚waluphala kunye noyise. _ '- A - >_ ' .
i« " With my.soh, he agesitögether with his father. « ’ .' ‚g_.q  

- ' Zindevu_nenwele zäntloko. _. _ _A  i ' x4 _4
Q   : - it is thä beard and the hair Cf-the head. _ ' A‘

 _In this ridä1e_the son symboliäes the bear@ and the father the
_ »_ hair Qf the head.‘ < Why do_we fefer to the beafd as son and_ . ’

V not vice versa? - Firätly, if we.considär the size of the_ A Q
7 . beardAwe find that it is smaller than the hair of the head.. „'.

' -  Second1y‚_the beard comeä out at a later stage than ördinary _

“- ‘j hair does. 'aThä second fiuestion may be: What does it mean p
by "aging ;ögether"? wÜIt reEers,7of courseg to the fact that

'57V when ä man is‘o1d and the hairs of the head become9feY‚ so _ ._
_; does the beard turn grey. g - >' : -

l "4 The fäther and son have‚bäeh used as symbols rather.than mother _Afi

l and daughter’because the baard bälongs to men.. The beard and f

H. "the hair of the head are made of the same substance, just like ’ ."A
’ « 'father and sönflwhö are both human beings. 7 ‘ ' j A. . '_ _

5 . L VHUWMOUR IN XHOSA RIDDLES_ % % 1
f' In Studying Xhosa riddles I discoveräd that thäre äre riddleä A _

‘ “’ whiöh are Bull of figmöur.4 F Z Lucas(l95l, p} 151) defines
7' 4;hÜmOuf as folloWs.:. ' ‘ *- ' A A >

l ' By humour we seem genefally to mean no more - A" ‚ V
' . _ . than a gift*Eor Seeing comic in situations or f '_

4 V A » persons, even when it is not_obvious or masked V‘, _
_» _ _ A- by_inhibiting causes_particularly in those situ— » - j 4

”A ‘ ations.where it is hardest to see comedy. ' .

‘ Thisvönly means that humour:is what you make out of a situation. _

' What causäs one to laugh may not be laughable to another persqn. l



' ’„ Foiinstance, I organised a group of schoo1:chiidren and . ;A
' A- askedithem tb dictate to me those riddles which they regarded  '
" as hfimorous but they_differed in their opinions*wifh some: '

äimilarities-in certain cases; ‘ After consideiing the in—  
formation given to me by these'@hi1dren I discovered that’- 4.
humour in Xhosa riddlesqcan be achieved ih the föllowing waySÄA V
1. Queernäss of‘aötion or ünusual tfiings_ — _ 4 I: . 

. 2. Mstupid or foolish action _ b'_.- A „ _A i“
‘A '3.A Observation of the obvious T . ’ Q 1.„  . ., . ‘A .

° 4. Sudden transformation-öf-strained expäctatiön into nöthing.A A

„“ l 1.’ Queärness of äction or finfiäüäl things Z ‚ Ab > ' _- ‘ _

‘ ' »äHere are the ekamples : Ahv A V H. ' A . ‘A I
y — 1. Ndinabafo bam emini Balele hgokuhlwa baÜukile. AA ‚ =» Af

. 'Yimivalo. V  _ V - ‚h _ A j A‘ I -. 
‚'. ' _I have fellows oE'mifie‚ they sleep during thä day ändTA..‘  '-

V wake up at night. _ 4. _ . .’A ’ A    „ * 
' - "It'is the crossbars of thg cattlefold. A . ‘. _  _ -V .

V Humour ifi this pafiticular case is not obfiious. _It consists  '
b of an uhfisual action.J_ Ifi_is sfrange Eo? mefi td sleep duringA  
; ‚ the da? and wakeiup at night. A  , A  _- ' Q u — > V -‘

x  ' _ 2. Ndinasgna lwafi luyinggaki luthand’ iinkobe 1fidel’ubi5i. —A
i _‚[ Lixhego.xa lithanda intombazana. A— V _1

1: A 'I havä an infant"of—mine, he is a problem;„he likes -
f ' .Awhole cöoked mealies and refuses milk. jw ‚ -
i . '- It is än old män loving a young girl. - « ' „.7-f  '

 fhe afitions of the infanf in the above examplegare.fieal1y»queer; _
.. 'It'is unfisual for an infant to refuse milk.afid demand whole A

_ cobked mealies. ‚ ü A _ ._ _ y 2 ‘A— _  _ . j._

E .:_3. Ndinamntu wam unamehlo makhulu kunabanye abantfi kodwa ' „ __H



l "' “ akaboni ubonelwa ngomnye umntu. A t ‘—‘t . '
 Sisithuthi.„. t* A A ’ .  « _’ A a ‘ g

t " . I have a person of mine, he has bigger eyes than öther'
. - ' people but he does not See, somebody else SeeS_fQr him. 4

_ . W It is a vehicle. ; ' ' ' t“ 1 ' V ‚
A . 2. Stupid or Eoolish action - V H ‘ „ '

V „In the Encyclopaadia Britannica humour is defined as "anything t .

' ' Lthat makes'uS laugh"; About.1aughter J J Eneck (1960, p.l6)'
A writes : A ‘  7 t

l ' ._ ‘ Man is thä only animal that laughs and weeps " _
t h ' _ for he is the only animal that is struck with'

-the‘difference between what things are orvwhat _* ' ‘.
_ they ought to be. An - ‘ ‘ . ‘

y ' . For instance‚ we have this riddie : _ „ t_„ ‘A 7
_n 1.. Ndinamntu wam ulahla izikhali alwexngesisug 'f.j - t.

. _ " Sisigu. ‘ ' V; t ’
A . ’I have a person of mine wno throws away weapons and " "t

_ fights with_the stomach.4 A 2 . ‘ \“' '
 It is a trap. ui t '[»  t „V1 L 1
t .’Otner examples are :A_ _ n > - . ‘‚ _ - ;_

' 2. Ndinandoda yam incinci ngomzimba kodwa iyoyikwa ithi ukuba ""
? ‘ _isuzi1e wonke umntu abaleke. Ö 1“. A f—.

I have a man of mine, he is slight of build but he is feared,
1 Wnen he passestwind everybody runs away. _ _.

1 ’ t It i5 a_ muskcat; p ' _ » '
.* ThQ.foolish‘action in this example is expressed in the follöwingh‘

fh Statement : — 4 t‘ - ' t ' ' A «A j A
\" _ . ” When he passes wind everybody runs away  
l‚ E The victims here appear to be Vary stupid when they nun away 1
' fröm somebody who has passed wind.. They prove.to be more
i t stupid wnen wa cönsider the build of this man "mncinci ngpm_
W äimba" whoiaauses a crowd of people to nun. ' t l . . ' ‘
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« _ 3; Ndinamntu wam akafuni ukucoceka uthahda ubumdaka. ' _ 

‘vn ‘ < I häve a person oE.mine, he does not wantAto be neat, he *
'.  loves dirt. l ' ' ‚ ‚ Q '. “ 7

A _It is the pig. A ‘_ - *'«; . ' -i V‘

«3;7AObServätion' of the ".obvious A 1?. l  . .; .

1' Here are the exämples : v' A V T V „‘ 4 _ _ ‘ _

j A1. Ndinamfo'wam uhempundfi ezimnyama uthi akutsibä iindonga A _;A .
ü _ A ‚.zivaleke‚ i > ’ . ii ' - "_ ‘j.’ .' .

1 Yinaliti enomsonto omnyama. A V ‚ _ — “' l

*9 A '- I have a youngiman'öE‚mine‚'he has-black buttoCks,.when :
„-j he jumps over the dongas they close up. ‘ ’ 4 v ‘H ’ ’

I ' V_ It is the need1e:with a biack thfäad. »A - ; ' A 1

’ . - Of course buttocks-afe.alwäys the darkeät part bf the bpdy.' 4 A.
_ V'There isfsome exaggeration in this riddle because_it'is really» '

imposäible for.the.dongas_to close up when a man jumps over . '
( 4“ 'them. J_J_ Eneck (1960, y. 48) saysfi  ‘ ’ A _ .7 -   

ÄL4 . 'For_eiaggeration t@ be comic it must not.appeaf' JVf7.' ‚
. _ - as an aim but-rather.as a means that‘the.artistjv "A ’

..: is using to make manifest in our eyes fhe dis‚— _ >»
‘ .„ tortions which he Sees in embryo. . » Ü L 7

. Other examples are:- V _- . A_ . Ä'YA  „ ' Ä-’  ’ A.

’ l‘ 2.» Ndinantaba.zam.zimbini‚ phakathi kwazö kfiyaduduma. » _
. ‘ Zimpundu xa usuza. ‚ ' _- ‘ A7 V _ "_ - - ’ A

4i«.  _i have mountains of mifie,;they‘are two, it thunders in l ’
- A . between.them. ‘ A ' ‘ i ‘ , A V '_

- It is the buttocks when one passes wind. ' -
What causes us to laugh'first is the fact_thatWbuttocks are reg A 

' -lated to mountains.. A Second1y‚ it is the passifigöf wind which .

A A is symbolised by-thundering.. A: « . »V i ‘"7 A . ’



V A3Q ’Wasuz’unina wakhalfumntwana. ' _ li_"‚ ' " ' V A _’_7.— 1
‚_  j'A Ngumpu‚ _- -'-': _ .D;' * :„‘A .9.  f — A 5 ' 4*  ih -

_ '„  ’ The mothär„pasäed Wind (änd)‘fihä Chi1d_criefl.‘- w  A'» ' 4A 
  %   It is a gun; % V % * {A  %% V ‚ } W  ALfV+   {

_ Q The‘sbund "suza" arofises-humöur änd it is Eömpafed to the . “»
_V  ’_sound.madeVby'th%_gun when it is triggered} ' ‚ * A *4  .

- _ T 4. .Ndinab;fa bam bakhuifi;jfifhi 6mny&}"Sukundishiya"..  » ’ ”„ _,* Ä

" A ‘ -i*have fe11öwsjöf'minä;jthey are big, bne»Saysä 4"Do nbf ‘. g Q
_[A > = ”legve'me'bghinq", V ; *v-_‚ ' .;‚ "A. ; V'Ü" ALL
 h “„ "" Zim@undu‚ngakumbi1xa'uhamba.l‘‚» AVA“ =‘"4V ' ‚ .'_ H

‘‚ .: ‚. It is the‘butfoCks äspecially when one walks,  As" i -« f .'
v* 4„„:The mövements of the body-äre.1aughable ih-the äboveiridd1e. '

vAf_ A Ä.-;Sudden 'ffansfofmationy Cf .strained -expectatioh»Iintö.  ';‘
5‚  aA‚H _nothing_" .*A_  ;V "v» -: ._ „___>V {V :V'f-___“ ' _‘— __
 .   AJ"J<AEneck‘(l96Ö; p. l6);ägaih=writes; A_ “  '_ '.‘ : ’" ':  

' Ä V@ ' 1W€ laugh at what disafipoihtsour»äxpectations ;4;e5—+—  ’

Ä  ‘ 1;„ÄNdinankos1 yah ndäkuCela iäqfikayifaka isahdla ingahdiniki'_  '_4

% }  {L‘iLufüd0;}     % „               % %
A . A;_„.VAIVhä&e a fihiefßofgmine, when I.ask for bread he pockets.it ;' ;

A _ W" _ Ahimself and gives me nothing. . '_ V„ A_ „ "7.:_ A1
‚ » - . —it isAtheVtortöise;'i ’ AWf: f H  VAiV 3? .’ . ' A„, Ä

‘  .  ’2Q' Ndinämhtu wam unofifibeiä, uyathandwa kakhulu figabantu; kQdwa:.5
A ‚f };: uthi akumwola—umntu amenzäkalise ambulale. ‚ 4‘  H ’ i A  _ “

ä   %  ü A-Ngumlilo. ‚V „» A J‘‚ Ä; 1 Y _%{<   % A r7% M%  A
[; w,  =‘-‚.1 have apersoh öf mine; he is kind, he is;greatlY.lOVäü -A 
f .A' . .' by‘peoplefbut_whgn he embraces a person he injures him and _A
W - » may even kill him.  “MA? ” 7 _’.»: ’  Ä„ .  Ä _  1..
}L‚   .It_is_fire@Ä„ „'  & 1  „ —„%>% % PA1‚YA»%j >&[‚_ _‚% "7xf
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% .4CHAPI‘ER'V %‘ %
1  CLASSIFICATION OF XHOSA RIDDLES’     

. ’.  There are different ways Qf classifying thä'cofifentS.of- " A ".

 riddleso  Doke (1947, p. 111) says that riddles may’be' '  
A filassifiedvaccording to the aipfiabet. _ But Tay;@r.Eee1s

. thät‚itAwou1d be a cumbersome wa&. One would not know l V‘
- whether tp begifi with Ehe initial.fiowe1 ob the vowel or Con-

. sönant of thä stem. :A_'. ‘i '.. l ’V A‘ V  A ‘
 ' .But Döke (1947, p.»112) goes further and säys that another _

_q ' _method of'classifying cöntents of riddies is accofiding to the A:
A ‘ subject or sitfiation dealt &ith because it is easy to classify _.
  j . the contentä accofdingTto‘the subject we are dealing with;  '_
’ ‚_ In thiä stfldy the cbntents ofbthe Xhosa riddles will be di_  :A 
W x. vided in;this„mgnner :V  _  > A A‘  

' "' A,_A 4Human.life‘_A ' y  _- . V g A.  ’. j .. .
V“ V BQA Anima1*wQr®d.._ _ _ A j '- V.‘ —

 : C.  _Ve9etableVWOrld ‚  <7"  ’ H H. V 
‘V; V. fi.A . Natural phenomena 1 V-’ A - ' ' ‘Q ‘ _ . V

=  "E‚ L Utensils and domästic life which is further sfibdivided

 A47 .fi"‘into _ "y 'f. .' _ .. ’ ‘ . -“
L ' (i) Needlesg knives, spoons, cooking fiatäriä1s‚ -

V A _ V ‘ - cüpböards,'brooms;wtab1eä, etc.A '  ’
A _-A '(ii5 'Toilet and sleeping materials _  ' .  ‘

. - — (iii)4 Farming and hünting implements H . ‘ _j "
7 V _ “3(iv) Writing anfl reading_materiäls > . _ .  ’

: .«&_._ ukv) .;Te1egraphic and electrical appliances, lamps and. V„‚‘

’ % ‘ J (vi)- Clothes, ornamentsgand Eootwear g “ ' ‘ ,—‚ A
r ‘ ‚  _ V A_ jl .»’__ _ » H’. Z . 1
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V V (vii) Musical inätruments f_V V" ' _Ü
1 1 * (viii) Food and dxfinks, pipes androbacco 7 V

» F. Modern instruments and means of Communal-transport VA V
VV V G. .‘LoCative ideas V_ V V A V V V

‘  A H;  .Time wätcheä and clocks VV ', _ V. _ „

A. HUMANLIFE j  1 1  *  
* 4Under this-heading will be founä riddles dealing with human

.. persons and_diBferent.parts bf the body; V- V .A
' _'lg Hüman life ' 2‘ '„ „VV V _ V . V.

- 1. ;Ndinamntuvwäm undim. N '_ —" "' V —V V «
. b. Ngumfanekiso wäm.- j - . ’ A V‘ >-
V. 4 V I have a persön;oE mineg He is I. L“ V ‚ V '

V-' It is my picture. 3‘ '. _ V  A .
V  VA 2.V Ndinamntu wam uzidla ngobuxoki. V V A.V > ' . ‘_ A 1

.V V ' -_ Ligqirhä elivumisayo. A. ' V ‚ _‘.. . ‘ A _ ..
' 4' V I have a-peräon of mifie; he prides himself on beihg a‚- '

»1iar. "V _„. f' ‘ ' . 4 ' V
4 It isVaVdiviner (witchdoctor). v_ - ’V . ‚

V 3. Ndinamntu wam uye atfiethe, athi flguzipeqe_kantiVakamazi; - '
*V Ligqirha elivumisayo.— _ - ’. -

;'_ I have a person of minä, he is wont to speak and say aV  .
- persoh is this and that ahd yet he does nöt know himQ *„ V

V It is a witchdoctor whenvhe divines. ‚ .7
VA‘-“ V4. Ngumntakamama‚ ngumntakatata_kodwa akang0Bhuti wam V '

V . _ akangosisi wam, akanto kum kodwa ngumntakaMa notata. A __
Ndim.__ A V ' V _ . „

A 4 VV It is my mother's child‚ it is my father's child but it is
. V not my brother„it is not my sister, it is no relation of _

'_ mine, but it is my mother's child and my father's;-’ .
f A. It is I. V ‘V A _‚ ' V V -

A V’ V_ 5. „Ndinabahtu bam bangumtya nethungayebusuku. „_
|_ VNgumntu-nesithunzi-sakhe._ . V ..A
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' _'I have people of mine, they.are rope and the milk pail f’ 
A ' (i‚e. they.gre very qlose friends at night)Qi . 'A_ _

. 4 It is a person and his %hadow.__ » 4 : '  
: h “ 6. Ndinasana lwam lwyingxaki luthand’iinkobe luäel’ubisi. ‘ V’ -

A L ’ Lixhegö lithanda intombazana. i»" ' - '
W I have an infant of mine; he is»a problem, he likes fihole 1
S I ‚ cooked mealies and refuses milk. v Ü ' '  ‘.

'‚It is an old man loving a young girl. . - 7 A„ Ä . i . .
4 v7. Ndinamntu wam kusasa uhamba ngeenyawo‘ezine, emini uhamba .

 A A A »_ngezimbini ngokuhlwa ahambe ngezintathu." A ‘
V‘ 'Ngumntu xa alusana ekhasa‚ xa akhulileyo naxa alupheleyo H

4„ esimelela. - „. ' -« _

>._A V 1 I have a person of mine; in the morning he walks ön four‚
' Q _legs,_during the day he walks on two, in the evening he 7

-“‘ ' walks on three. ‚ _ “ ' '_ - * ' ' V _
 ' It is a-Person when he is an infant crawling, when he is
. ’ . grown up and7when he is old leaning on a.staff. '_

W ' 8.. Nflinämntu wam uhamba„ngemilenze emithathu kodwa uyaphefumla
_ . kwaye uyathetha; -j  A . - _A j .

“ -Lixhego elikhokhobayo. " ._ ‘— A .   
_ _ W _ ' I haVe’a.peräon of mine; he wälks öh three legs yet he

_ _ ‚ ._' breathes'and talks. _‘ _' ' >'
‚ . A It is an old man leaning on a staff; ’ . _ .

9. ‚Ndinamntu wam unemilenze emithathu xa ehamba kodwa xa;A A‘
- ehleli mibini. =‘ ‘  _f Q - ‘l « ‘

j ... Lixhegwazana e1isimele1ayo.j ‘ . . _ A -
'. ‘ — I have a pärson of mine, he hääAthree legs when he walks

but when seated‘he.has two. ' ‘ ' . A
V It-is an old woman 1eaning. . ' A »

10. Ndinanto yam ithi kusasa ihlale phantsi emini iyavuka .
' ihamba ngemilenze eminefemya kwemini ihambe ngemilenze _

"  emithathu. Ize iphinde—ihambe ngemilenze emibini . '‚
_ * matshona. —A Ngorhatya ihambe ngemilenze emithathu Euthi‚ y A

1A V i’ A-Iphinde ngokuhiwa ihlale phantsi. ‘ Ebusuku.iphele1we.. '

‚H -I have ä thing of mine, in the morning it sits down} during
._„ ' the—day it wakes_up and walks on four legs. y At noon it _
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I walks on three. I And again in tfiä afternoon it walkä’ „ V

>_ "Ion two. In the evening it wa1ks‘on three again. >It _ ‘ _
' _ -sits down again and at night it is tired. ”' I 9 I

Ngumntu ngokuya akhulayo ukusukavebuntwaneni de kuse ekufeni. I
-H *It is_a person as he grows up from infäncy until he dies. _

‚ 11,« Ndinanto yam ithi Xa ilanga liphuma ihambe ngenyawo ezifie‚
' xavkusemini ihambe ngenyawo ezimbini, xa litshona ihambe‘ . 4

. ngenyawo ezintathu.. - I"
*. Ngumntwana xa egaqa‚ aphinde ahambe aze akhokhobe asime1ele;„
I l . I have_a thing of mine, when the sun rises it walks on M

Eour feet, during the day it walks on two and when the sun
_ V sets it walks on three. ' . _ * _

V _‚ 1 '._If is the child When he crawls, and then walks and again -_ V
—I ji I leans when‚he.is 01d.‘ _' A . _

I 2. “Parts cf the body I   I
I ‘M _ (a)V Head and hair _ " _: . ' l
» "_ 12. Ndinanto yam inamaphiko amabini ködwa ayibhabhi figawo." »

V" _Yint1okö. . . ' ' ' 1 ' ‘_
' . I have a thing‘of minä; it has two wings but it does not I.‘

. ’ _ <E1y with-them. ' 'IAA- A I „ _. -
i It is the head. -A .‘ 1-, V i Ä „ " —_

- 13. Ndinagqudu lam lihlonywe phakathi kweentsika”ezimbini. ‚
- _ _ Yintloko. - =h_ Q i - _ A 1_.

A - I-have a knobkerbiä of mine, it is Stuck between_two pbsts.
_ ‚ It is the head. _ 4 _ _ 4

‘  '14. Ndinahlathi lam lihlala lihlale ligawulwe. A  „
_ . Ziinwele. V .'A "H A " 4 V ' V l
‚I II have a forestvof mine‚-söfietimes it is chopped down. '. >

‘ It is the hair.I . — _ ’.
15. Ndinahlathi Iam ndiligeca kushiyeke izikhondoo . -y I

‘I I I Ziinwele.» VI  ‘   %  ; I
y ‚ I i'II have a forest of mine.” I-cut it dowh änd leave  .’ I
L _ Astumps only. ' I u ’ .1 ' ' ' I.'I
k _ v_ It is the hair. ' ' ‘A  9 - ‘
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l 16.. Ndinahlathi lam ndiyaligawula lihlume ngaphandle »' " 1
_ kwemvula. 7 J‘ . A_‘._ »„ ‚_ * V ’ '

‘ Ziinwele.’ . 1 j . Q ' ’ . _
A I have a förest OS mine. I cut it down and it germinates  .V

. '- without rain. " ’ — _ ‘A _
1 It is the hair. . 11 .. “  A  1

17.. Ndinahlathi lam lishinyene yaye linäzithunzela.
j Ziinwele. ._ ' ' _ A.

V ' ’I have a foreät of mine, it is thick and it has ghnsis 1
V _ and spirits„of_departed persons. 1!.» ' - Q A 1

' n ’It_is the hair; V ' A ’ ” _1 . D
18. 1Ndinahlathi lam limnyama kakhulu kuhlala ämathodlana 1

'.amhamnyama.'- A ‘ - . 1 %
. ‚ ’Ziinwele.‘ A ' _ V» 1 - A in ' 1

' . *1 häve a fofäst of mine, it is Very'dark‚ there live in
‘ - 'i'it my small.b1ack calves.‘ _ A 4_ ' _ 1

V 1 ’It is hair. Ä _ - ’ H. - _
=‘ 19. Ndinanto yäm izingcambu yonke. ’ ' V 11 _. '

„ Ziinwe1e.fn ' ' . ' :. Q M V ‚_ “l "
— A ‘ l I have a thing of-mine, it is all roots. _— ‘

' A" _It is hair. _ An _ ' ' 4 " '.> A
20. Ndinamanele am.emä_ekupheleni kwentaba enehlathi axhase*

_ . ihlathi ukuze lingawi. _ 1 _ >' —' _
» Ziindlebe‚ intloko, neenwele. « _ nAn V

A 1 .I have twins Standing on either side of the edge of an
* mountain_forest, Supporting the forest in case it ’ A_ „

.2 tumbles down.- ' ' ‘ 1'.
_‘ 1 .It is Ehe ears; häad and hair. - ' ‘ .=

' (b)1 Face A, ' - 1 _ — ' A
' (i)- The Eyes _ ‘. ‘ - _ . .

’ 21. Ndinamakhwenkwe am mabini andisondezela into isekude
" 1 kufunekaAndiwa1ondolbze kuba axabiseke ‘imbali. -
1 V» AI have little boys of'mine; thäy.are two, they bring . v
1 N nearer something which is-still far away. I must keep- . .7 i
' . 'them„safe because they are precious. ’ .' —
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A 'I22ß ’Ndinantö yam ifika endaweni ndihgekafiki. I „ ‘ J
. _ I havg a thing of mine, it arrives at a destination AI s

. . before I do.:V Q i‘“°:: ‚ ’ " ".1-EI.‘ I u
I 23. »Ndinamlambo wam uthi waküngena ihto uphuphumä. _ ' _ . _

' : ’ =I have a riverIoE_mine, when something enters into it‚ . . V
V it overflows. ‘Ä A’ “ A ' V . ‚ ' '

I A 24. Ndinangqeqäna zan zimbini ngamasela. I A’_ I
. _ V-A-Ifhäve little dogä of mine, they are-thieves." = ' ’

- V — _ ä5.IANdinantb yam ithi ndilapha ibe iphaya;f . li" I4
‘V ' I haüe a thing of mine, when I am here, it is already ' ‚Q

E _ there. '_- 4 ‚. "I Q ‘ 4
.' _ 26. Ndinanto yam ifikakuqäla endaweni. H ' A

_ I W I have a thing of mine, it arrives Eirst at a destination.
I» 27. Ndinämthombo wam üthi waküfigena into ulile. A

_ I have a fofintain'ofrminegIwhen somethihg enters info _'
— " 4-’»'it, it Cries. h‘_ Ü . - _ I _ _ _ .

* '28. Ndinanto yam_ithi yakusikwa_kushiyeke umthombo. - ‘ V
‘ A I have-a—tfiing Cf mine,—when it is cut, there remains.

' . a fountain,A . _ _ A
i 29; ANdinamntu wam'uthi akundwendwelwa alile. Q _«

. _ V I have g-person_öf mihe, he cries when he is visited‚ ' L
' - 30. Ndinadanyana läm lizele ngamanzi*fikuba.hgaba uthatha‘ ” 1

_v' ilitye ugibise1e,_amanzi achitheke ngaphandle kodwa IA
*' ‘ ‘ lishiyeke lisazele.‘ _ _ ' A

. ‘ v Ngamehlo xa uphandliwe. '_ " ‘ ' _ ‘
'- A I have a small dam of mine‚_it is full of water‚ if you

. _' ' take a stone and throw it in the dam, water will overflow
” ' .but_it will remain full. A .

. _ ‘» It is the eye when entered by a Small object. _ *
31. Ndinabantu bäm babini abashiyani ukuba baya endawgni. L A ‘I

I "4 I have people cf mine, they are twö‚ they don't leave - '
L _ " each other when gbing-on_an errand. 1‘ V '



32‚ INdinamädoda am ahamba omabini kodwa ihto esimanga f. Q
__ ' - ' akakwazi kujongana xa ancokolayo. ‚ A__ . ;' I‚ vy. I "
-_.A I have men of mine, they always wälk Iogether Butnwhät >
=’ _. surprises us is thatIthey are unable to look at each V A

-b ’other when conversing. .' ._ y : . Q4
33.4 Ndinazinto zam.ziwela umlambo ndingekawuweli. . ;“ '_ .

A I’. I have thingS'of mine‚ they drqss the riverIbeforä I ' A I
_ I ' crqss it.I . ' ' . ‘ _

' _. A34. _Ndinamntu wam ulisela. ‚   
_ _ I have a person of mine, he is a thief. ‚A 1 l ’ -

'_ 35; Ndinamlambo wäm uzaliswa.yifikungu kungananga mvula. g “_
‘ I have a river of mine, it is covered with mist without ' _

any.rain*having fallenQ7v »‘‚ A ’ j «_-
V‘ vI _' It is the-eyes caused_fo Smart by smoke.I ‘ » V‘ _
’“I - 36; Ndinamahashe am mabini abaleka kakhulu._ Ngomzuzu' L tw IV

.7 Ü '_ abaleka umgama omde kakhulu. _Ndithi ndisawajongile abe .I
T V’ ‘ eqabela kudeg rg. .- «A„ y _ ‘A - j« AA";

l .' Ä I have horäesrof mine,;they are two‚ they are fast} In ’
». a minutä they‚run a very long distance and while IAam “ '

_ ' looking at them theyIare already Bar away. V
‘ 37;‘ Ndinabahtfi bäm babini bangamasela, bathunywa naphina

< babuye ngoku; n I I . A I %  I
I*’ A A A I have fel1ows_bf mine, they are two‚ they are thieves,

.W„ .they.areAsent anywhere and return now. '
* - .38. Ndinabantwana bam babini ndibathuma ngoku babuye ngoku;' -

_ _ ’- ' I häve children of mine‚ they arä two. I sehd them now
I I . ‚Q and they return'now. V A‘ -

’ „. "39, _Ndinamhtwana wam ulihi1i—hili uthi elapha-abe”ephaya._4 '
l - I häve a child of'fiine‚ he is a vagabond;‘ it happens - ß"

\ V I _ that while he is here, he is there. ' _ ' ‘
I _ 40. Ndinamqolomba wam Zange wahlala bani uthi wakungena into ‚
I  uphume umthombo. _ " ‘A >
%= ‘J » I have a dave of mine; Anobody ever stayed there. When)
\J 4 something enters it a fountaih arises. ' . ‚r - _ » . '- A



- . 41. Ndinabafo bam-babini bawela nokuba umlambo sowuze1e‚ 4 4
'. kangakanani.4 I. V ‚ . I _ _ Ö A »

A"I A .I'have fellows Qf mine‚_they are twp, they cfoss no Y ' I
. A 4- matter how full the river is. 5‘ ' ' V Q . I

' 4 ’42.V_Ndinabanfu bam babihi abayifuni into emdaka. ’ I
_ I have people of mine, they are two‚„Ihey do_not wantv

4- .' (i.e. they loathe) a dirty thing. ' _ A f A ß
_ " 43. Ndinantombi yam inxibe umbhinqo omhlophe, nebhätyi >' ' V
IIj __ emnyama. Q ' 4 > _ I ‚_'"
x‘ „ _‚ I ‘I have a girl of mine, she is wearing a white gird1e' A_ '
; ' - = and a black-jacket. " _‘ ' '
" 44.: Ndinamthombo wam awuzange utshe amanzi awo akaselwa kodwa

> _ athi akumpompoza_neminyg imithombo ithandevukuphuphuma„
„_ I I have a fountain of.mine, it'has_never ran dry.4 Its ‘A I

Ü‘ water is not drunk but when-it flows'freeIy‚ the other Ü
. '-" _ fountainsÜtöo are.tempted"to overflow. -' y

’ (b) Nose/hostri1s'I.’ IN’ ’-H ' A » _ » . _
45. Imizi emibini ime‚phezu'köm1ambokazi.A I4 ’

f 4‘ Two housesVare Standing on töpnof a big river.V .
H. I 46. Ngesikhova esongamele iliwa.A I ' ’._ . A -’ ‘

‘"4. AI‘. With anöw1_överhanging a cliff. ' . A_. _
47. 4Ndinafito yam iyintunja ayisoze ivaleke. ‚ I . _ .' ' —_

IV . "_ I have a thing of mine, it is an opening‚ it will W'_" 4
4' I ' never-close. ’ _ n I H I "__4 '

_ 48.. Ndibambe ndithafe. 4 A ‘A A ' l _ . 4A "
' ' ‘l Yimpumlo_xa uza kufinya. .' ' ' V 4. _4

A». I, " jHold me so that I defalcate. = A
Ä‘ Ä, Ityis the nose when one is about to blow it. I — _‘

f. . A49. Ndinamagumbi am asolbkonevulekilä yonk?imihla nasebusuku. .
In _ I have rooms’of»mine, they arä“two, they arevalways open .
I.» every'day and’night. ' ‘V V A '4. A ’Ü' ' ‘



I — V SO‚h Ndinamfo_wamIwemyuka ihtaba ködwä akade ayiqabe1e.„ I1I I

A I havä a fellow of mine; he climbä up a mountain4butI I 1
he never reaches the top. 1 V . l ..‘ A I5

A. (C) Ears ’ . .' i . i _Ä
I 51;A Näinäbantu bam banyuka entabeni‘kodwa zange badibane.

. 4 _ I häve:peop1eIofImine, they climb up a mountain but "A I
_ - they never meet each other.“. I . - I‘ - .. I

52. Ndinazinto zam zihleli zihdiqokelela iindaba zelizwe. l u
— .“I, ' I havä things of mine‚ they_a1ways collect'wor1d news. I-

.- 53. .Ndinamntu wam‚u1isela. - 4 _' ' ;. 4 .I — „ 1
A‘ -I have a person QE mine, he is a thief‚ I I" u Q

 I 54. Ndinabantu bam babini bagade ihlathi.-_ ‘ I V .
In _AI Zindlebe zigade intloko. . I :}_ ‘V .V i _ _' 5

I.‘ :ü.A.A' I have people Qf mine, thej aievtwo; fhäy are Iooking» I 1'-.
I _ after a Eorest.I -' A ""' - _ 4 — I 4

— I4. * It.is the ears looking after the head. ‘ I 5I I
‘.55; Ndinanto zam zimbini zisebenza_zingathunywanga.. A;A -I I

.„ _ _I have things of mine;'they are two, they'work without I
being sent. „ '. A„’ V ' V ' a " _ I : VI

1 56, “Ndinabantwana bambandiphathela iindabä. . I I I
l » AI_have childrefi of mine‚ they bring me newsiv .V“

57. NdinabantuAbam banyuka iqhina abangayikuze baliqabele. —
A I have people oEImine, they are going up a steep place’

A. _ but they will never reach the top;Ig b I rß ‘ 'v
l I. I 58. Ndinamahashe mabini axakwaIkukuqabelä intaba. _» ;_‚V I

. I häve horseä of mine, they are two, they find it
.’ I difficult t0 climb tö the toP Of the mountain. - <I-V‘ w '

A ' 59. Ndinamntu‘wam üthivfikuba hdimphethe kakubi atyekeze.I _ '
l I have a personof mine, it happens that if I treat him VI

I .‘ ‘A ’Ibad1y he casts up milk. Vu I .- V . I V ‚
I]: _ A60‚ Ngomcäphe‘wamashiqa. _. ‚ ' . ' I_ I
E I_. . „ 4Yindlebe kuba yasoloko yangcola ngaphakathi, ' . - V '
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H." » With a ladle Euli cf the dräfis Qf KaffirAbeer. _ ' I _
y 4 It is the ear_because it is always dirty inside. _ '

(d) Mouth I  I‘. _   „ 1jI%
_ _ 61. Ndinanxeba lam libi linzulu. ' Ndiyalihlamba ndibe l l

- ndilingcolise kodwa asinto ndikhe ndiyicinge ukulibeka _. .'
% isiziba.A V  % I.  I ‘ -

4 . ‚I have a wound cf mine, it is ugly, it is deep.‚ I‘ _
4 ‘ IX wash it and dirty it again‚ but I never think oE_putting. *‚

' ' a cloth over it. n “ _ I‘ Q „Q f ‚
-(e) TeethI ‘A’ V. A - _ — V _

3 . ‘.62. _Ndinabantu_bafi baninzi badwelä'ndaweninye babhinqe '
1' »_ ’ " iidukhwe ezibomvu. ’A A _ ‘ ‚ ‘‚ v’

4 - u A I have people of-mine, they are many, they‘are Standing’ 4 i
Atogether with red head cloths on; I_ . .’ I’ ‘

5 63." Ndinazihombö zamiukuba andizihlambi ndizicokise imihla
I L _ _yonke zakundiqaqambela‚.. I —' . - _ „

_ -‚I ' I haüe Eine ornamentsjof mine, if I dö not Wash them . _ l
carefully evefiy day‚ they will cause me much pain. ' '

I V'64..'Ndinazinjawzi1umayo zimhlophe ziliqela. A7‘ . I . _

I’ ‘ I have bitihg dogs, they are white; they are many. Ü .
{ 2 .. 65. Ndinabantu bam bajinga eweni.  Ü ‘ 1* I

A V A “Ö I have people bf mine, they dahgle on the precipice.
I ' I 66._ Ndinamntu wam unxibe iskirt esibomvu neskipper esimhlophe.:

‘A ' _ . II hääe a person Cf mine‚_she has a.red.skirt afid a whifie V »
V skipper‚ ' T V ' V " A ‚ ‘

\ _ 67. Ndinalitye lam 1oküsi1a‚ kusila ilitye imbokothö ayisili.
A. I have a mill of mine; it is the lower stone that grinds; .

“ „ "A the upper stone does not grind. I ’ ‘
‚ A V_68.—ANdinabantu bam-bajinga eweni>kodwa*abade bawa. A _ A 1.
f I A I have'peop1e of mine, they dangle on the precipice butnv A
{ * they do nbt Ball. .j V %  I L k ‚ „ _ E i I i n „ ‚ A
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' _ 69. .Ndinabantu‘bäm benzeisahgqa bathule abathethi namntu. V VV
‚ * V . V Ilhave people öfVmine, they aie white‚Vthey have mäde 'V

‚ ’ acirele but they Vare quiet and talk to nobodyf. ”   
V - V „70. Ndinabantu bam baluluflwe bami1e.V VVVI . V . V

—_VA I have people of mine, they stand in a lineQ V - V»
«V 71. Ndinabantu bam baninzi.bashiyana ngobude4bamhlophe "" — V

- .w bajinga eliweni abanye bachophile. ' I _ V .-V
_ V ‘I  :VI have people of mine‚ they are many, they diffef-in

‚ ’V length, they arerwhite;- someVdangle on the precipiceV 1 _
VI ‚V V‘ ahd others are-säated. .‘ “ V V . '

? VV 72. VNdihamadoda_ahvndithi ndakugqiba ukuwasebenzisa ndiwah1ambe.V
_ _ »: I have men ofVmine; after I've finished using them I wash.I

V  them-V IV     I I»   A»   
V 73; Ndinogqirha abdninzi bahleli esofeni_ebomÜfi enku1u.; ‘V'V-

- " ‚A I have doctors; they are many, they are’sitting on a big
» " V" red couCh.] i ‘ V, V _

vV v » NgamazinyoIängezantsi ezintsinini. VV I’ V V V V

I V . g It is the lowerVteeth ön the gums. A V V ’ _'

IV V V 74. Ndinabantu bam baninzi, bakuthanda bayalwa. ' ' - I
V V A _ V I have'peQple-of mine‚ they are many;- whenever they wish- \ V

 I  to d0 so they fighwt. ‘ . A I   L  
V 75._ Ndinamadoda.am.äganga owayo. _ > _ _

V — j, I have men of mine,_they catch someone who is falling. _
V V 76; Ndihabantu bam bajinga eweni abanye bemi ezantsi kodwa
‚ . I ngamaxesha athile bayadibana. _ V 'g] I

' .V‘ I have people of mine, they are suspehded from a prefiipice, „
. ‚ some are standing at the hottom but at certain times they . W

V .'_A are together.‘ V A „ _ V V _ “ V
77. Ndinamadoda am anxibe ibhulukhwä ezimhlophe fieehempe. I

i V.ezibomvu. v ' ’v f V _ « . I
} V ‘I have män of mifie; they afe'wearing white pairs of_V I—V'
I <_ i _f V trousers and red shirts. I V ' V _ ' 1- 
V . V - _It is the teeth and gums. A V" 5 _V ._ .; _



A. 78. —N8ihaIiwa lam lixhaswe ngabantuväbamhlophe. ‘„ _ I '
p - I hafe a cliff öf mine‚ it is supported by white peopIe. ' A
‘1_ (g). Tonguä . i . _' I AI _ A
" 79. Ndinanto yam igungquza phakathi emhadini. .

M . I have4a_thing of mifie‚ it knocks about inside a deep" A l
- I Pit. A V _  4.  . 8 .8 V   

_ 80. »Ndinankomo'yam ibomvu ebuhlafifini obumhlophe. _ '
4 AVI‘ .I havä a beast of mine‚ it is red in ä white.kraäl.. .
;‚8— _ 681. Ndinänto yam isoloko isemngxuhyeni. . l . IIA

‚ 8. I have ä thing QE-mine‚ it is always’infa hole. 4 V
' 82. NdinahntuAwamfuhle1i exakekile egungqugungqfiza. V Ö l ."

l . 8 I have a person of.mIne, he is always busy Eidgeting.
4' W 83. Ifiibayä sam'sakhiwe hgamatye'amhlophe sinenkomo enye _

_ . 1* efikulu ebomvü. .. V - 1 =‘ 8 8 . 8
8 A l -My kraal is built up of‘WhiIe stoneä with onIy one bij 88

I . red beast inside. l u 8 ‚ H _ 8
8 884. .Nflinasithatha sam somlilo siphahlwä ngamasoja aväthe „H

8 äzimhlophe. u _ . _ _ A_ _- 8‘

l Lulwimi luphahlwe hgamäzinyo. 'f 8 ‚ _ .!.
i 8 I have a lake of burning fire._it is encircled by soldiers

- 9 8_ wearingtwhite clothes. _' . ‚ v 8' A‘
' .It is the tongue.encircled by teeth. - .88 A

8 '„ 885. Ndinamntu wam akazange efie ngqeie nänini ni. " V _‘_ 9 A
\ l ’= I have a person Qf minä, he never catches cold. II -V

_ 86. Ndinanto yam iyonakalisa iphindä ilungise. IV I . r
W I have a thing_of mine‚_iIAcauses_damage and.fhen repairs

. _ A it again. ‚ „ * A 4 _"' h. V .‘:
. . A’? 87.. Ndinamntu wam ukhutheleAakaphumli.' f ' A _ _ 8 8

' 8 I have a persßn of mine‚ he is industriofis, he dbes not '
E ' _rest.' _ . Q 8 ‘..’- 8 ' i A 3 '
I = 1 ‚ . . A ‚ ‘ . ‘.8. -
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_ 88. „Ndinahashe_lam lithi lakuphuma hdingalibambanga . _ .
« 'A_ lindifake ezinkathazweni. ’ .A. ' _ . I‘ 1
„‘_ ‘" I have a horse of mine‚ it happens that if it goes out = ‘ ' V

' 7. _< (of a stable) and I do not hold it, it puts me into a
lot of trouble. “ ‘I _ ' _ I ’

. _ (h) Breasts r ' ' ' A 4 ’ V . u
II89{ Ndinambokothwe zam zijinga eliweni.: _. v A

'- _v;. I have'upper grindstones of mine, they dangle on theA_ I
— _ precipice; L - Ilf A I A" — ' _ _ . ' __»

_"'.:90. Ndinamipuiyam mibini mihle kuthi kwäkuphuka omnye I 7'
’ y I kuli1weAngumzi.'I" . > A - ;_ _

' A I have gunsÜof mine, they äre beautiful‚ there ärä two_ '
' .of them,.when.one_breaks the family.mourns. v

' 91. Ndinaziduli-zam zitsitsa amanzi.I   >  f>.'l
_." . :Ngamabele„Xa eh1isileyo;I . ' _ ' 5‘ I _

AI “I_have.termite heaps of mine, fihere are twb Cf them; I l
' „ water oozes out of them. j V ; j _‘ 4. gv

' ..' _ AIt‘is the Woman's breasts when Bull of mi1k._ _ ’ I :
(i) Heart-‘— 1- * *‘*% I  I l‘.  I = I'I II  

' 4 ' 92.. Ndinanto yam indikhathaza ubusuku nemini; ‚. _v’ V
> ’ I have a thing of mine, it troubles me night and dayg V’ V ’

I 93; 7Ndinamntu wam uthe qho ukundisebenzela emini‚nasebusuku.: .
I _ÄIA I haVä.a person of Mine, he works'for me day and night.In.

Ä - ._ | . ' _ b
_ 94.« Ndinamntu wam usebenza emini nasebusuku akaphumli. _ '

‘ >'I have a person of mihe, he works day and night‚ he does
‚ ' ' not rest‚:_ A ' ‚V "A ' ‘ I "a

\ 95. Ndinamntu wam uthi elapha eRhafu abone izlnto ezenzeka _ '
\ . _ ‚ eBhayi;' 4» V ' ' — ‘ ‘ ’ > . AI
".. I have a persön of mine, while he is here in Graaff Reinet
; I he säes things which happen in Port Elizabeth;
I A 96. Ndinamntu wam_uyakwazi ukufika eKapa engakhange akhwele IV

: “'‚ . “_». A II "„._. A I>_  I%ä
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Q „ I have a person.of mine, he iä able to get to Cape Town Q
Q - Q ” without having boarded a train.' v, _ ' _. Q

'97. 1Ndinamntu wam uxhentsa ubusuku nemini.QQ Q4 A ‘

Q _ ' I have aQperson Qf mine, he dances night and day. Q ._

Q Q 98.Q Ndinamntu wam uxhenfsa imini nobusukuQ IQQQ1 Q

-_Vv QYint1iziyo xa ikhupha igazi, kuba‘ayiphum1i. " ' *_

"1-I0 I have aQ@ersön of mine, he dancesQday ändQnight. - 1
r _ _ — . It is the heart when'pumpingQblood; it does not rest} .

“ 99.1QNdinamntu wamQuqandulaQyonke imihla. g ‘I .

. ’Q0 Q“ I have a.persoh of mine, he stamps'eväryxday. Q4 * Q
9 1 1   " „ Q v' i  1 1 1 ‘?» .

Q'- .(j)‚ Stomach '4j 71 '. Q ‘ I’ ‚ V I

Q * 100. Ndinäkhithakazi iamxakukho mini Iingafumani kfimundaQ„ -
A _kusiliweyo; ff?‘ *' f’ - „." . " _ ’ „ vQ Ö . 1 V

„.Q Q I I ha&e an old woman of mine, there is not a day that she Q
< _does not?get food that has been_ground. . Q g

0 1 1 10Q1._‘N_cQ1QinQantQoQ yam ithiQ-xai”ilaJnbilefiikhAale. 0 A 1 u %
Q-QI have aQfhing‘öf.mine,ÄwhenQhungry itQcries. QQQQ; .>'

' 102; NdinäbaIaQlaM limiIibhakana.” 'QQ QQA Q I I— Q Q

I Q V ;..I have an open space OE mihe,Qthere standsQa_beacon; « Q_.

. 103, Ndinaziduli zamQzibini,‘kukhQ ithafa elikhulu ekupheleni -

' I kwazo, elinenduli esizikithini. ' «»
' . _AQNgamabe1e‚.isisu kunye nenkaba.Q 1 > =. ‘A Qp

Q. "L I have hills of mihe;Qfhey are.two‚ as they end there is >

- ‘.. _anQQpen.space in the middle of'which«there is another hillg
-It is the-breasts; the stomach and the navel. 0

‘. 104; 'NdinangxowäQyam izele ebusuku, kuseQingenänto. “_ . 1 ’ ’

‘ . I haveQa bag of mine,Qat nightÜit is full but when you Q . .

Q _" ‘wake upQit is empty. Q _  ° Q Q QQ . Q .

. .(k) Nmml QÄ_ "Q ‚Q AQI‘ I 1“ QA0„_:

«' 105. Ndinamntu*wam umiQyedwa akathethi_namntu._Q QQ -‘IQ. .'

Q_- Q I have a pärsön_oE mIne;Qhe stands alone änd does not talk Q
_ „ . to anyQone. _ g Q Q0 V Q_ " ‚ _.I’ 1



4' ’ ‚V r - _ V

Ü A ’106. Ndinaqhosha lam lejoni. V A" _  -— —‘
' I have a button Qf mine, it belongs to a soldier;Aj b  

Q (1) Arms ‚ ” _ A 4 - . ‘ A_‘ ’ _\: . l ‘
A ". 107. Ngabantu bam babini bajinga.eliweni bathi "sibambeni >
4. f  - seyela". ’v ‚ :„ .

j‘ - with people Qf minä‚ they are two, they hang Erom a? ‘i .
5  ' 4 cliffg they say:""HQld us lest we sifik"; . __ 4  
' -» 108. Näinamakhwenkwanä am aqinile mabini_ändinceda kuyo yonke ."

‘ ’ 4intcAendiyenzayo ngaphandle kwawo»andingeze ndiphumelele. '
.A > - _I have littie boys of.mine‚ they are strbng;.there_are V

9 ‘1 ' _ two oEithem,'they„help me in everything I do; without
‚ ?l} them I can never succeed. A A .- _> '  — ._—__ -

V 109., Ndinagqudu lam lenyama. . A . Ag . _ „h
 “ %%1 Linqindi. g   %  % %'%  1

' J _ . ‘I have_;‚knobkerrie»öf mine of fläsh, ' ' '
:"A*"'A It is a fist. A . -. _ ‘  > ‘ . _

V * . (m)' Fingers and Nails . 4' A ** 1' 1" Ä—‚ - "
_ 110.'_Ndinabafazi bam balishumi, phakathi kwabo kukho'onxibe '.

< -'<' ilokhwe ekhazimlayö. H ' . | ' _ A‘ ' ’ "
_ " JYiminwe elishumi omnye ufakwe'umsesane.‚ j -

._ .I havä women Cf mine, they are ten, ämong'fhem'there is -
 VL one who is wearing a shining dress. ' . _ '

’ _i . ' It is the ten fingers. One has a ring on it. .

._ 111. Ndinabaniu bam bakhula kunye kodwa soze balingane. A ;

‘IV’ ’ _« ‘ i have peöple of mine, they grow up together but they ' 1
' 1 Ü . Will never be equal.' . - _ ' - L

. " i112; Ndinabahtu bam Balishumi balwa nabantu kodwa intonga4
_' __ yabo inye kodwa bona balishumi. V A » - ; _ . 1 - ‘A
.' Abantu abalishumi yiminwe‚_intonga yimbokothwe, abantu’ ._

\ - ‚ A -abaninzi'ngumböna xa umntu asilayo. Ä.’ _ " 4* ' 
f A ; I have peop1e.of mine, they are ten, they fight against.
3' ' ff .‘ many people but they have_one stick on1y_but thejpeople
' ' I "are‘ten. ’ _ ' — _. __ 15 " ’- ’ _. V‘



‘u 4 The ten people are the fingers, the stick is theA _‘ .’
' - " ‚ upper stone, the many people are mealies when one grinds.7

H 113.’ Ndinabantu bam bagrumba‘amangcwaba‚. » ' A x III '
A _A I have peoplä of mine, they dig up-graves; -

_ 114.2 Ndinentwala zam zivana namathang7am. — Zihziphön
' '_ 4 zikaMakhulu<xa andiswebayo;I ' . l Q -’ ‘

.' . v_I._I have lice_pf mine; they äre fond of_my thighs.A _
‘— w _ It is grandmother's finger nails when she pinches me.

V 115, Ndinabantu bam'Babini bazingeI’ehlathini elimnyäma, fv
"l, I bathi bakufumanfinyamakazi bayityel’apho. ' --

3-. _ I NgQobhQntsic_ A _ ’ . , ' V
_ . . I have-peoplä of‚mine; they are two‚ they hunt in'a l

’ » 'dark forest; when they find some game they eat it „. ‘ I
' . there; AI - ”_ ’ f .- » VI _ ' .A- _ ‘I
I‘ -A 4It is the thumbs. A A ' "‚_. "I V I I ‚ .>-A

. III116.“.Ndinabafo bamAbaxhela benikene'imiva.- ' Q l »
. 'A . ’ Ngoobhontsi xa utyoba5 —. ' A_ I "» V

I J I I have Eellöws of mine‚ when they slaughter they give .‘
_ ."A. each other'their backs; ' A« ' - I “ _»‘

 ‘I I L” It is the thumbs when killing a bug.' I II 1
l.‚(n)*H'ands  I4 I "fl

5. __117.A>Ndinalitye lam lokusiia lithi lakgsila libe shushu. _ h
__ 'Zizandla Xa uqhwabayo zibashushu._’:i W _'

I < I I have a millstone which Qhen it‘gfinds becomes hot. ' :I
1. - . f- A It is the hands; when one ciaps the hands become hot. _ '
‘_‘Q 118. Ndihabahlobo babihi bazä kuhdisebenzela izinto. V __ .

I- _: ezingumangaliso ukuba ndibaqeqeshe-kakuhle." _ _ A '
A ' „I havä friends öf mine‚ they will do wonderfu1»things' I

“ . ‘ for me if I have trained them well._ I Vf»
I} I (cnLungs.   H . I I

ll9;"Ndinabahlobo bäm bandixhasayö phofu abaphili ukfiba V _
‘ — ubavimbe impepho eyiyo. -- A > I . . rfi

‘j’ Q I have friends of mine‚ they Support me but they do not
i “ V survive without_fresh air. ‚_ ‚A . I _—'..
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. 120. Ndihabantu bam bathg qho ukundiäebenzela emini'— „_ _'
’ ‚ i'naSebusuku abaphumli. .i’ ' ‚_ 1 _ ' ‘V _ ' V

Ä_' .. 4 V I have people of mihe, theyvafe alwäys working Eor me "'» .L'
day and night;1 they do not rest. _ _ Ü ' v

 (p) Uvula    d
121. Ndinanto—yam imi esibhakabhakeni.‘ '-„ . .' 1

2' ' I have a2thing‘of mine. it stands on the sky. A _ "2
. ’; 122.2 Ndinasicithi säm simi endleleni sithi kwakuza inqwelo ' .

— 2 _ 12. silalejsithi yakugqitha sivuke. A1’ _‚

; 5 '_ 1 2«I.havä a tuft of löng grass of mine‚ it ständs on the _
-1:'„_ — road; Awhen a Wagon approaches it lies flat and when 4 V 4
.1 12" ‚ it has passed it rises. _ 1 - _ ' _ u - “

 . 123. Amdinamthi wam hökubä_sekusiza‚amanzikaziAawunakumka. 2 *
"I have a tree of mine, eväh if a ströng cfirrent Comes‚

-’_ ' . it cannot Sweep it away.._ :“_ — _ . _ .„"

 (q) rßuttocks  f Ö1 Q 2 -2  1 1 1 1„ 1 j 
.2124.. Ndihantaba'zam.zimb;ni phakathi kwazo‚kuyaduduma. ‘j. V] .4

. :::‚fI have mbuntains.of mine, they are two, in betweehithem : 2
' 4_ _ 1 it fhunders. V 2 „.‚. 1 j _ - 2_..' ‚

2 _ 125.1 Ndinatiki‘zam xa zithahda'zidudume.„ l . ' V
1A_ V "1 AiIhäVe.0tikis" of mine; they thunder if they likä. 4" 1

7 "126. ANdinabafo1bam bäkhulfi1uthi omnye "Sukundishiya". 1

Ä '_2' - I have fellows-of.mine,_thäyare big;' one says "Don'tm.-1
2 2 ’ leave me behind".' . '_. ;. . ' _ 2 2 A 2

7V .(r) ncalfiof the 1egs% 1 %1 '1 1 11 ' 1 2  , 1 112
- 1 "V127. Ndinanto yam ngumqoloAngaphambili_sisisu ngemva. 4 - g „

' _‚ A ‘ I have a thing of mine, it is the back in Eront‚ it is 1-
- .'» ' :the„stomach behind. — b ’ _A A ‘ . A. in

2 2128. Ndinabantu bam babini izisu zingasemva. 12 " __'____
. ._ 1" I have peöp1ä’Qf mine,2thäy are two. the stomachs.are1

1 1 1 ‚ at the back. * 2.  1 — 111 ‚ 2 A  ‘



I I I. I: II II “ 136  ‚ Ä

Q In .129. -Ndinamntu'wam osisu sifl9ämva‚ umqOIoIun9aPhambiIi.‘. IÄ. '.<
I ' I have a pefison oEImine, whose stämach_is at the back'.-’j.‘

4, _ and the back is in front. I_-A 5' Q ..Vi ‘ _ *
. (s) The Beet V ‚ . .* I wj : . I :_.' »

_ I 130.’ Ndinanto_yam'ithiI"ndiphambi1i ndisemva, ndiphambili 1‘ I
4. Q ndisemVa"._@. » ' ’ _ _ _ ' .':“h

I, ' "I_have a thing>of_mine which säys: ÜI am in_front, I äm ‘
' _V '_ at-the back‚ I am in_front. I am at the back". I

I I .131.. Ndinabäntu'bam bayaphikiäana omnye uthi "nfliphambili"  
'- . " nömnye uthi "ndiphambiliÜ._ ' -» ' _ I Ä I .

I 4 . :I have people cf mine, they are arguing with'eafih other‚ ' .
A ’ one Says: "I am in Eront" and the other says: "I am in ’ f

.: * frontAtoo".' ' I ” 3. . I ’“ I V I _ '. I
V V 3 132. Ndinabafazi bam balwa:ngesihlaIO„esingaphambili. g ‘ ‘I

l ’ _ "I have women of“mine, they arä both Eighting for the Q
i _I. _front_seat. .' . Q Y ‘_ ' I .; I " _ -

V’ I" -T33. Ndinabantubbam omnye uthi "ndim phambi1i"‚_nömnye'uthi '; I
fI I "ndim phambilifl.  *  ' ..  I V %‚ 5   II I II V

I H" 'I.have @eopIe of mine, each says: "If isAI in front". "‘-_

_ _ 134. _Ndinabantu bgmIbabini-OmnyeIuthi "ndimphambiii" nomnye.F

‚ ' “ I -4 I have people of mine. they areAtwo. onä Says:'_"I am in 4
_ _ I I front"‚ and the-other-alsp Says; I"I—am in front". ’ A fI‚

V». "135. ‘Ndinantwaha zam zimbini zishiyana ngokuya kufika. *, "__
. . ‘zinyawo namehlo. ' t gy -‚_

_ . . I have‚litt1e ones of mine‚ they are two, each wants Eo '
». reach the object first. ‘j V Y

. . It is the feet and eyes. .'._ ._I . . l ‘A
A 136. Ndinamahödi am mabini ahlala emingxunyeni efanayö _ I i '

' V ' Ä e1inganayo.. . - ' ‘. _ .* „ I’ ._ ’ ’
_ I A ‘Amahodi zinyawo, imingxuma zizihlangu. »f- .j" ' ‘

«.A ' I have antbears ofjmihe. they are two, they livä_in * 1 I _
I 4 A _ holes that are"simil@r-and equal in size.fi ' _ -

.- . VThe antbearS'are“fäet;I the holes are shoes.v -



A . A137» NdinasizibaIsamVsekhode. » . I ; V IV. I ‘
. 4 ‘ . V Lidolo. _ " A" g’ I VI .I ' . ‘A . A

I ’. ."I häve a Corduroy clöfih of mine.I If7. . - „I4 ‘ I‘ V
; ’ » ‚ It is a knee. „ ' ' ' ‚ . V ' _ ' .w

l ' 138. ABloöd Vessels „— - _I A A AI ’„ A ; H-. _

Q A . . "Ndinabantu bam bangabathüthi beendaba. I - .' ‚Q I '
_ I have people of minei they are news carriärs; '

x139} 'Heels ‘ "' + ‘ AI ’ ° —

I‘. . ANdinabantu bam bathi fidisiya phambili babe bejonge emva.
- . A - I häve people of„mine‚ as_I go forward; they loök baCkwärd4

1 I Other riddIes'whiCh Iefer to the parts of the human bodyIare:— I
A 140. Head and Earä ICI’ A ' I I"_A' ”" I I „I .'«.

„’%I. 1 Ndinäsikotshi sam sinamaviliIamabini}Ü Ü< I AVII -I-  . ;_
4 . A _I have ä scötch caft OB mihe;’itIhaS two-wheels. "‘VI I'»

141‘ Face and Ears ;"_5I IÜ .V._.. VA „ . IV _ V"
'V V V Ndinamntu wam unamaphiko'mabini’kodwa_akabhabhi—ngawo;.4. „I

_ „ I have a persoh of mine, he has two wings-but he does notA '
A — I „ fly with them. - ’. ‘ _Ä‘ . Ä . ‘
  % 142;ABeard and Hairnof the Head' _  _ I I  ‘   

' - 1 _j Ngonyana„wam waiuphala kunye noyiseQ ' I ‘ - _' A I
l ‚A ' With a son QE mihelheuagäs’togäther'with his father‚ 1 _

I I {I14 . Back %  I  “ .5. I  %  I  A
.' f -.-Ndinantb yam ndihamba’nayo kodwa andiyibQni.’A%i _„ . 2 I

I II. V _ I häve a fihing of mihe, I always go with'it but I don't’I '
' V" Ä see it;— H _ . _ <'T.  _‘ ' "V 7 1' ' _ ' . .

* ‘I14 . Eyes ' A I ' . bÜ S" ’ A ' . .
_»" .. Ndihaäiziba zamgzibini zahlülwa yindlela‚_ezi ziziba1azifufii

_L kukhiwe amanzi kuba aphumela ngaphandle. „I
‘A ’_ _.I have poo1s'of mine, they are two, they are separatäd by I *
I -V _j Ia road; these poöls dö not want water to be fetchedAfrQm" ';
„.A . them because it overflows. A .«' . :‘_>". I



1 %   1 V %% V     % 138 % k

v . ' Other riddles which'Eall uhder human life äre : .3 - 5 -I '
u _ A; 'NasalTmucüs»’ A   . V 7I_ . ' . * HA' _ ‘

’ . ‚145s4 Ndinanto yam imdaka inokufaAkodwa izityebi.ziyayigcina V
 u _ ziyilondoloze amahlwempu wonaAayayilah1a;4‘ _‚ ‘

' »A 4Ngumkhunyu‚ izityebi ziyawugcina emalaphini, amahlwempu 7
* ; : A _f. awulahla ezindleleni. " _ * ‚ V ‘A  > *

. -p_ A i have:a thing‚of mine‚ it is a diseäse cairier'but the  '
_ "j" " rich keep it and preserve it‚ the poor throw it away.' —

2. ' ‘ .It is a nasal mucus‚ the riChVpreserve it in cloths,
"Ü 4 _ , Vthe poor_throw.itfaway on the roads. » _ ‚  ‘ -

:_ = "A" 146. ;Ndinantb yam.amahlwempufiayayilahla izityebi ziyayicholacho—

' - A Ngumkhunyu, amahlwempu*afinyelanphantsifizityebi ziyawucho—
’ ‘‚'‚ _ Ala'ngepotatshefu.A '-._ _ V„‘ " >  y A -'.; '
:..* Ü Ihave a thing of mine, the poor discarfl it, the fiChA v

„_ ’ ' ’Ä;It is nasal mucus, the ppoffblow their noses on the vA*
AV .A ; ground,’the;rich pick it_up by’b1owing it into handker— .

‘ o‘; >...‘...'...>1’1da- odiooooia ' ‘ _  

‘Ä  _A...;‚;.....W .awt out I come._ _ Go backt’. 4 Ä.
.4- 148. Ndinaflgqaka Yafi ilunguza eSelweniQ _ ‘“ >‚“  .’  

' I have milk curds of mine, they peep in the calabash. _

‘ *_149‚v’Ndinabeluhgu bam bakrobe efesti1ehi.. . i _
Q _A_'I I have Europeans of mine, they are päepihg throügh the. l

>‘  „ 1 b4V window.' ; 1A_‚ _ V _‘A _ «V
% _L & %15o. VNdinabälfingu bam bavele kuloliwe... A % 1  

’ g _." ‘I have Efiropeans of mine} fhey are peeping through the J 3
 ._; 'train. '- A  * '_' - ‘ . ?'v

%% %151.% Ndinabafazi bam babaleka baye enkundleni baphinde-babuye'
. — . n lingekathethwa ityala.»_ ._ ’" _' ' ' L‘ ' ' .

A _ A’ I have women of mine‚ they ran tö court and come back' _ V
_ _„again before their case is over. _ 7 V ’ A u’

ÄL A hn ._ . v  . _  .« v‚ .: : V» . __ _  j
‘ _. ._ ‚ _ . . . .» _A —' w . . v v " _}
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1 1B. Blood 1_«1. ‚ L 1 "‚ 1 1. 5 1 1 1 11
* A 152. 1Ndinamntu wam1ühamba ngäwo onke amaxesha akadihwa.' 1 '?11

‘J; I have ä persoh öf mine who_is ever bn the move1without 1’ 1iciring.  5  
. AV 153.. Ndinamlambo wam aWutshi‚ amanzi awb_abömvu anqabile kuba _

' ndiphila ngawo. 1 g ' „ ' 2 _. .."_ _
1 I have a riVer’of mine, it nevef runä dry. her1waters

.1 » are red and scarbe because I live on them.v .1 1 ' .
.'11 -C. Shadow ' 5 .'_ „ 1 . > H57 1 ' A “ — _ A_

11 154. -Ndinanto yam yasoloko inxibe impahla enye. 11' L v
1 1 V 1I1haVe1a thifig cf mine, it-is always’dressed in the Same. 1

clothes._1" „- ; _. '5 :_ . ... _ M '
_ 5 .1„155.»1Ndinamntu wam.kuSasa'mde1äze emini abe mfutshahe. 1 -5 151

1: ‚_ 1I have-a person-öf mifie‚ she is tall in the morning, -15
1 ‘A but1during the day she is short.11A_.1;-A - ’ 1 ‘ "

_ 156. Ndinamntu‚wam nokuba.sendibä1eka_kahgakanani na.gndidg _
4 1 ’ ndimfumane. «. ’11 '11 *5). >‘ 1 - f - ' 1 1_

"5 __'11 ‘_ Sisithunzi xa_siphambili. "1;%„ ;'1 _ ’_ ' A_ _
1 41 4 - 1 I1have a person of mine, no matter how fast I-run1Ivdo11_'1

_ 1. not catch up with him. . .' . 1 1 - - ‘T11 _1
.— ‘ 4g _It is one's shadow when it is in front. 1 5 11.j1 A. »
11 _1 157. 1Ndingmntu wam udada emanzini.kodwa aphume omile. ’ 11. 1_1_

' _v 1 1.I1havQ„a1fierson of minä, she Swims in water but1She1  _
111 ‘ -1.w.' cömes out'dry.1 - H ‚ ' ’‚ 1* 1 ‘.1 . 1

1 1_ 158. Mind of Man“ - 1 ’1“ 11_ 1 1 . ' _
‚ ”1 1Ndinamantu wam"usebenza iintlobo—nt1obo kodwa akabönakäli" "

— . Axa asebenzayo. ‘ 1 ‘A; _' _ V 1 _i >‘ ‘;' —
f 1 11 1What is it_that works1af many kinds but döes hbt äppear

111 1 when working? 1 1 ' 1 11%?  5 1 5 \ 51  1
1  1 159.1‘Sin. 1 1   1 1 1 .1 1 ; 1 1% 1  ‘. 
31 1 1 111 1Ndinanto yam ithändwa ngumntu wonke-ngokosana.1 . 1.1 ‘.
1 _ „ 1I have a thing Qf mine, it_is loved by everybody like ' ff
1. 1   a baby._ „  1 .1 55%   1 t



f‘ . . .

V. V160. .Dream ‘ V - 'A i . 6 V V . V ' V V
w‘ ' ' l Ndinanto6yam ithi ilanha ibe.iphaya ibeseBhayi naseMonti; A
'V‘ 6 naseRhawutini ngabusuku bunye‚ kodWa.kuse ilapha‚ j

'.« 6 -I'have_a_thing of mine: Mit is here and there and.inAn6* » ’
’VAV V "Port Elizabeth, East London and Johannesburg in all one
.-‘ night‚ but when’morning_dawns it is here; ‚ '

' A l 161. Hnnger ‘ ‘ - u V . Q ' 6
'_ V Ndinandoda yam_egama 1inguPhango ibetha ingaphethä V 4

' n ‘ I ntonga.’ V’ — ’ _» V
6 <. . » I have a man of mine; whose name is Phango (Hunger);

V ._" ‚ »he'beats öther men though he Carries no stick; .6 6.
' . "A162; nbeath/Sleep 6:“ _6 ' . - _ " _ _’

V - r Ngomntu wam akabonwa kodwa ukhahlela phantsi iingangalala.
A '_ ._ ‚- ezinamandla.—'_“. _ " -f Q _- V 6 _ — _ ’

_' Q 6 Withna_pgrson of mine‚ ne is not seen7but‚he'fells6 _ 1
A .6 - i ' Powerfulßmen. Ü" . ’ . ' *6 6’ . ' 6

' .163. Tears - . . _ _ V .:V _ " LÜ V“ 6 _ '
.„ A ' V Ndinamvula ithi xa isina kuwe amaqabaza wnabini ngexesha j

6 nfn  'elinye.  ' *6? * 6 A. 6  4
„ I häve rain; when it'rains.only two drops fall at al .

_ ‚ - 164. Excrnmenf and Urine 6.,‘. 6 I "H * ’ A‘ _A . 6'
A u. Ndinämawele am mabini, eiinye limhlophe elinye limdakan 5
" ' " elinye lihlala ecaleni kwelinye; adla ngokuhamba kunyä Üvn
n_ ” ' _kodwa eli limhlophe liyathanda ukuhamba, kanti ke xai 1nV .

 6 n li-hambayo eli limdaka‘ ahVamba omabini.  6 g n
V . “ „n i have twins ofVmine, they are two, one is white and tne

A » other is dun—coloured. ‚f One stays next to the other. -_
— ' "'They usually goatogether but the White-one is fond of‚* V -

; ' _6travelling‚ yet when.the dun-coloured one travels‚ they ‚
; " 7 ‘ ‘ ngo together. J AAN’ 1“ V ' ' V

E 165.: Sgutum ' -_ » A 6 b4 ‘A V».
: . 'Ngexhegwazana lendlela.n j ' - 6 _ V
E; _V- ' fsisikhohlela kuba sifunyanwa sisendleleni lonke ixesha..



 %   Ä     141  ] A  
_  ' A With an old woman_of the road{ l A ‘ V, ' l '

p. y It is sputum because it is Eöund on the road-all the —'
i. ‘V’ time. . V ‘ _AA- ' ‘
 ' B.. A THE ANIMAL WORLD .   A

‚ The animal wofld contains riddles dealing with the following :—
_ 1. Wiid animals‚ für example, the liong ‘  _  »-A

. A > 2; Domestic anima1s‚Vfor example, the-pig. A 7 7
A. 3‚. Amphibians, for‚example‚ the_frog. _ g_ _ .

_ Ü .‚4. Reptiles, fQr_example, the chameleon;' A_— '  v .
.' A . 5{ ’Insects, for_example, the locust. » 1_ M
„ A ’6. Rodents, for'example‚.the shrew—mouse‚ ,— ’ .

2 _ 7. 7Birds and chickens. ‚. ‚ _ j. .- Q '

"M l.’ Wild-Animals Q — - _ ' ß A ‚_. _A_':
. 166} Ndinanto yam itya ilila. .   ' % L % A “ *
'_ * Yinkawu.  _ _‘ " “ “. > — V _

. "4 _ I have a thing of mine, it eats while it is cfying5.‚' A
'Ä =  It is.a.monkey.j - ' _ H : ‘.\

. jfi A 167@. Ndinanto yam ihlala emanzini yoyika nenja;  
_ A . Lufudo. ‘V. " . . „ _ ‚h ' 1 "

- l I have a thing of mine„it stays_inVwäter and is afraid
Q . ._ even of the dog. » A Q _ _

_' . It is.a tortoise._ A - : ‘ ‘i 1

' 168.A.Ngofintu‚wam'wakha indlu kodwa engalali kuyo, > ‘. .
%  Lihodi. %  v % ’ 7%

> _ 'With a personvofimine, he builds a house but does not4 _ W
‘ *"- lie in it.» . ' " _ “

V ‚A -It.iS the antbear. ‚ Q v
A " = V169. -Ndinantö yam ingawanqika onke amatye xavibalekayo. _ . . A_

 % %  Yin9qumeya- % 1 *  &  
’_‚ j :’ I have a thing of mine, it Can.lift all the.stpnes _ ‚ .

' . ' when it is running. ' .' V A HVA ' _ . .  
A_ It_is the springhaas.. A'Ü ' ’ 'V.A.- _ '-"
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A 170. Ndinandoda yam incinci ngomzimba kodwa iyoyikwa‚ ithi

7 . . qkuba'isuzile wonke_umntu abaleke. » L ’

' ‚A .I have a man of mine‚ he is slight of build but he is A
» 'Eeared. 'When he passes wind everybody runs away. 1 ': ’ 4

-1 i . It is the striped muskcat. ‘ V 1
A 171.: Ndinamntu wam xa aleleyo akacimeli. 7 . 4 ' _’ H u

„ ‘Ngumvundla. . 7 v’ ‘_ 1.7 . .'
- ' I have a person öf mine, when he is asleep he does not1 7

' 1 ' close his eyes. = ' ’„ - ‘ .
l . " It is the Cape häre. A 1 ' " ' .

7 ' 2. ibomesiic Animäls _ > _ _ 4'_‚ '- _ A A
AÄ _‘ „' 172;1 Ndinanto1yam ibona nasebumnyameni. 4 1’ ‚.1 _ _

4 A _ I have a thifig of mine‚ if sees evän in the dark. ' _ V  
_ - It is a cat; .' ' _ '“ 4 V’ -

173.. Jikeleleflgqu. -V l 1 V’ _ 1 ‘A ' ' *.: »
. Yinja.— -_A ‘A '_ " ' _ "7 7‘ ’. ' .

'A " Round, round‚ down. ‚‘7- 1 A „H 1 l "11
’ _ _ . It is_a dog; _ _ — . 1 1' 4 '

7 174; % Nciinanto yam iyimilge. 4  * x L ‘ % A
_ I have_a7fihing of mine, it dies Standing. - V

V 'It is'a donkey. . ’._‘ . 4 ‘
‘ _ 175. Ndinamntu wam_akafuni kucoceka uthanda ubumdaka. __

_ . Yihagu; ' _ . V -- ‘ ’.
j . 4 I have a persön Qf mine, he does not want'to be näat‚

"H . . he lqves dirt-' _ V ' 1
' V _ It‚iS.a pig.. u’ _ ' . ß -

p ’j- 176. Ndinamntu wam udla ekrokra. 7 _ _ _
V I ‘YflmgL'1 V Y . -_' ' 1

l " * A .I have a fellow1öf’mine‚ he eats Complaining. „. l ..
- A 'It is a pig. ’ ;4 _ _ . .‘__. ‘

l ‘177. 7NQaphambi1iAyi@fazwe‚ ngasämva lilaphu lasemfazweni.V '
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' Q A -in front it.is war, at the back it is a flagAof_war. - Q—
Q % Q_ItQis a dog. YQ 1 Q  1 ‚

Q 1785. Yimfazwe ngaphambili‚ ngumnqayi phakathi, kuyalathwä
A‘_Q.*' »ngasemva.  ’ V’  j" “" ’ _

V Q“ .‚ Yinja xa ikhonkothayoy:Q'. -  ’ _"  . .
Q . __ It is war in front, it.is a stick in the midd1e_which

A is“painted at the back} ' - ‘ i _- »
Qv.h - It is the dog_vhen it barks. .- J ‚ * _ '
Q — "179.A Ngenkätha yezala._A - _ >v . ‘ y _QQ

 Q Yinja xa izisonge ezaleni. Q j Q . Q .
. * Q With_a headpad bf the heap}‘ ._ Q Q  . Q Q '

' ' 4‘ ItQis a dog when it has Eolded himself an top of the .
. - _ .rubbish»heap.j _ . V . . ” L

f’ Q18O. Ndihahashe lam liyimbaleki, alithandi kuhlala apho Q ‘ _ Q
. h. Q . .kukho.umlilQ khona._ ' ‘ . _  ’

Yile nja kuthiwa.lingeSi.Q _ '. ’_AQ Q . *
Q " I havä a hofse of mine‚ it is ä face hörsä.' It doesj

_ .- 7" Q" not like to sit where there is fire;._Q ' Q .
„ ‚ . _ -It is the_greyhound. . . ' Ä ‘Q. -_

% %% 3;Ä AmphibiansQ „  X _ V 7 ‘ % I % L
Q '_ 181.V_Ndinamntu wam othi xa ehamba athi vbhaxan nbhaxa". %

Q ;. _>Q Lisele. A Q -I_QQ Q ‚ f V. »' . .'

; I have a person Qf mine whö wa1kS_gs if he is staggering.
Q  ’ It is a frog.  “ ‘ '
L Q_4Q Refitiles M - Q

Q 182. Ngomakoti wam azithanda kunene otshintsha kaninzi .
4 Q ngemini. Q . _ A _

_ Unwabu;A _ ‚ V A . ' ' "

_'Q ' *:‘With my bride who loves herse1f—very much‚ she changes *
 clothes many times per day. . _

Q _ . _It is the chameleon. Q . Q _ A
Q] ’ 183. jikelele tywaa{Q '_ Q " . ’ ' ' ' .

_ Rouhd and round flat on the ground.  “j QÜ A ‘_' '_
QQ .1 J Alt is a snake. — > ' Q ' Q

I _ .   . „
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'; 184. _Ndinamfazi wam ubopha ihyanda enye ngeentambb ezininzi.
- _j Sisi9cawu‚ 5.. _ ‘ 1' 1' l . ' - ' ‘ i

V ’ I have a woman of mine, she ties one bundlä with many ’ .8.‘
. ropes.‘ ‘ . - ’ ‘ A. j  

. A It is"avspider;‚ '- g A- E — A. . .
8 185. Ndinäsipani "samsibomvti. 8  %  . % 8   

8 A Bubugqwangu. "_  — " .
' I have a Span of oxän of mifiä; It is red‚ — ’.. Q  

> . _ _‘ It_i3 red'ants‚."’ ' ’ 4 =i ‘ _ 4‚
„ A < A"186._ Ndinetaäi yqm endigcina kuyö imbola; ‘ 7 “_A '

V’ ‚ "Itasi iikhalane, imbola ligazi elingebomvu krwe. -

g  7 -. 8. Q I have a bag of mine in which I keep the red ochre‚ b
._ ’4 8. ’Ä >The.bag is a tick, the red ochre is'b1ood (it is blöod .
' '_ which is not pure red). ' . "' _ 8 Ab s

8 ’ 187. Ndinabantu bam ababoni nahto‚ yonke into bayidlaph8mbi__
' " 'konyawo.i '« "_ »;‘ ‘/1 . . j ‘ 8' _

8 :" - ‚Ziimbovane. A _ V . " _'
8. I have people Cf mine,8they dö not säe_a thing, every—‚ 8 .

‘ _ *; V’thing they eat in front of the Beet. _. , ' .
l .8 It i3 ahts. 8 ‘V4 V8 ' _ _ . _ 8 _ ‘

j V 188. Ndinasiipanisam seenkabi sijika ‘ihotom.  V 8
; V _A Ziimbovane. > . ' ». _

AI hafe a Span of oxen_oE mine‚ they plough a furrow round. _
; It is ants. ' ;._ V - . . g

‘ 189.A Ngexhegwaha lasebandla. 7 1' 8 ‘ . V -8 .1. -_ '_
' “ 8„ ' Yimpukane kuba_ayiswe1eki ebandla. _ '»

8A 7 With an old man of the Court.. '  . j
_ _ H . i ‘lt is a f1y8Eor it is always to be found in Court. . 1 '

. >190.» Ndinabandla lam lithi läkusuka_eCaweni lithi ÜAmen". '
" 8_ 8 Zimpukanegxa zisuka ngasese. 8 ' ' j 

‚_‘ I have a congregätion of’mine; when they leave Church
‘ A they_say "Amen"... A. ‘-  v
E " AIt is flies whengleaving excrement. .: .i-»  
; . — _ f 4 ' . _ ; . J



I 191. Ndinanto yam iphila ngegazi labantu nelezilwane kuphela.
. Yincukuthu- "  i ä  f I I I‘

. w _ I havä a thing of mineQ it lives oh the blood of päop1e...»
I ' and animals.onIy; vA* ‘. v _ I _ '

V “ Q '_It is a bed—bug. „H . - V Q ‘

I " 4192. Ndinankomo—yam ibomvu iyanditshutshisa, ndakuyityumza
- A intloko hdakwyifumana dadethu; . ‘  ', _ '

2 Yincukuthu. - „ — ' .. _‘ I
' I ' I have a beäst of mine, it is red, it persecutes me‚ I '._ '

’ ’ shal1.Crush its head when I find it, by my sister I

A »— It is avbed-bug5„-"Ä ".. . ' -» _
I V “.193. ’ Ndinasipaji"s_am"As_vägazi.„ ' I  ‚ T I  

- 4»’  b 4YingukuthuQ ‘I ‚ i‘_ .k
H: j j ‘I‘have a pursefof mine of bldod. 5 A’ — ' ' ' _

Ä V ’ It is a bed—bug. A . * . _ .

I ‘A 194. Ndinankomo yam ithi yakulamba iphale Iye kwätshisa nyama _
_* ‘V A>ithi mayisikelweyäntanyeni nokuba’kusendlebeni. ‘®* _ —

_ Yincukuthu. Q - ': _ v 1 "  
r A'* ' ' , I have a beaSt_of mine which,.whän it is hungry, gal1ops°A‘

_ ' '* and goes where"cooked meat is Sold and demands a piece_
Iw 'fröm the neck or Erom the ear. ’ I ’v'_; _
" _ . It is a bed—bug. I VIA

AI‚ 195; QNdinämnfu-wäm uhamba engaboni._ ' _ ' _ . ‘ A '.
"7 ’ g _ Yintuku;.I_ _ _ A _ _ _ '

’ —Ä I’ l . I_have a personAof mine, she goes around but she does ’ _
' ' ' not see} V ‚ I7 A ' ' V. ‚'4 . . u ."

‚w. _ It is a mo1e,_ v „ ‘II — .1 _ *5 ' “ .“I
I .7’ 196.’ANdihamntu wam"akanamehlo kodwa uhamba angakhubeki tu.
‚__' - ' ‘„Yintuku. ' . _ ' I A 7

= I have a person of mine, she has no eyes but she walks
' I and does not stumble at all. ‚ ‘_T.'

- vIt is a mo1e.' _' _ *1’ - I I - pi. A
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.. . ' 197.’ Ndinabantu bam ziimfama-ngokudalwa abarholwa mntu ‘
9 _ _ _ kodwa bayazenzela umäebenzi wabo. A "

V   9% — Ziintuku; 9 9    %j  %  999«
*9 ’ _ I have people of mine, they are blind by nature; J

" ' "_9 ‚‘ nobody leads them by the hand but they do their work “ '
' ’ _themselves. AA_ 9 - "' » -V

L   -It.is moles.' '  99 % 4 . - * 9
' _ 198.. Ndinamadoda am maninzi ayakwazi ukuzakhela<izindlu’ . 9

_ ‘ kodwa akanazixhobo. - ' A ___ V .9 Ab
 < Ziintubi; 9 %’1  * %9%   9 » 9

’7 ' _„'-I have young men of mine, they are many‚ they Can build '‚
» . M V hpuses for themselves but they do not have tools. _' ’

A .4 " _It is termites. 9 -. . . ' V .9 - ’

9 ’9 199. Ndinamadoda am akha ngaphandle_kwemihlaku1o. 1. _ -
 =. _ A 'Ziintubi.j 99% V * %  %
'9<' _» ‚ 9I have young men of mine‚ they build’without spades.
A. __„ „ It is termites. — ' I ". ’ '

< V 200.“VNdinamntu wam uzimbambo wonke. Ä _9 ‚_. V 9
l . 9Lison9o1olo. ' ' ' 9 .. ' ' - ‘ »

> 9 ' . -- I have a person of mine,-she is all ribs; ._ . . 9
" ‘. A It is a mi1lipede.' » >"9 J . A _ _

V V 201. 'Ndinanto'yam ayiphali imizuzu emibihi ingatyanga. '
. ' “ Yimpukane. l . 4 " 4 9 -

9 1 LI have a thihg_of mine, it hardly gallops for twoX _- V_
‘ > _A. seconds and then it requires a meal. _ .

« E:  ' It is a fly. 9 9 %%% " 9
.9 9 202; Ndinanto yam inendlu engumgibe.' _ ' _ '

‚_ . ' 4 ‚‘ Sisigcawu. .' ' ' _ 9 "
V 9  VI have a thing of mine, it has a trap.   9 9 ;

_ “ “ lt is a spider. 9' . ' . . 1
203._ Ndinankomo zam zidukahebusuku nasemini. _ 9 ä

i 9 —9 ‘I have beasts of mine, they disappeär night andqday.
[ l 9 It is lice. l 9 ’ V V l H

;  . «-   % % L 9 4 .  9 .9  —9 »  
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_ 204. Ndinanyamakazi zam zi1iwaka‚ zihlala ehlathini linye. 5 I

‘ ‘ Ziintwala.- II I . "II ._ " ‘ 1.I*
._ I„I have_animalsAof mine, they are a thousand‚ they live

’ A-in_one forest. A . . - ’ ; 4
I It is lice. j    %I I  

' 205. Ndinankömo zam aziphumi ehlathini ngaphandle kokuba uye A .
' AI. kuzifuna. * " i 4 ‘ v‘ '. "A

‘ 5 Ziintwala. _'_ I l ' »
_ _’_V 'I_have cattle of mine, they do not leave the forest un— _

_ _‘ ‘less you go to look for them. - I .
» " . It is lice; „ . A » “ >

_ 7206.“ Ndinabantu bam bakha ind1u'bayishiye bagqithele kwenye.
'. »' Ziintubi. 4 - . _ .v V A:

A _ _ ' _ I have people of mine.'thäy build a house and 1eave'it . -I
‚ and pass on to another._„*_ A « '

‚ I It is termites. . i I I ' i .
' I 207.’ Tyhini phi? .i I,’ A -I V .

‚ Yintakumba. ' . „ I. .‘ ' . _' .»'
I 4A Goodneäs graciöuS‚ where is it? A f „' A :

_'_: _ It iS a flea. _ . . l V
„ * ’208.“Ndinamfazi.wam usebenza hgomva. I _ “„ - ‘
.< .Ä .- Yinkubabulongo. A " .

_ _' I have a woman of mine. she woiks with her back. V . '
-' ' V It is the large beetle which burrows and lives in manure.

> _AI„2O9.";Ndinanto yam ihamba nendlu yayo lohke ixesha. ‚
Ä. A‘_ "_‘= Yintonjane/Yinkumba. ' JA‘ A 1
A’ . »» l I have a thing.of mine; it möves röund with its house I

I I ' A A all the time. I  . .  I
. -' V It is the Intonjane, a larvae insect which encases it— "

u I ’ A1self"in a tube. _ _ ‚ I’ _
‘ l .210._ Ndinamntu wam akazange ahluthe. A I _ I '

4 V. ‘ Yinkumbi/Ngumhlaba/kukufa.V_ _A _ . > V I
V I“ " I have a person of mine‚ he has neVerIhad enough to eat. l

I A‘ It_is a locust/Ehe earth/death. _ . _ — — _ I



Ü '211. Ndinamadoda am, nabafazi bam bahlala berhawule inkoäi AV‘
7 . 'yabo, nokuba ubatshutshisa kangakanani na abemki ingemki   M yona.    w          

% Y % %ZiinYosi-    >  %‘  % »     
‚I V _ I have young men Qf mine and women of mine, they älways  

Ä ' gurround their chief.  No matter how much you per— A
“ ’ .secute_them‚they do not leave before he dqes. “ ‘I

_ Ü » 1 It is bees. . '  » A: - _ .
‚ 212. Ndinabantu bam bathi behamba njä’babe becula; Abaphathwa i

v »_ V mntu kuba yingozi. - ' b ‚ V-= ' .
% A -Ä Ziinybsi; . %% V %%A %% %  _{ %

‚_ . Y .I have peopie of mine who, as they go along„sing;
‘ Q ;' ' they7are not touched by anybody because they_are

_  ' - ' dangerous;A " » ' ‚_ „
f_.b __ ‘It is bees. ‘ » L A  _ . '_' V “

A. 213. .Ndinamadoda äm äkathi_ngomso xa sekusiliwa kodwa ukutya
*‘ akuphekayo ungaVimb’unyoko—khulu_esifa ngamehlo. A

 ; Ziinyosi.  %     }  %*% 1%& >%%;  
4 _:j - ’ '_I have young—men of mine; they dp nöt hesitate when a . 

’  - fight is on. (Lit. they do not Say "tomorrow" when 4
' . fighting goes on). But the food they cookl- .You could

be stingy to your grandmother who is suffering from»sore A
jg eyes. ‘A  '1A _ 4 .. _4" "

j A. . It is bees. f - ‘ - ’ “A4. ’ A
' 6. Birds and Chickehs A _‘  A V“ ._  » Q *

. J _214; ”Ndinämfazi wam u1ihomba‘uthi'ehleli nje abe ezibuka 1.
V '*  esipilini._  %  _ +  1 V%_ L

_ _ Q NguThekwane{ ' r _ ' A'„_ ’
A  A '-  I have a woman of mihe, she is Very neat. She is always ’
  v admiring-herself in a mirror. A 7'.f

' 7 __ A It is the hammerhead. _ _' ; _ A

.* 215. Ndinamfo wam utsho ngesinxibo esimdaka. l _ .
' ; NguThekwanä. _ _ 7 - V

L ' ; I have a fellow of mine, he is dressed in dun—coloüred ‚ 5
g » A Clothes. ‘A- ' -' . _'  _ A‘ ‚H.
g" _ It is the hammerhead. _‘_ _ ..‚_ ' _ "' _  .
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" . „ 216; .Ndinanto yam inomsilä omdä. :4' ' " l - - I

  .' j NguJobela.  „ I I "   
A _ I have_a thing of mine; it has a long tail. L j I _

r I It is the male req;ggl1ared widowbird. _ _ !

. A217. ‘Ndinantaka yam ingumbhexeshi emasimini ekwindla. -
I .L IN9VhomyaYi.  u„ ‘A I II j I-„‘A
“H I have a bird of mine‚ it_is_the Wagon driver in thä f “l

' I __ fields in Autumn‚ ‘A . A ’
_ ' It is the Africanurook. - ‘U‘ . ' _

218. _Ndinamntu wam unamaphiko kodwa akabhabhi ngawo.
' I I Yinciniba/Yintlanziß.  I I I I %

' -f i '„ I have a person of mine, he has wings but he döes nöt ‘ V
_ » A fly-with them. ' ' „ A »I I

. _ ‚ItIis an ostrich or a fishg. _A _ ”’ .
l i » 219.’ Ndinamfunfiisi wäm.waseWääi1e.': I ’ _ _ 4_ I

.4v.. >V}I”‚Lihlungulfi, ‚4 ’- _f’. Q ' 4 '

‘III I have a priest of mine_of the wesleyan Church. I .
_ I "° It is-a'white—necked raven. ' ’ - _ I _ :

A ' "220, Ndinämfundisi wam wasäTshetshi.. » I V Q
A i. . 'Üj Yingwamza/Iääggggulu; Q -’A."I ‘I _ 4‘ ß

‘V l I"II4have„a‘pfiest of mine of the Anglican‘Church. . . °
'-' ‘ "7 It is a stork/ a white—necked raven; I I A" "A.

. A 221. Ndinamfündisi’wam waseRhabe. 1 .‘ ' ’.I _

'" . _ Yingcungcu. _ - . ' ‘A ":
_. ‘ - I have a priest of mineflof the Presbyterian Church. ' ' I A

' AII It is a sügar—bird. _ . _ " *— ' H 3 ‘P

_ —-222. Ndinamntu wam unxibe mnyama maxa wambi kuvela oonöndrokh—
_ ' j ‘‚we abamhlöphe. ' ' A P_ “ .

A} I 'I-ntsi1<i'_z.i xaibhabhayo ivensa iintsiba ezimhlophe phantsi’ »
j I kwamaphiko. Ü I I I V Q ‘
' I ArII I have a persohIoE mine, she is dressed in black; Söme— ' '

A — times white petticoats appear. ’ . ‚<7 . _
;I«_ 4 It is the ground hornbill when it flies and reveals white V

_ “H I _ l, feathers underneath; ' _ _ ' A-“ -‘ ;



> 223.':Ngomntu wam wambethe ezimhlophe. _ A _ _
. Ä —Yi1e9oni. * . 2 I ._ ‘ N  A ‘

‘A ' _ By my person. who is wearing a white-dress. I 12_
' A .‚. It is the white heron. ‚ _ ' „A Q 1' 1

_: "224. Ndinamfuhdisi wam.wambethehezimnyama waniiba.ikhola V’
_ _ g emhlophe. ' ._ ' ‘I “ Ü ' }' _ Q‘. i

.” Q Lihlungulu. ' - 2 "7 v A T 2 ' ' ‘_
2 _‘ ' I have a prieät of mine‚ he has bläck clothes on and

Q -_ ‘_ wears a white collar. V _ _‘ '_
„ V 1 ' .'» lt is a white—necked raven. . A ",2 _ _

2 ” .2 The fol1owing.ridqies’refer to the parts of the body of_' ’
2- 4 'animalS : ‚ I '_ _«.‚' I. “ l _ “ _ -

' A2 ’Parts of the bddy ': 2 _. A ‘.‚ > _
V h225..„NdinahtQ yam iyinyama ngaphandle ufele lungaphakathi. 4‘ _.A

f 2 Ligilay  _ %% j 2  2. I I I - . ’ 1%
' ‘ 2 ' .AVI havä a thing of mine. meat is on the outer Iayer andA1

2 . 2 the Skin*inside.‘_ ' . . ‘Q2.’ Q ' ' A fÄf ‘_ "
_ _ It is the gizzard of a chicken. _ ‘_ ' V‘- A”

i'_»I‚ 226. Ndihanto yam sisikhumba ngaphakathi &inyama ngäphandle.
V L ‘ . A Ligila. ‘ ‘ 2 ‘- 2 - " '._ " „

' .2 I .‚}.'I have.aVthihg-of mine, the Skin4is;inside and the 4
f.: bn -meat is outside. ’ ’ . 2 1 . V

.V A V It is a_gizzard._ A: 4 „ A '
_. I_ 227. Ndinangxowa zam.zömbona ndizithenga evenkileni ndizivula V Ä

E.. r . 1ndizijongise‘ezantsi kodwa umbona awuchitheki. VA_"" .
I ’ ' ' 'Yimibe1e yenkomo neegusha. ' ' 1. A ‘M. “ '
„’ A _.. A I have maize bags_oE mine, I buy themIfrom the shop and V .
T _ _ ' when I open them I turn them upside down but maize does _'

“IV not pour but.* . . 2' _
\ f. ‘_ It is the teats of cows and sheep. ' E > 2- V
;‘_ 228. Ndinamilenze yam mine ijingfetafileni. A j _
?" 3 " I» Yimibele yenkomo. l v. ’ Q ‘ - -‚ _. > _ 4 . A . _ 4 bvv
r ' . » _ ' I have legs cf mine, they are four. they hang from a ‘ _
f %  table. 2  I  " I I 2 2
3 A . ‚ It is the teats of cows.- V ‚ . ' _ ’_



VV 229. .Ndinabahtu bam bane bahleli ezitfilweni. ’
V, . .' _Yimibele yenkomo. . „V'V_ » - . VV

V VIAha&eApeople QE mine; they are fdur, they sit oh A 2 V  
V & chairs.<V “ ‘ -- _ __‘V 7» VV V »a 1

_ V. _ It is the teats of cows. '‚ ‘V _ . V __ t_ y
V=VV VV 230. -Ndinamntu wam uthi akuvuya apitshopitshoze; ‚:‚ V _

> _ . ‘ Ngumsila wenja.V  A_ ’ . V ‘ . VAVA A _
" I haveVqVperson Qf mine whö, when he is happy; wriggles

; V - V about. V V _ V -_ * ._VV_ V _
V _ It is the tail of a dog. ' . V ‘

? i r "231 . Ndiriagusha yam ndiyayixhela ndiyilahle inyalna ndidlVe V
VV‘ V ufele. ‘ " _. V A_ _ V V

. VAV.' Sisandlwane. _ _V . ‘ V ' VV' ‚
VA 7VV „I have a_sheep of mine, I slaughter it, throw the meat VV V
Ü‘; A AV away and eat the_skin. '_‚_ _ V; —

„ It iSa 13Min A  ' V A
V „ V ‚ Q- ÄTHE VEGEVTABLE WORVLD L V V V V    A

V A  PLAVNTSg TREES ANDOTHERVGROWTHS   1  
V VwILD PLANTS x %   V  V  %

.>-l. The Capä Aloe- _V_„ ' - —_ „V. ‘V V _ V V
 232; Ndinabantu bam basoloko bVeVxhobiie.  %

AV A '„ I have people bf mine, they are alwaysAarmed; ’ V
>V 233. VNdinamntu wam ehlotyeni ujikä abe bpmvu ukuze ebusika .

V Aabeluhlaza.  V Q A 1 Ä ‘
1V‘ -V —-*V IVhaVe a person of mine, in summer he becomes.red and V

'.VV V „inAwintär he becomes green. . " V A
V „ ‚ A234. Ndifiamfo wpm womele1e_ude äcace_ngexaVlobusika;. '. .

V _ ‘i have a fällow of mine, it is strong and clearly-so‘ V
. V * - in winter. V V . V .  V . A i
_.V  V235Q Ndinämfana wam, usoloko enxibä ibhulukhwe yekaki nebhatyiV _

V eluhlazaVukuze ngamaxesha athile athwa1eAisitshaba4 _V V
. V esibomvu. ... _ . ._V V V_.“

7. V V Likhala xa lidubulayo. 'V V V Q V . *'* _
? V ‚V . V .V  V I have a young man of mine, he is always dressed in a‘_w



  %  ‘ 152V L

khaki pair of tfouSerS,Va green jacket and sometimesV '
» v "V. -he_wears a red crowh. ' V V_ ‚ VAA* „ '_. '«

' _ -. V-It'is the Cape Aloe when it b1ossöms.' _ \.’V ..

V‘ *- 236. Ndinabafazi bam bomthandazo»banxibä iiqhiya'äzibomvu‚' -V
_.' - Ö. neebhatyi eziluhlaza nelokhweVezimdaka. A

Ngamakhala xa'adubulayo. ’ - * ' _ V ‘V „
»‘_ V 'V.IQhave prayer—meeting womän of mihe‚ they wear red_head— V V

' ’j V gear-and green blouses and brown dresses. „.', „
V f V It is the Cape Aloes when they blossom. r v ‘ V .

‘ _ 2;V Prick1yVPears_ V V V „ V ’ V _V A "

Q";237. Ndinanto yam.in0boya, ubqya bukhuia phezu kofele, '
V ‘ Vl'V ngaphaya kofele yinto emnandi. ‚A V _

„f . V V V I have a thing of mine; it has hair which grows on 5 V
-{V „ V_ "*— the_skin;‚ beyond the skin is something delicious, — _

f >-.238; Ndinantsimi yam iyachuma kodwa iyakhathaza xa ivunwayo‚ V
V *_ .  VYito1ofiya iyahlaba iyaphandla. — _- '
"V_V 'V„ 'I_have a fieldVof mine, itVflourishes but it gives 

A * V trouble'when it is harvested‚_ A >. _V ‚ 1 - V
' j ‘V’ _ It is the prickly pear which_pricks‚ and hurts the eye ‚ *

 _ _p' by getting into it (i.e. its prickles). ' V _ 4_
. 3- VOrdinary.Tree. _' ’V VV V I V .” V ‚V V '

' V V ’239; VNdinahto yam itya_ngezantsi ikhuphe.ngent1a. ‚ V A
M A ' ‘I have a thing of mine, it eatS below änd‘takes out V
- . _j V _ above. V. _ _ ' ’ ‚H‘Ä ;‘ _ > ‚‘V V

. ' V jV.240. ‚Ndinaxhegwazanä'1äm licula nabantwanä balo. V V
V‘ ‘ Ngumthi namasebe‚ & . _ — 7

' _  ‘ I have an old_woman of mine,-she sings together with '
 ' { V % her_children._ {  f  v  A

. 1.: 4 It is a tree with its branches. .. - 2
' A241. Reeds/Rushesj » ” _ - » . V

Ndinabantu bam baninzi babetha intlombe phezu komlambo‚ V

V V’V - > I_haÜe people of mine, they are manyg they are dancing / 5
‚ I _A _* above the river. ' ' V _ V ; A ‘ ‘. -  



y _ ' I 242. _Thorns öf the Acacia A, J ' L V " >
Q ‚’ '_ '- 'Ndinabhokhwe zam zineempondo ezinde ezimhlophe.. .A _ W

'. A I have goats of mine, they have horns that are Iong I. - v,
% V and white. I   1%   *  

CULTIVATED PLANTS. I I II 7 I I’ I 7
I. 4 -1. :MaiZe _ . _ „ V". _ .‘V ' -‚ A

I  243. I Nciinanto yam ukuba utyhile Aisigqubuthela fiyakufiyka. kukho II
' " f into emnandi. H" I i 4 '_ " ‚

' 1 - I have a thing of mine, if1yQu remove the veil yofi will
- EindIhair and beyond that_is something delicious. ' i

4 244‚ ’Ndinamntu wam unxibe ilokhwe phantsi kwelokhwe buboya, » "L
‘ _ °- IA phantsi koboya yinto emnandi. A f . .f >

.’ Phantsi kwamakhasi'bubulembu, phantsi kobulembu ngumbona u
  Iomnandi.„    -

A l _' II have—a person of mine, he wears a dress under which is III
Ä ‚’. hair, and uhder the hair is something delicious. I '

H '  < Under the unsheathing leaf are the filaments, and under _
; *’ ’these’is deliciOus_maize.‘-'‚T ' i A _ .I '

_ i I 1245QI Ndinamntu wam1ungcwatyiwe kodwä akafile. ‚ V - l .
' I Ngumbona esiseleni. 4: - _ ' .

_' _. . V“ I have a person of mine‚ he is buried but he is not dead.
fll It is'maize in the grainpot.' _ j l’

246. Ndinamajoni am angen?emfazweni enxibe iidyasi aphume AA
' engehazo. A . »'» . ‘ „

. °‘ Ngumbona ongqushwayo. ' ’ Q I _
« I have soldiersnof mine, they enter into battle with_ -.

. _ ‘A their coats on and they come out without them. V
V It is mealies that are stämped.-4' :_ _

247. Ndinämntugwam‚ üqhuba iigusha neebhokhwe uhamba phakathi
' “y kwazo, iibhokhwe'zingaphambili; iigusha zingasemva; v »

-A _aIigusha ngumbona, umntu yimbokothwe iibhokhwe ngumgubo.

I I have a person of mine,heIdrives sheep and goats, he
_ » - Walks among them; the goats are in front and the sheep._A '

' behind. ’ I A' . I I I IV A
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" Ihe sheep are maize, the person is a grihdstone (upper)"
‘-  and the goats are meal. _ . ‚ I.» A

‘ A 23 Wäter—melon f ‘ A _ ”‚ «I .
248.I.Ndihandlu yam iluhlaza inerhaladiyä ezipinki, nabantü„ .

* I -'- 'abamnyama.phakathi. = ._ _ ' A’ I
'. I have a house of mine‚ it is green‚ it has pink curtains‚ .

’ .and black people inside. 4 Q ' 1‘ ' ‚A V‘ _ *
249. Ndinanto yam iluhlaza njängengca ibömvu hjengegazi ‚ -_

_ A Äimnandi njenge nyhobhanyhobha. ' > ‘A
_I . ‘ I I have a thing of mine‚ it is gree as grass, as red as I

_ ' blood, and as nice as syrup. T .A‘ _
_ _„250‚. NdinendIuIe1uhlaza üdonga lwayo"Iumhlophe ngaphakathi‚

Q ' _’ihleli inenekazi-elipinki nabantwanaIbalo abaninzi
-‘ 'abamdaka. ' I ' ' "I ' '

_ I I have a house of mine‚ it iS_green; its Wall is white A.
inside; there-stays in it a pink lady with her many A 'A _v

_ Ü children-who are brqwn. ' ' ‚ _ ‘ V *: .
. V» ‘».'g51. Ndinento yäm*i1uhlaza‚_ndakuyiphosa phezulü i1uhlaZa‚ .„ . .

"‘ V I » hkodwa'yakuwa phantsi ibe bomvu. I _ Ü ‘n _
.‚.. V _ .I_häve a thinggof mine‚ it is green; when I throw itwup I

' _v it is green but when it falls down it becomes red. Ü
I ' . 252. ?NdinandIu yam_i1uhIaza ngaphanäle, igwanqa ngaphakathi .

_I' inamagumbi7amaninzi‚ kuhlala umntu omnye egumbini '
' I _ ngalinye. A i - ’ _ '

V A ' Ngumxoxozi neentanga; —_
‚ '. II.have a house of mine;_it is green outside ahd lightnv -. A’

_' brown inside; it has many compartments and one person
_ lives in each compartment. A .»

"' It is the Kaffir water—me1on. . i ’ A
3. IThäIäbmato _ I H V I H .

I2S3. .Ndinamfitu.wam uthi xa emncinci anxibe impahla eziluhlaza
I aze athi‘xa emdala anxibe ezibomvu. > _ 4' l '

-H" _;’ I have a person-of mine, she is yöung ahd wears gfeen _
‘ _ A clothes; when these are old she puts on red ones. V _



V 3 4. \The Onion 7‘. H‘ . 1 . -
. _ .’254; Ndinasana iwam ndithi ndakuluphu1ula‘ndi1il€'inyembezi.h '

' Litswele xa lichutywayog - ‚_ _*" ‘.
" A . „' ‘ ' . A .„ I ' „’ A ’..I have a baby cf mine‚ when I shake it I cry with tears.'
A_F  '255. _Ngomfana'wam othi xa umgqumza intloko akhale, nawe ‘ ".

‘ Vukhale. . _. ’  ’ _ ‘  ‚ - _
'*' LitSwele.V ’ . V 3 . ' i ' Ö ..

.1 „ . By my gentleman who cries when you hit him on the head  
’ " ‘ —' ;. and then ybu cry’too! ‘ . V ",„‘» g ‚ 

‘_ _ } 5. The Potato _ V A „ *AV y ’ _ V V
A 1 4 256: NdinantoVyam inamehlo amaninzi kodwa_ayiboni. A _V
A"V"V" I have a thing öf mine; it hafi many eyes‚ but it does*

. . not See. .»_ _ ‘ ' ‚ “ V . _
;. b _ A6. Maize, Stalk and Maize CobA  _’A ' '1:A : *

V'257. Ndinamfazi-wam ubeleke Qsana Olunentshebe.  A‘ “V
A VLudizä 1ombona,Visikhwebu sogqunywe bubulembu.

j A" ’ I have a woman of minä whovcarries a bearded baby—ofi'A A’ „.
. gn“ ' ‘ her back; ’ _ V  _ _ ' V. . _

It is the maize stalk, maize cob covered with female 4.
. _ . filaments. ‘ . Ä ' ‘ ’ V ' . . _ f

 %  D.‘ NATURAL ‚PHENOMENA  % n .  % %  j   %
Q . V Under thiSVheädingVthere will be riddles fiealing with.the‘Sky‚

Q ' thebsun; the moön, the_stars, thunder and lightning, the wind; _
‘  -rivefs and oceans, dew‚ fire and mixed natural phenomena;"-The

l ' 1ast_mentioned is a;sedtion which combines different items of

A l ' nature and others; _ V V _ _ “ V 2 _Ä
». The Häavens 7  . V "A .1  V" V » _ Q
'_.  258.Ä Ngedielo lam e1iluhläza.—_ ! _ Ä - l V b

„ % L   Sisibhakabhaka‚“ %   7 % %  
f . By my veld vhidh is biue. ' V . .' A
I "_  .f ' ' ’ —' It is the sky. ..  ].V - ‘A V — „ . vv A, V
i ‘ ' 259.. Ndinantsimi-yam iluhiaza kupheliliso ingaphelangä yona._

{ j . ' Sisibhakabhaka. ' V V A ’„ ‘ “



V 2 i have 2 field_of mine; it is green.’ The eye getsVV
finished without it having got finished. V V‘

. V It is the-sky. 1 . V Ä " . ” ' - s .
'V26O;V Ndinamntu wam akalili angakhange ambathe.V ’.‚ V . V

V _ Lizulu. _ V A_ V ’ ’ ‚ V V : V
»1 2 I have a pärson of mine‚.he does not cry without Eifist -

V V * - covering his body}V V - - . . V ' . . V
V . *— It is the sky. ' V6 V "V .V V ‚ - ' '

„V V261. Ndinamntfi wam uqumba ngdku atyhi1eke_hgoku. _2 VVV
- g V _Lizulu xa lisibekele. _ Q .- VV V _ _ 2 2- — _ -

‘ ' V I have a person of-mine,Vhe is cross nowVand he is V ’
_ VV happy soon. - ’ A _. ' » _ _'

V V It is the.sky when cloudy‚V V .6 g V V» . ‚
262. Ndinamntu wam wambethe ingubo emnyama‚ " V ' 1

V _ * Lizulu xa lisibekele.' _ V V ‘
. -' 'VVV_I haveVa fierson of mine, he.häs a black blanket on; V V

_ It is theVsky when cloudy. V V V . .V.__
ÄV ’ 263, Ndinantsimi yam ayinamvelisp ngaphandle kwethänga_e1inye

 6 elikhulu. 2 _  6 6 62 V  4 6_ 2
V V VV’ Sisibhakabhaka emini. V ’ 2_- _ V. .' V V

„-‘ __ ‘I have a Eield of mine,Vit does not flourish except V V
‘g _ 4_ V produce one big pumpk2n. . „ .

V ' . ' V It is the sky during the day. . V‘ »V V V ".
. 264. Ndinantsimi.yam ichuma ngombona ithanga-lifiye. . 6

' V V Sisibhakabhaka ebusuku. 2 V v< V V '
_ _ VI‘have_a Eield of mine} maize flourishes and therä is"_

„A*' just one pumpkin. 6 ‘ V‘ V V _
V _„_ It is the sky at night; V 6 .

. _ 265. Ndinabantu bam bäbini badla yonke imih1aVkodwa abahluthi.
‚ -V » V VLizulu nomh1aba.V ' ß ,6 . j '

. V V ' "I have people ofVmin6, they eat every day yet they do .‘
‘ - - not get enough. V = . < „V .

* ' It is heaven and earth. _VV V V .V »V
' V" -266.’ Ndinantsimi yam ichuma ngobusuku inethanga elinye. V'„

' > " V ' Intsimi sisibhakabhaka ithanga yinyanga. ' . _A_ V



" . V ’_I have a field of mine, it flourishes by night and Ä p
> “ " has one pumpkin; ’ . _ » — .

. The field-is.the sky, the pumpkin_is the moon.'7 . ' p
A —267...Ndinazithebe zam zibini esinye sigqume esinye. V , A .

 _ — Lizulu nomhlaba. ' ‘ . - _ .4 . A '
"'A Q I have mats 0E mine, thgy are twb, one covers the other. 

_ —It is heaven and earth.’ A’ _ A _ . .' . _ ‘
.‘ l „ 268. .N9En9ubO‚zam‘ziYa1in9ana._„ =' ‘ 1‘ 7 '

* .‘ » Sisibhakabhaka nbmhlaba; A  ‘ 1 ' -
‘ - With blankets of mine, they.are'equal. ‚ — ' ' Q’
" „  'A It-is the sky and the earth. “ _ 1“» '

_ „ 2€9‚ Ndinantsimifyam inkulu ilinywa amazimba odwa‚ ukhozo„ '
A lomboma lunye. ' > .> „_' ' .v  V ‚> "

»_. Intsimi sisibhakabhaka amazimba.zinkwenkwezi; ukhozo
AA A ‘ "lombona yinyanga. - - ‘ ‘ . . . .

i . n A" f:I have a field öf mine, it is big;: it is plänted with'
.' .V corn only and there is„justvone maize grain. _

„ i The field is the sky; the corn‘is the Stars and the
H ’ ’ maize grain_is the moon. - A__„ ' ..

’ 270. Ndinamntu wam.uthi xa ehleka ämathe aphumä emlonyeni — .
j . ' ’wakhe“enzakalise izinto ezininzi. A ' . .

Lizulu xa lizongoma; linemibane etshawuzayo. . -

‘. ' . ‘*1 have a person of mine, when she laughs saliva comes j
. ‘* A Aout of her mouth which destroys many things. V ‘ '

_ ' It is when the heavens7are filled with thunder and u
% - % 1ightning‚ } % %j V 1‘ %1 W

V The Moon, the Stars änd the Sun ‘ 7 ' Ä

" 271.’ Ndinasibane sam sikhanyisa-ebusuku ilizwe lonke ‘L _
V 7 sijikelezwe zizibane ezinciinci.   *  {

‘ A — Yinyanga ijikelezwe zinkwenkwezi. A _ ' „ . _  
’ 4 :I have a iamp öf mine, it gives light at-night tovthe "4

- A T whole world'and it is surrounded by small lamps. A‚ f
_ ' ' It is the moon surrounded by the stärs. ' _ ‚'

A" 272; Ndinasikhukukazi sam*sihambaVnewaka labantwana emnyameni. A’
5 ‘. - Yinyanga-neenkwenkwezi. . . » - '» _



_ . ' ; .. \j

_ ‘V. VI_ V. .. ._ .V _ ' !' _.V A.
. ‚ " I have a hen of mine‚ it goes with a thousand chickens
’V ‘I ‘ in the darkness. "V — V_ _ ' _ 4. - I

- * It is the moon and the Stars. . ’ . >‘‚V V f
V 273. Ngebhola yam ithi xa ithi gqi kusuke yonke into endläleni. A

  Lilanga.’ I  I I  A   
By my ball which, when it comes fesulfis in everything

I V I  in the Path setting away.  % V I-   _ ”  
' - > It is the sun; V.A V ‘ 7’ V - ‘ ‚I ‚

V Rain, Thunder andV Lightning V V V V V VV V
I I 274. Ndinabantu bam; V  V .   I I V V   

— V ' “umamavuyabasa —» Iindudumö _ V - I V V
_' I ‘Ä utata uyalayifia — Vlmibane _ . ; -‘ .. ‚ . .Ü- ‚ .

V ‘ V IumntwanaVuyachama 4 Imvula-_ _ V ' 1‘ V V

4 ; I haüeVpeople‘of mine; A- VVV V V _ » V '.
Ü . V_ V - A _The mother makes fire T AThunder A ‘ ‘x »

.>v _ .The father kindles it — LightningV - -I _
_V.- _ The child firinates — Rain. UV . _' 1'. V

V —V _ 275} _Ndinabafitu bam; * - V _ V -. *_.“V.
Z ’ ' _ Indoda iyangxola . -» Ukududuma ' ' V

1 " u — Umfazi uyahleka I + 'Ukubaneka« . - —
' —' I AbantwanaVbayalila. - I5 ImvulaA‚‘‚ j V »_

V V I have peöple öf mine;- ' V V V‘
— the man blusters in speaking —V Thundering

. . _ < _the woman_1aughs V — Lightning V ‘
' _ the1children cry. . ‚A — “Rain I

VV '276. NdinamthomboV&am umpompoza amanzi kodwa akubonakali ’ .-.
V A _ apho agqobhoka khona. V V . I V V V

. ' Yimvula.*' IA— ._ I _ . ‘
V’ V V. * I‘haVe a fountain of-minä‚ water gushes from it, bufV V

* - '- its head (that Qf the fountain) is not visib1e._ — ‚ »‘
-_ I V It is rain. .' ‘ - { _=I - _ A ;V V 5

_ The Earthg Vsea, Rivers,' Waters V V V. » V _' V V

V VI ' 277. VNdinamntü.wam fise1aVmhla kwana. ‚_ _ 4 I V VV

' - '_ .4 -„I have a person of mine, He drinks when it has rainedy _ V

A Ngumh1aba.. _ ?»V - Ü « V '.V V _ V
VV 'vI.V‚ VIt is the earth.V V A1V' V‘-‘VV-. I V .



V 278gI“Ndinamlambö wanIusoloko unamanziVawuze utshe. V‘ V - *
„V _ <Lulwandle. ‘ 1’ I V ’ V ’ “V M _ V '

' > ' A vI have a river of mine‚ it is älways wifh water‚ it ' A V
A . never runs dry. - '- A’, - V V ' uÜV . V‘

ä V ” It is the seag  I H“ 4. VÜ I 1-I V_'
_ 279. NdinamlamboVwam awunasiphelo; .- i A V _

V‘A '_' VIVhgve a river ofVminä‚ it has no‚ehd.V4‘V. .V — V „__
V „ Lulwandle.V “' I_ _ ‘ V ‘:A V

_ V V It is the sea._‚VI _ '- V _' —AA
‚ I1A' 280. Ndihamntu„wamMügquma’ubusuku nefiini. I V V VV 1

_»I:‚IV' IV Lulwandle. V _ ‘ - - „ ' "V V
_ 1{VV .“& I have ä person Cf mine‚ he roars night and day. . V
VI .2 "fI It is the sea. j . I — _4» _ ’ ' ‘

f VV‘ 281. Ndinafitambo zam zininzi zihamba zidibane entänjeni enye ‚
A_I ' » '_ ‘zonke zenze umzi omkhulu. *V' I ’ V V- V

V j...» ' -LulWand1eÄV .V_ v _A V _ V V 1 _

_ =VV__ I haveVropes»bf mine, they areVmany‚ they go and meet
;  V_g’ V in one rope and there make a huge village. V -

 IIt'i3 the sea.V I ‘V V I  V  
- VV 282. —Ndinanto yam ingathi'yinyokaVijikeläze i1izwe’lonke. I.

VV' ” V >'_V -Lulwandle. » . 4‘ V „ ’ i.L. V
V [V -V —4VVVI have a thing of mine which is_like a snake‚ it äncircles I

’ ‘V V "Q 4 the whole world. V.‘ ’ — - .„ V _
I I  VVIt is the river. %  I I I V L  _ I  

V V? VV283. .Ndinanyoka‘yam"ayihantloko namsila kodwa irhubuluza
_ A ' I ubusuku nemini ayilali'ayityi solokö isendleleni; '. 7

' _ . NgumlambQ‚" V “ A » _ ’ _ ’T
V I_have a snake Cf mine, it has neither a head nor a tail,

V but it crawls;nIghtAand1day; it does not sleep, it is
V A always on the road. > w . ' ’-

_. A _ It is a river. V _I _ ' V -
V, _284. INdinamntu.wam'uhambaIubüsuku nemini:akalali. —' _ 5;. V_ I
I *VV .„_V Ngamanzi.'I _' - * ‘" » _ ' ._ - A » „

V V‘ V ‚i. I have a*person of mine; he walks night and day‚ he does
i‘I_ V " .?7V_not sleep. . V V V‘ VV V V4 A _
V - - ‚ It is water‚ - ' II * . V < _ V _ ‚» V



. 4 4 _ 4 4 4 . _ 4 _ 4 4

4 —  I _ 8 4 ‘I60 8 ‚ I

4 ' 285. Ndinanto yam iyabaleka kodwa ayinafiyawo.‘ *. l 4 _ A
‘A Nmmami._ 4'- — V 2 I »._[v

.8 _ '„ ' I have a thing of mine‚ it runs but it has no feet. I ’" 4 4
4 V ' It is water. ' 4 8' - ' " 4

‚ 286. Ndinanto yam andinakuphila apha ebomini ngaphahdle
_ 4 kwayo. ' .,.A _ — _ = ' 4 ' . ""4

" Ngamanzi.' «"' _ 8 — V .4

. I have a thing_of mine, I cannot survive without it. ‘V 2
4 . It is4water.„ - -2 - _ ‚A ‘ .44 1 '

8' ‘287.V‘Ndinanto—yam ingqhkuva okWebhastile.inzu1u okwekomityi 8"
' - -1»' 2 kodwa’ayinakuphakanyiswa. A — I. 4 « v A A“

I H . Lichibi. V . V" . 8 ' x’
I have a thihg of mine, it is round as a marble, as- 4

_ _ deep as a cup‚ but it cannot be lifted up. 4 F4 ‘
;' _ . 4 _It is2a pool. _ »‚v ' _ . - ‘ .
; " 288. Ndinabhokhwe zam zidla ethafeni eliluhlaza. ' Nto_

_ «fv isisimanga kukuba zidla zisiza kodwa zijike zingekafiki

" ’ A Ngamaza oIwand1e.4 ' 4 ‚-H 48 A _ . 4
» ’ .1 have goats of>mine.2fihey graze in a green plain. f—

' ' What is surprising is that they graze coming nearer, but
' ' . V ’they turn before they have reached the village. . » 4 I
— 2 - ‘ It is the waves oE'the-sea. — 4 4

. Wind „ and Fire A {A " 8 i A U ‘ ' l . i 2
A 18 289. Ndinanto yam nokuba seyininzi ngeze fiyibambe konke. - -

' f Ngumoya. 8 ' . 8 ‚_ 4 ‘I
. "I have a thing of mine,_no matter how.much of it there’_. W

I - 4 I is, you cannot catch it at all. ’
' . It is the wind. l ; . 4 _

I . 2290. Ndinamntu wam unobubele, uyathafidwa kakhulu ngabantu _ '
4 ‘A. 4 kodwa uthi akumwola umntu amenzakalise ade ambülale. . H".

- Ngumlilo.‘ " V 4"‘ -< I ' - ‘_ 2
Ä I have a person of mine, he is kind. 1 He is greatly. 2 A
: _ - loved by the people but when he embraces a person‚ he ‘-
t injures him and may even kill him. . 4_ v

» 4 It is the fire._ ‘ — 5 ' > .
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‚w - 2915 NdinabaEana„bahAbagiya bägiye babuye phezfilu. ‘y ' 
  <% Zintlantsi zom1i1o,4 1 1   ‘

J V_ I häve.FeL1ows.oE mine; they dance and dance and fefurn '
\ ' _ _ from above. . ’. A ‚ ‘Q “' ’ 'j‘

. A L It_is the sparksVof;a Eire. '
Mixed' Natural Phenomena J-. > - V. A . A V

292. 'NdinamBomvana wam ubeth’uMnyamana axuxuzele amäthumbu Ä A4. .
_ ' ngaphakathi.’. _„ b 1 — _ V: ' » _

' A Ngumlilo utshis’imbiza.kubil’into engaphakathi.
‘ ‚ ’ A'" I have "Bomvana" of mine‚ he beats "Mnyamana" and V

A '‚ ' Mnyamana’s intestines Start rumbling}.  — . '
.A >QA . ‘lt is Eire, it burns the pot and something inside the  

. f_ '.’pot begins to boi1.- ’»A . ' ' 7. . ' '
. „'_ 293‚ NdinamBömvana wam ubethfuMnyamanä axuxuzele'isiSu. " _ _ v"

— ‚ 51 ‘A _Ngumli1o xa utshisa imbiza. . „ . ‘H
2 ’ r . i have'nBOmVana"„(räd_one) of mine, he beats.Mnyamana % _A.

j .- A 4 (blackie) until the bowels rumble.» ‘ = .Q ‘7_
_ — ' It is the fire when it heats.the pot;f’ ._ _ j_'

"' '294{ .Ndinabantu bäm babini,_obomvu ubetha omnyama kfitshow L - -
V. ' 4 A 'kuxuxuzele_isisu.'  ‚ ’ _ „ ' Q: . . ? .
„_. _ Ngumlilo ubasela imbiza itsho ibi1e." „ ' -’ "

* ‚.7 1: »'" I haveypeoplä cf mineg they-are two, the red One hits
’ " the black one4until the bowels rumble; . ‘_

- ‘\ '_ It is the fire which heats_the pot so that it boils. ;
l 4295‚“.Ndinankomo zam äintathu‚ enye ibomvu enye imhlophe enye "-

' - imnyama. V Le ibomvu ihlaba le imnyama‚ emnyama ihlabe
A’ . le imh1OPh%, le imhlophe ityhoboze iphume ebuhlanti. V

. A." V 'Le ibomvu ngumlilo;ale imhlophe lubisi_le imnyama Q
_ yimbizag Umlilo utshisa imbiza‚ imbiza itshise ubisi, »f

‘ 1 ubisi luphuphumele phantsi. Ä  V. A 1} '_ * _
2 » ä . I have-beasts of mine, they are three,.one_is red‚ one " - 

>_ ?' 1_ is white and the other_is b1ack.._‘ The red beast hits. „
3 - . A the black beast and the black one hits the white one 7A A
;- '_ Q Iand‚it‚ in turn, pushes it out of the kraamg ' A _
f [ ‘A _The red beast is fire. 1‘ '_ '. *  V-
; _ v ' 3 The white beast‘is milk. . --‘ .* —‚

' . ‘  The black beast iS‘the pot. . _ " -V ‘ 3
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vV:’ . ’-„ _The fire burnsthä pöt whifih burns the milk inside,. "
_‘ 'l/ : 4_ the milk boils and poürs.out of the pot. » '-‚ .»

_ ‚ 296;. Ndinabantu bam bahlänu omnyä'ukhwele phezu komnye. 'E‘ ' ’.' w Ngumhlaba‚‘nehashe nesali_nomntu nomnqwazi. ‘ - '_'
L‘ Ö  K V j i have people öf mine, they äre five, they are riding

; _ .‚ Ü 4each other — each one on top of the Qther. _ Ü 1 V
\_A ' '.._It is the earth‚ a horse‚ a sadd1e‚ a person, and a hat. '

3 H Ay297g_ Ndihamntu wam ulihiliQhi1i.uthi akufhunywa angabuyi. ‘ _—
} " ‚ _Lilitye xa ligityiselweyo. Z A“ '..‘ '_ _j:
g- ' I have a persönyof mine‚ he is a vagrant. 1-Wheh he isr _

E 5 ‘ '. 7: sent he doeg nötAretürn. _. ’ ._
’ ‚ j r It is a stone when‚it has been thrown; " ‚ ‚ .  

 ‘fl _298; Ndinamntu wamndimthuma angabuyi;V x _ ‚ 'A .‚;_ .q Lilityei A ..A ‚ . . _ ._ ‚_v_ A 7 ; . ..

f «  '  ‚V. I have ä person bf‚mine‚ he does not return_wheh sent V4
l liv — " ön_an errand. "‚   'A_- ‘ .

 A» '- ‚A 'A It is_aAstone; " ;. - g - A" VA. .
>“ 7  299.» NdineguSha„zam zilele enflanjeni. l . ‚ -‚ „

 ' 7 .4 ' Zizidu;i. A'f ':= - { .A' ;_1; w_ iu_ ‘A ' . ’4
_' >_A". ' I haää sheäp of'mine, they'lie in a va11ey.L

I %%V “ " % It is the hills. *,%%‘ '7& %  % X  T   
 ii _'g3Q0. :Ndinämlambp undibiza ndikudebfidafikä utshile. ' ’ ' “

‘ ' >‘ .1 'VSisanga‚ % „% "L L 7  A ' .
V 1 VÄ . L‚= I have a river; it aftracted me Erom’afar and I found '
»*1T ‘ . itdmh A f & % f4 _ - '" L 

S 4* JA V  ’It is a-mirage. " ’  V  ». ‚ ‘ ' ‘“
\ VA  E UUTENSILS AND DOMESTIC LIFE_‘ ‘ “ % A ' W L7 % V %;
'. _ This is further subdivided as fol1Qws_:— _ V ' _.  N
' „V. (i) Needles‚ Scissors‚ Knives, Spoöns, Cooking_materials; p |- 1 „ Cup5oarEs‚ Broom, efc. g‘ A ‘V — I . - Wk s  -„_3Q1.— Ndinahashe lam alinakuphalalinggnamsila. *% .. V: . .

i_ >_ Y1naliti ayinakuthungaqingenamsonto. V _A ' . „ Ar ’ „ L % . r . V v’ _ 7 “i ' Ü -I häve a ßorse of mlne, lt cannot gallop wlthout a'tai1‚  f . „ ‘ _ It 1s a.needle; it cannot sew without a thread. _A" “i_— I .3Q2. -Ndlnahashgvlam-;ibaleka iimayile ngeemayile koawa lithi
 »,_ " 'ukuba ums11a.uphelile lime‚_ _" Ä, .„ _ 1„ .i% :A ig _Yinaliti; « Vj 1  .  :   %  A .  
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7'  Ü'I have a horse_of mine, it runs miläs upon miles, but >’ . . Wnen lts tail getä finisned‚ lt stands.; " A'—’_"  ' A .

‘ _A ' »&:A It is a needleg & f 4_&„ “ 3 V
JA j ‘ _ 303. Ngeha#heAiah lingwevu, limana litshona iivela;. 5 .-V >
. 4 "7 l 4 _VYina1iti kamashini xawuthungayo. . 1  A " { V‘  *‘

 A ' V With ä horse of mine, it iä grey‚ it cöntinuaily V  
_ ""Av disappears'and appears„ ’ V" . ‘_ ’  . Q '.

v ".  A It is the needle of'a sewing machine when.you afe sewing. V .
i" .304‚; Ndinamfana wmn,'uneem@unduAezimfiyama—uthi akutsibay ' l

‚A  . udongg>luvaleke‚ _1r‘. ;  - Ü „V_A 1_ _ . 
A _ Yinaliti. %  % % 1  * & t   %jÄ _

A „p ‚.  ' i have a young man pf mihe, he has black buttocks, it _ l
 f V . . 7happens thaE?when he jumps across dongas, the dongas' "

' W _-  pclOse up. ‘ A' > ‘Ü“< ‘_ 4 „ A ' ’ "
’ < V‘ ’Ü w« It is a needle„’A  ' ' f V ' _‚_ '« . j
 - "-305, _Ndinanto yam idibänisa iindonga ngephanyazo. :b”

’%  & 1 "'Yinaliti. .  % % : j A W ' . -L
gi. I have a thing öf'mine‚'it4Covefs—dongaS up in the

»  A '—j _A”"twinkling of an qye.j “j ‘ '_ _ . . h_ \
' _? „. It is a needle." Ä ' _ . ._«’ V «'- _
’ v - 306.. Ndinanto yam itsibä'kuvalek7iindongaa ' — H  'VA  

L ‚ %L Yina1iti.j:%% V . { 7 4%-  A 7 j  
-w._:- ._ A »' I have a thing Cf mineä' when.it jfimps the dongas closä. _A

-- __ '_- It is a needle. . _ W A _ A 4 _- A ‚« .
A" ' 307. Ngehashe lam elihamba linomsila litye libuye selingenawo. V

% 1% Ajj Yinaliti. %% . >'!  V
_ "i l By my horse‚'which:goeSqwith a taii afid eatä.and comes ‘A

% ‘ 1% back"withoux it;. _ L „ 1 I % [ L
- - " It is a needle. ;— » »  ' ‘ A A

308. Ndinanto yam inefitloko nonyaWQ1Qlünye oluh;abayo;" . ’.
V  ' Ngunotaka. . 17 V_ _ »’ w 1 A _ ’.

_ I have a thing of_mine; it has a head and a foot that ‘7- A
 1 “ > %V pricks. j" V4 « %‘ ‘ % A % x % % ß j

_ L» . It isAa pin.' ‘ — " _ I _ V ' ' s ' E
. 309, NdinabafoAbam babini bagawula ihlaihi baligqibe ngämini_



 ' ’„’.  Sisikere neenwele.‘ , ' 4' ' '
_« V .5‘ I have Eellows cf mine, they cut down a forest in one _ fy

> W 7 . 'It is a pair Cf scissors and the hair. ‘M . A_
-H ‘_310. Ndihämfitu wam fithi akugqiba ukutya athi "ngxe".;A V -

‚ .1 . ÖYimela engumgotyWa‚ » V ‘  . _ _ ‘ 'f A-
7 .» " ' "I haye a @ersonioE.min@; when she has finished eating ' “

.„ h'; “„A ‘It is a_c1asp—knife. -“ "' Ä_ V_' '. - »'‚ ; .
5 vj ; f 311; ’Ndinamntu wem utyä afiye aye kuzifaka_emfuleni. l » '
h  _ '» Yimä1a‚ _ Vj "’ ‘. 'r_ „ .’ . '» »-
1 ._ T ='  ‘I have.a peräqn of mine‚ shä eats änd eats and thko&S_ g  
"„Q.” ..—;\A“ herself in an open valleyg -y j_ v ‚'_ _  I

'„ 1 ': 312.j Ndinamntü'wam, uthi akugqiba ukutya athi'"nxa"..  1‘
A 7 ; . 7': Yimela‘engumgOtyWa; “Q Ä] .AA. *- l . ' ; l
._ .  . _ :I_have g peräon Cf Mine, when he has finished_eating “V.
5 j;: „Ä”'w he says ÜNxa"‚ „(This'is an exclamation of annoyanceA -

V -.  ‘ ”‘and disgust); — A " 5 . ‚ ‘g’ >’ . _  '. „
' __ . ‚lt is a claspfknife.  —' — -  v" A . -  _ .

_ÜAÖ " 313; Ndinamntü wan, ndithi ndgkugqiba ukutya ndimvälele ’
\_ "Ü ' "Aetye;ihi;_ A* A ; ' v _ = ‚A '  ' _—

_ .V AAÄ" Yimelagengumgotywa. 14-"_ ‚ "A '
f _ ‘.4 f VI havä a person'of mine:..whän_I have finished eating Ü ’

'  ' . ’‚ 'with‘him, I lock him up in a box.» - _
'._ ” . . -It is a clasp;knife. ’ _ '- V _ _ .— A -

‘I A -314.- NdinahtQ_yam ethi_yakugqiba_ukutya ijike ithi "nxa" kum. A‘„
'_-- 4 - 1ANgfimgotywa. j . _ : : f ’  . _

’A . A - ‚1I'have_a thing of.minä_which‚ when I have given it food;
; W ‚ turnsjand says:1"Nxa";to me.'.. ' _A_ b’  .

f * * > 'It is a c1asp5knife.„;_ A ;‘ " ' _ ___ „ ‘
A  315.’ NdinamntuAwam ungena esizibeni—engenanto’aphume ethwele '
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I _—II I have a person_of mine; he enters the river pond':-’ .

17.: I'*_’ having nothing and he comes out_carrying articles‚ I _
I_r I' _I A.’ It is a.spoon. .— . — A I? _» — I ‘V V .

‚i l —316. Ndinahashe'lam lingena esitalini linesaIi_1iphume:< L ‘I .
. 1ingenasali‚ » _ ' i "H _ A" _ '

Licephe xa utyayo. -A ' “ A ' '

_ . — —_ I have a horseAoE.mine,„it_enterS the stable with a „ I
_‚ ' ‘A : saddle on and.leaves‚it»without it. W -

I ». ..It is a spöon when one eats.1 j "A", A '*' A ' ._VÄ

% I 317, Ndinänmtu ungathi umthume ämlanjeixi elila athi '  
. —‚;‘ 'ngokubuya athi tu. - I _I ‘ _ -V I ‘ 4 ’ _ '

l . I-_ . Yi—emele. " _ _I A'“Ü A _ ‘ I

_. l IQ I have a Person of'iine,Iwhen yqu send him hä may_go_
. * 17 :Iito'the„river crying‚ but on his return_he will be . _

If. . “A Iabsolutely quiet{_ ’ A-_:‚I ' _ ' _ - .
' „I ' 4It is a bucket. «Ihjl: „ '_ A " . l p

' f4-- <318. Ndinantombgzana yam xa_ndiyithuma emlanjeni iya1i1aI
T _ I.-q'“ kodwä ibuYe_ithe;cWaka._;+ V _ V -_II. - vHA 6‘ .

I Ö 4 :Yi—eme1a7neSitya esiphäkathi. ' "' ‚»‘ .-_ .

".- — 3 '‚’uI have a 11tt1e*gir1 of mine; when I send her tö-the' A
Q"_ ' I river, she cries but whenjshe returns she is quiet. -

_ l 1'" '‚ V’ It is the bucket and the basin inside. ’ _ - . ' '
.' . 319;- Ndinanto yam iya emlanjeni ili1aIibuyeJithule. »" I I

' I . 'Yi—emela; 1 'Äf‘ ‘ . "'

I J _Q:> 5I_have a thihg of mine, it goes.to the river hungry and III
" II‘ „-'IÖ. returnsAquiet; . _. j - _ :—:; . 1_ "Ä I * ' .‘
'. > '. ' ' It is a bucket. V 4 ' V—': _ “ V’ '

. »" ‘ 320. Ndinanto yam iya.emIanjeni ilambile ibuye ihluthi} I.” " II,
f * _ Yi—emeIa.I' ‘ ' :_ ‘ '. f_a V‘

V H _ .' gv I have a thing of mine, it goes_to the river'hungfy A
' ' _ ‘ .' .and_returns quietgh. "Q J » .' I -_ _ I l

' A_ A It is a bucket. .>‘ V. ‘Ü _ _. *'—

V ' „ Ä 321.‘*Ndinanto yamIiYalila YakUlamba.' I H" .  -. . I’
’ _ l 1 Yi—emela{___- '_' A‘: 4‘ "A. Ü"‘ - - "A I -

*_ I l 'I häve a thing of„mine, she cries when hfingry; .
- ' . 5 It is a beaker. I l I. “ A I I ' f I '



7 “ %    1s e%  
V’ _ 4. 322. 'Ndinamntfi wam utswebhile emazantsi mkhulu ngasentlä.

'.v ‚ Yieemela. - .A . _’ » ‚A ‘_ h»'_' .V«
hA “I have a person'of m1he‚ her bottom is thinAand her _

; &’ A  t0P is bi9.. *  1  x 1' %1  V j% % ‘
*_ V It is a bucket;' ' - - Ä ’ dC‘A '.

V ‚%.1_323._ Ndinamntu‘wam unenyawokezintathu. .  _V '
- v’ Ü A Yimbiza. ’ “ ; ‘ _ ‘ _ _ " ' * .'_

4_„:_fl__  I have a person of mine, she has three feet. ;‚ j ' .
b '  _ > It is a_pöt. ‚ ix _ "‘ u‘ _ ' ' v_

 l  324. Ndinamntu wam unemilenze-ämithafihu kodwa akahambi ngayo;_ _
%L1" 7; %'% Yimbizä‚_" »[ %’  %' A % % % 1% % Y  —n

‘ ._ ’ .._ ; fI;häve a pefson;of_mine‚ She.häs thfee legs but she does'" '
„"-A Q .:5 not walk on them..„ 4' _  "1 vi ' - '.

-7  _ „325. ‘Ngomnfu Wam-uma—ngämi1enze emithathu.’? ' ifi -« 
;'._:  g ”-Yimbiza; .„ -'  _V ' „ß . ." V y _ V _g A

.  ?_ 'VA. ' ' By my person she Stands'on‘thfee legs‚„„j‚ V '  V ' . ' —
 %4  % * It is a pot-  » L „ ='  11 Ä %   .

l . A  ’326Q} Ngabäfanä abathathu'abathwele‘isidloko1o;' "4 u
. .' Q ’ YimbizaQ"=.. V 1 _"' V V. V _A’ W %& . „

.  ':’ 'A" By'threä:9entlämen who carfY.head Plumes. . >  ‘1
r ”  "'A 1'--It“is a pot. ‘. A L A  " ‘ V ’

_ 327‚ Ndinamnfü wam unesiqu nemilenze4emithathu isandla sinye‚‘A
 V’ .1? * 1 sishwabane sigöbile. V 1‘ ’ } % %

%% Yimbiza.  {  {  1  %  %   % % 
- j .V‚; ' I have a person of mine, he is stout änd has three legs,

__ 4‘ he has'one hand, it is withered and bent._ _.
' X %1% It is a pot.'  ; X % % 1 Ä

4 ’   328_ 'Ndinanto yam ikho kuyo yonke imizi ithandwa hgamavila. ’f
l V  ' . Yimbiza.. _" AA _. ' ' '4"_;j '   Ä

- V l „4 I have ä thing of mine, it is present in every_house‚ " -
. ‘L ' ' it is evenvldved by lazy people. A_ ' 7  .

4-‘ ' A  _' It-is a pot.A ' ' . V ‚L ‘ h - » _  
’A‚ . &‘329; Ndinanto yam ökoko yävelay9_iffimana ubumnandi. — 7  '

5 A _" 1 ' Yimbiza«iEumana ukutya. _ A ; > A ;_ "4. „



Ü 1  A I have a thing Qf mine, ever since'it was bobn-it * _ V  

»’4 l g'„'. ?eceives niceathingso '_  ' ' A  A’A_. ' - .  
A g'_ ' ." v It is a pot, as—it_reCeives food; Ajv A _ '. ’

. ":Ü 330; Ndifiamfazi wam umnyama tshu; usilima kahjalo’kuba  IHA '
‚; ’ - imilenze mithathu‚ nobuxelegu unabo kuba uh1al’ah1ale 3

—„ > _abenemitshithi kodwa_simthanda noko kuba}siphila_ngaye
_ i. 1’ 4  sisonke nje. < ‚ jV " A 'w”A_ ; 7 '_
‚"_ .   Yimbiza.L .— _ _1 ‘A ‚w _ ‚ 4 „ :

. _ :-- I have a wbmahnof mine‚ she is pitch'blaCk.änd deformed _
ju “._ :j'_as weil because she has three legs; Ashe is slovenly

".A« _ s; - because she now and again'has smudges on her but we love —<v
‚ ; ‘_f ‚per all the.same‚ becaqse we all live through her." .

‘A „" „a 331.f*NdinantQ‚yam itya ngesisu ithi yakuhlutha ikhuphe  f
’ 'A*[- „4‘ ngomlomo.:A  A . ' L ” :_- ' 5j.. '4;.Ä' ._‚j"V j '

d.iV‘}:'> Yiketile; :<A—  j.wfi A1 f; — }<%* l „ %&[.
' _- _.A  .Ihave a.thing of mine, it eats through the4stomadh and:

  7 A‘;‘itAis_full;'jit_vomits through:the*mQuth.. %‚ %' A X    ‘LIt“is a kettle-j       1      
g .. ».332g-vNdinaxhegwazana»lamAlibiza.abantwäna xäflizavkuchamä. i
« '». "Yiketile xa iza kunkinkisha; "g ‘ A‚;» ?- — 4'._ ’ _

' ' ' V_A_< .i häve_an.old wöfian of.mine‚ she Calls her children > * l
_ _’ 3 ‘-..’ when.she is about to urinate.” “ _' V ' “H.
 . " H C °.It is a kettle Whengit 13 about td P0ur water. _’ A

.: 1333. Ndinanto yäm ifiengalQ efiyänom1omo.. A _„j@' . . 1  
.Vv*; _ 4 ‚Yikani yomdoko. u « ;._ <vf __ A"':-  « -

_ ‘ .'j_ Ü’„*„I haveathing oE_hine, it has bhe arm and a mouth. .['h
‘A . -’ 7 It is a cän in which "amarhewu"_is preserved.  V

__ i _ 334; Ndinasidaka sah sivana namahzi kodwa ngunotshe_ukucoceka.V '
‘ V“ . Yifadukwe. _ . -_ ‘ A , - ;.A_ 4 Q ‘HQ

‚  ' “   . I have a seivant of mine‚ she is fond of water but-ähe r
V,’ .b- „ v'is*never tidy; 1A A ’ *. . _»:- ‚ . „ ’

„ .' ' . It is a dish cloth. _  " ä“ A i ' .' — "
i A < ‚335.- Nflinanto yam ivuza ämanzi ngeembambo. «L -A_ Au: _ „ ’

1  j% ‚Yintluzo;, 7 % L g . % &.% tv .7 . V [„ % 
. 1“_‚“ ‘ I havä a thihg’of mine; water esfiapes through its ribsQ

„_. Ü :.‘ If’isAa sieve;f*» - . *‚ vÄ'P _ : __ . __-‚ . 



. iT'336;' Ndinamntu‘wam ayavimba;vfibahdezfuchitywa engaliqabi} _jfl «Ä  
„ {%};. j_j';Yikhabhati ie1h1a{ukutya.ingakutyi. '  M%_1%* f .N: T 

V 'Vi" Ü: '”4_I häve a person of mine,:She is’stihgy, sheLpräV@hts.':. .
 "_.1 — :f„_.others-from getting red-öchre Erom the pit_and.yet'ddes " ’ 

 _ 1 :»A_ not use it herself.(i.e‚ shefis ä dog in the mangär)Q:  «A V
[ _v & A„.. It is a cupboardß ‚_ It hides food though.itVdöeS nöt j; "Ä

  .; 337g Ndinaxhegwazanäh;äm lifa libhinqile. jf Äl .:*  _. { .; 4 ‚_

 ‘I„h2»Ve+ 6111.016‘Vomäii0E}mine'‚-‚Ü5}1ä;»_dies_\i7ithlaerlöins  
J %j= .%  V  ‘gird1edQ.' „” 1' 1:  1  „ _%   %L—   %wg  j  A

* '  „.„'.Itiäalbifiörflfr“ A Ä ü A % . * 7 X
    538; Ndinafito yam*idhifha ngeembambo;_. '5 '» .v . ._‚. ; fj 5Ü

 . Aj;-_:„ _I häVe ä thinQ”öf mine‚ it uses its riEs fQi_äxcretiOn. ' .
A‘ A . _:  It is ä Sieveg : A ;1*5 „ "”‘Aü— i„_ .;Ä'g.‘4. 1‘, A„ A
A}%  'ßÜ339}ÜNdinahaShelamvliphaläÄiiphalä_iiphumlejebusuku._. V‘- L1 .»

'  'ÖÖ. V. A N9ümtshaYe1o kuba usäbefiza lonkeÄixeSha kukhoAinkunkqma;f_f“

9"Äf»A  ‘Y A I-ha&ä a hörsä Cf mifie‚Äit gallofis ahd gällops and„reSts‚ A

„ i?%Ä  f }It5is a brQom; it is usäd„all'the time when there is;dift;. 
'A>  :q34Ö;.’Ümäkoti'wezindlfibzönkäßw > M .  »‘ '  ‚ Ä  f_  ; 
h*„ jf 1 . L» NgumtShayelo‚ akukho1ndlugiswe1e’umtshaye1ö. j  ;*fA E .. ‚

 _.l 5V VÄThejdahgfitär—in+law.of'every höme‚* A * „  q};j ‘‚_f » .1
:% L %’ 1" {ItriS a broomoY % i ‘ %% 1 % ]L%% V 1% :ji%{  A 1 J% "f_  ;  _- J  f There is no home that lacks a broom;v ' A“? A._v1  ;p

X f4>» Ä'341.“'Ndinamfazi'wam2fisäbenza e1i1a.Ü L Ä %% 1 Ä - % Ä Vi  
.] -‘ .4x_ 4Lilitye_lOkusila;a‘  _ '  A  . 1 i A .  

‘ 7 ’. „_  - gl have a woman Qf mine,she works_Crying;eväryday.  ;jl  
1 V'- “> ’ . It is a grindstone. ' Ü 7.’. '7 . "-__ _ "H  -
' :1[  v’342; Umnfwaha-osiieyo"ucinezQ1a uhiha. »'. A' . ? . A‘  ..v

 } j 'Lilitye=nembokothwe„xg'kusilwayo. V 4 ..  _ qfl 1““ A’
' - Q 7f' A nafighty-child presses its mothervdOWn.. _’  _.



 '; :;.'* 5 it*is the grindätqnei (thevupper and the_lower) fihen "
"L. _& w ' _j-qne>grinds.*_ A.  '—j_"»  “t’&;„ ' A . ’ ‚A
\l.L   .343ß vNdinamntu Wäm„umi PHezu.kfiesi5iba‚'  ‘-. ‘ -  .A‘-3 »_ '
I„—. " „:'hSisivingco'seSelWa;A-lj 1, _’4f».j‚_ V "" «.4 .f  :V F

U_;[Vf. }>. I have ä person pf mine, he is Standing oh_a pool. g 7 " .
V %% 7 jV_1"' It is theJ1id7Qf;the_qälabash.  A% ;‘w:j‘ %& *;‚ ?’ ;j
  4AA  344Qf Ndinamntu_&am ujihga esizibäni esimh1ophe;* V_  v  

  %i si5i3ingcÖ sese1Wa. % . '."° 7 :1 {% %1% 1A ' i.%
 5  „mä .’  QI'haVe a person of mihe‚ she dan9leS on a White Pool.Ü ' 

 1% ;%;jg%%It]is the lid o5 a calabash; %* % V «%% 1 . Y % %*%}  1

_V _j;_ 345g.ANdingmptu w@m'fififimilenze emine>nengä1o enye,Üimifhwalo  AÜ 
Ä|V L= „ M uyithWala ngeembambo.'  ; A ‚; v _;“ ._ ..“ .'  ’

. : “_5 '‚ f Yiröstile.'    _ _ .2 A 7“v.” A" __ j‘_ _ '.„ _ _ .:\
_'..Ü >f J4i _;I"ha&e.a_peiSonrof mine‚"hä haä four legs ahd ohe arm;  '_

_ __ AAfi:The‘carrieä his loads with*his'ribs.'* .  ' ‚ ._ ’ ’
V;Qg;Äf ; 'rI It is a-Qbidiron; . "“‘ ' A {. ‘„" .  „;  : “

:  iv " 346. ,Ndinamajohi_äm; mäne afihWala:umhqwazi_Qmnye. 5“ 2  
 % »  » % } imilehZe yetafi1e+%iÜ A.  %  A1 ;1  % %7  L  L %
rA_ Vj Hx-'Ü i-have_söldiefs.bf mifie‚fitheynäreflföur, fheycarry one _ i

— V   > _ A  4. ‘

‘ 7 v‘___A"?It is’the legs of the tabley:—f _V . „' -:_ _ VÄ7 »i

 Ä fi A34j;AiNdinamhfu1wam'uhamba ezi@dbngeni«akukhb'ndawo angayiyo' ;A 
 ' :„g _mF- j»Äkuyo._  '= Fj'» f .'ivV‘f_ - . j„‚»‘ „_  _ - &  ‚‘ A

1 V;  %*:1‘L’ 'Yinaliti xa"uthunga.1 A%% %v*‚   % %j%«  H M}  ’
 "_ * -Vf .‘I.häV€_ä persön>of’mine;-hewalks-önlthe*donQäsg‚thQre_
> ._:7-“< ‚„”‘—is‘not a singleplacejwhäre"he‘doeg nQt}go.‘  ’ ‘ ‚A ‘f v

1"AA:.“  fl„  "I fi “a needle wheh it seWs;A» . * Ü *"y‚' -1. 4- -. " .
5' _'„A  348‚ .Ndifiamnt@ wam ungCib’iindönga. j fAA:_ v. . V _   »  —:
‘ -.4 A’7 '  “ Yifialiti xa.uthunga{VV »: »‘. '.f" VA -Ä ’ „ j ‚
__' „. ' ‚ 7 „Irhävä a pers5n Qf mine,"she mänfls theudöngas. 4 pi‘ :"

A "“ :. . qt it'is„a needlä when öne'sews‚ .‚Af *‘4[' ‘ f" _ . .

_ *t ‘ 349p Ndihamntu.wam ütyagekukhfiPhä.V '"A -" ' i: _- -j  j
xA 1*„%%  '4‘  Li1itY?hlokuSila. %»Ü % g, %„‘  11: % %  -%xx%  ;

:j: 4.Vf.F‚ I:hävä a @erson gf.mifie;She:eats.and‘&ömits at fhe Same _„



_ "  Ü "H Y ‘1 .:’  _  .   L  *. A 170 VW IQ .

‘‚-  “ _  «it.is the grinding stöfie..A_  ’1 1 - . ‘  " _ f 
<7 V.%‘% 350, Ndinaxhegwazana lam lichame1aVkomOlOkazana;J  %1 "f %’- 
 ; 1L f 1  Yiketile“xa unkinkisha.-'  _*%V%   "7   %” .%A
Ä‘ V;i I have an Qld woman'of-mine‚ shä ufiflates over’herA V - j

A l’ _ ’ daughter;in—1aws, . »_ _ ' „.A  ' i.V".- ».“
_ "&'. _ It is the kettle when pouring water.‘5=  - ' f ‘

 ‘ 7.:f(ii).'Töilet  ahd sieeging. Materials ’.7- . 3 '  A‘   
 A '.: A3515 =gdinaha3hg 1an_1inemilenze emine kodwa alihambi,;1ihamba' '
A: .  _ = : _ebuSukuAqha‘_‚. > ". 1 _ _A4 Ab >'  _ J. ‘ V > =
\%; ’ 1, -'4*;Yibhedi.J 1 g%Ä€'* j1'7Ä;%*   YV A  A   %
ü ». >y';;x‘ I_ha#e.a_hofse öf'mine, it;haä föur legs but it doesh ':fi“ 

_'.’..;-:‘? ‚notAmoVe‚"it is riddeh'ät_night önly.” r’3_;\s=_. A- .7 1'% V   _'j_ It is a bed.    1   _11 %„ % f) f L _4f .
..‘j_.fl ‘3S2;i NdinähaShe lam 1iqubha 1iqgbhe emanzini4iiphfime: " "AX %  }
 %& 1 %’L j Ülibhityi1e;fl ' j%‘* I  1; j ;  % % 1 V%_% 1  Lj  

__- «"‘:A. ' i havea horse of minä} it swims gnd‘swims in the water'* „‘
 - „ „a f _'änd[comes out 1gän‚_Ü ‘;j' _'Af ,'„_.„  A‘_ A-_ „_   ‚ % %; %_4:xIt%iS„SOaP;.. % %_ V     L1« 1& 7   %  %  %% 
'_« M1  353. Ndifiahäshe lam lithi läkfifihalä lixhäphe amagwebu; y_ Äf      .»Yisäpha.7  3  ‚ %   % %%   %    {  

A -’fjA3 "j“ pI have ä pefsön of-mihe} when it gailops it foams. Ä —* VA
 .: . .g It is sQap.'}5“: 73:“: .j Q. A'i w  _  AA_ ‚I   ;

jxÜ ii 1 3545’Ndinanto &äm_ndiyaÜnäyo7emSebenzini ityäbile ndibfiye nayo:—

‚ j ’ 5 ' '.Yisepha‚ '.  'm. Hj. -"  „ ' V" '_ 1 A‚ . x«
 A'” .AV_" ‚I'have a thing_QE minegjwhen'I-go to.work with it‚ it 13. an

A 'l\   ‘ fat and when i return with it_it is lean; % “%%% %A.1" Ä

ii .  '355. “Ndinamfaha wam utyebiie‚ uphuma kusasa.aye kusebenza V
V " ‘ A  .'Aabwye-emsebenzini ebhityile;_ _ <„* f;'A ' A.[ A -Ä’ ._  A

A  .'A A_ =‚‘ Yisepha. “_„ .*  ’.:’ . V Ü M ' _ " .'. _„.
 A  . ‘ ‘I havä a yöung man Cf mine whQ i5„fat;_—he goes Qut in * -‚Q
Ä‘ 7.A‘»j ’ the morning»to work and return3_from work4lean. -
{V tL ' 1 X It is soaP. %" A %“ Ö-.  % %Y‚"1 A"%% e1 %’  A A V
‘ -" * « ' "A . .'>a „ _ . 7' A 4 ‘f ;». 7"ijÜ  ' ’f ' f’. {



1  % .1”  V ' 7 % x  L  V  _% i A r171L    L %  
A_ _‚. A'356;’7Ndinafito„Yam iya emianjeni ihluthi ibuye ilambile.'_' Q  
*. Ü. ‚ 4-  ’:YiSepha. W ' V M I A . ’ _ ‘ Q_‘ <': Ä _ -

._     f gf have ä thifig Cf mihe,’it_gqes»to5thefri&ef_being;ful1 ' A*g
V’»'  - _ u’ and‚returns_hungry. ' wv —AL‚ 1“ & ”'.’ .f

_ ‘Ä. .'- It is soap.  . _ _' ". *_ __ "Ü - ' &' " i
°& ’ A V357.%-Ndinahashe lam ;ityäbile_kod&a lithi ukfibaAfidikhwe1e Ü‘%%&

\  V {%g % libhityeg   V% "j -%  %  %&<  ’1„   >%% . %«
5 . "Ü u 'YisePha."-_ ' '..’ ' "_’  A_A 3;fi 1 "x‘‚'A‚'„ A

. . ‚‘1’ I have ä hprää cf mifie‚„it is Eaf_But.wheh I have riddefi .
2‘  ;'  __ it‚ it becomes lean.A ., _: ; Ü„  ’ A  _ A '

A_‘_ b Ä ;- "._It is sOap.:.„A A„ “„ *4 => _ * 7_ A. ‘
_  .' *j3S8._QNdinankömo yäm itShöfi’apha eNqweba ityebile, isele amanzi x

:'..'.9 »' ‚faPh0_ibuYe ibhitYile.„   V»%’%»*% «y A J _  % % «L’% i 
 %  . A Yisepha.«   }   1 A ’f V    y  Ä   
; A .‚;„:- _ ; j have a builock of'mine,.it;digappears‘over_hereltp— :  

1 f j“__“„ ='. wards the Sundays;RiVer-beingbfat; it drihks water} '_  
.' V>f?'" v"f 'thefe and_returnS'being 1QanÄ A  1 _ ‚ „ "f A‘.  

 .%L"Ä -359.7;Ndiqabe1a esäPha%ndibuye hdibhityile;‘_ ß... %V %f >%&A  
%  4%} 'f  Yisepha‚„ f'g„A«A_—„_.A;_ %‚«* _  % » 5. ' j V % L.
 f _; _ ;. :_. I go över hgre änd ®efiurn'leän} i  h A ‘i;Q' . i .   i    f %A«It;is S°ap.% 1 %     ” % “—      

1 -‚i360;-LNäinamntu‚wam'unamazinyo.kodwa äkählafuni hgawo;_.' W ‘b A“
;*„"Ä„f*„vm: Yinkcaza;.-   ‘ '  „jjg {‚7 —_ _ :. » ‘ _ Ä. - ’
A _ .  'Ä» "I have a fellow of mine, he has teeth but he does not . A“

”' i l iVIt is a Comb. » ‘  _ ‚ff _V _ . ' 4 T

_ j ' _„361;i NdinamntuAwamvuyafihlwa,.uphuma‘xa'kungäkho_bantu‚ „  ._Ö     i   V Yipowu- j%   »    "  %  1     „  :
f “ “ ’  {I‚have.a;persönVof mine, he is hidden, he comäs öutAwhen-A_.

_'  '_ _L‚1 'thefeÄare np peöple about. *.  „   “ —i ' " 
.  A “ "It is a bed Chambär. V . ' ’ .’   iLV‘A' i__ jAA“

 ‚c _.‚ _Ä362. Ndinäsiqhoiof3am somzimba‚?ixabiso laso yipeni. . _ '7vA
'—5 "3 _' g:.Yisoda.'A‘.h{„ '__‘ _ Q » . _ .. IA.j/-3 j

1: „ _j  ‘V  I haveibody pe®fume;of mine,-its.price is a penny."‘"V V
A*; %— j f—*L It iS_bicarbOnate of.5odä.  Ah%% % %: % AV%% % %%“



.b4’[„"‚_363. Ndinahto yam ihamba ihlala yenziwe ngeentämbo;.‘ _’ j‘ 

„’ ;Af .' I have a thing of‘minä‚ it Sits anywherä änd it is: . ' 7-

'_ _‘_' A; '—It is‘a mat (A Xhqsa mat made up Qf reeds).;.„ L ’ A
_„ _"*3643 Ndinahashe lam liphala liphalä lijike laphuke phakathi;_  
.‘ _ “ q A Yiäebha xä„iPheldY0.’”'{ Av .’ » A’Ü.. 'q .  .% V "

’ 1  :1'.'I have a horse cf mine‚ it gal1opS—ahd gaiiops"afidAa5;»  'jJ

'11 __ A. 4; It is ggapfiwhen it is aböut to get finishedg ‚ 5— ‘.‚.. _j 
  5a’y ß365Q’_Ndinandodana.yam‘imi-fig€enyawQ‘eäifitathu kodwa‚ihamba4'iw f 
 „V„ -   „_‚ ngonyawo7olfinye;‚*'„- ‚‘ ’ ;Ä > 1 -- ' ‚.x‚ _ i ‘.\%  % L A1% ;Yikilivaw*. %   A  % A V    %         €1
:* . ; _fj A  i hgvä a young man of}fiine, he stands oh thieä Eeet but ' 5:
L  1V11f_ 4r% xnevwalks an öne fQQt;ß' «% V%  1 *3 ; %y 1 f  -“„ „ %i

" ";._f‚':_ .It is a"whee1barrow;_fi, '.- fi.- A‚jL«  g ':_ ;_"  i{A '
‘fi- f Ü.366L'_Ndinahtö fam ifieenyawo°ezintgthu'ködwa isebenzisa unyaWöA‚fr

"<   Üfiolunye;  f @ÜÜ _-c,fi Ü’ÜVä % A _\ fA * > “ _‘ 4 _‚  AÜ %.  qYikiliva-  { <  A      .  % V.    {    
% %  Lüfi _ 1 have a thing es mine, it has%three feet bat it usesA_”" Ü

_ 5; „ gg _ ’onlY'One.-  yv.j . _  A7w' . A’ ‚EM A . .P"' : Ä 

‘ :; 367. Ndinasabhbkhwe äam_ubetha näasonapha kodWa»iSithohga ."_'E
 >._ ’ ' Ä ‚_ 'Sivakäle kude; 1" .Ä   ;   ' : ’ _  ««V_  ';’_‚I - '.

lxl ;" % - VIHhäve a sjambbk}of mine;ybu hit>withÜif‚herebut the‚ Ä “
“' .'_‚A  Sound iSAheard far away.< " 4—„ #u A ‚y ; . . :'

'V—A _; * ' A _It i; a gun‚ _  AV;„ _  _ 51“  ‚ ': '._. «A L?
V_ ‘ ? 368Q‘ Wasuz’finina’wakhalfumhtwanag.._ "_V' 1 l  i.M‘l l . -„ Al’‚ 

' ; . .; _ Unina ngumpu, umntwana yimbumbu1u.»“ ‘ f“ . «' '{A”“ »»Ä
"% % *A ‚ 1 The mother Passed Wind and‚thä chi1d cried; %”% ' [ V%  

A‘ .;;vA'Ö  The mother is a gun, the chi1d'is.agbullet;j  A f. A‘ f_"'_‘
.»<. ":  369}* Ndinamntu‚wam'ndimthuma”apha-phambi kwäm“atshffibe mnye‚ 1  L   »Y   atshof1ee:  % r% %  ‘ ÄV   7  ;  +

Q A_ A-'  Ngumpu, kuba uwuthiya apha‚ imbumbulu*ijubefkude.> “ 7.'*„_



H fiÜ‚ . i häve a person of mihe; I send him here‚ in frontvof ' -AN
AA ' Ö A  me, he takes’a-long jump and_lands faruaway. l “ _’ »‘‚ 

. . ' _A It is‚a gun because you fire it here and the bu1let- .  
_- ‘ _ "»v1ands far away. _». ‘ A .«" A _q:g ' i, V . ‚ _

„ - ’ _370;. Nflinankuku yam iii1iselä'ngomsila. ‘ . X >' L__ : * .. 71
A_ ’Q ‘ Ngumpu xä udubulayo3f __ — > ‚ ‚I  Uv' Ü V Y
.AA ’» .  I havä a fowl ofumineg it cackies'thröugh.its_täil. .  _

f ‚ "vIt i5 a Quh when itflshoots; 4 1 V . ‘H4, _ Q ‘ '
:’.' " 371._ Ndinäzulu lam„leäandla. {   .  :A V V

x 5. .‘ „_ A' I have"thunder and lighthing of hands. l " ‚ . »
 "„ ' Ä2‚‘ÜIt is a gunf ‘Q A] ' v*. h f»  «‘ i . n- A.‘ V-

Ü_.l‘ V372.. Ndinaliso lam lithi xa hdibheka_endle lijonge ekhaya. ' 4  
"%% A ' x " Ngumpug _Ä_   ‚ L  ”_ V 4A_ A 1 " f

. _ j - .5’ I have an äye of_mine, ühen I gb to:the.veld‚ it goes  ä  '.r      home-  «%          {  A    
 L % jLi „lt is a gun-% ; * %&%1 j% "3 ' &%}{ 1.% % Q
i 4" _  373;. Ndinasdng91olo”läm liluma nQQmsiia{"1’ "".l «w .»‘ ' '

A -   .Sisabhokhwe. '  : j ’‚» ._„ 1  4._' q  . _ _
" "A_« -  I havä ä millipede of mine, it bites with its faii. l ' H
'A _b_ ' AA It iä aVSjamboKf _ .7 . ‘;.; Ö __ V :  V . ’ ’ jv
‘ ' <*  374. 7Ndinamntu wam odla elele figecala. v„ & " ‘A— _ ‚ ’I‘“
i j  . ' N Yirhenqa. ‚.  “._ ‚ * ” * “-'"' ' - - 1‘ _‘ -

" ’ —w I have a feliow of_mine;_he_Zfi@g7 eats lying oh Eis sideÄ_  
. _ 1 V It.is a.sick1e.4" — '7'f b 1' '“frV A A . ; ’ -K.

-V '_.375;> Ndinämntu wam uya esibayenixäliia abuye ethe Cwakq.. ' '

V' _ _ I have ä person of mine, he goes tö thä cattlä kraal
. h‘ — I cryifig, but when he returns he is quiet. _ V *. '_A" . " ’

= ; ‘ 1 ‘lt is the milk pail. Q :’»'._ f A ’ _ A 7 l ‚ .'
’ ' _376‚»VNdinabaEo bam bathi emini baläle“ngQkuhlwa’bavuke.V  ; 
_* V "A „1Yimivalo;’ ' _ ÜA Q" T _„ ‘MA _ « .

> ' .' "..ihaVe fellows of mine‚ durifigfhe_day they sleep>afld&V' A 
2' ’ A .  at night they wake upg _ _ ; . ' _'„ »_ ' . W V '



7A». _V v it_is the wooden‘bars used for.ClösinQ the catt1äkraal’f.: .
j" A  af ’ (during the day they are lowered and at.night they_are " -
f* ’ fA1 _ put‚up).  ;A%%A - Y1%L %*  % A % : .' % %„ '%}‘  * %

. 377;_ NQ0mhtu.wam oxhobileyQ;:äfhi_xa sel’efunza isikhali «
‘ 3 ” ‘ Azakhe.azilande phaya‚ Ze adineze1e_utshaba-lwakhe H : W4

l . 4 ngesisu; . ‚' — :‚- ';V . '_ - ". '„ _'A ... H _*.A ’
_": V Sisigu. ‚ _A_ ‚ _ :"._' ..   1 ' 4 I-
.2"‚;v  ’Ü Awith a Per5ÖhAof'miflä'WhorisAarmed- 7 .I5 haPPens when ' “Ö

y  A _ Vhe attacks he throws his weapons away; he hölds the. ’  A- ‘;
A.‘ = 4.V enemy dQwn with his stomachg ‘ i “’ .— '.'

 „f_%: Ä % j.:t is a trap. ‚ % 3 ?   A1 t" 11 A {" %  % L .5']
°:’ ;-— „378; }Ndinamntu_wam uhambalelele figäcalä;'_A . A; lt l

; }_. ' Likhuba xa‘ku1inywa ngalo} fAA„‚ ’ Q . :  ' ’ fl
1.’ V"  ' ’: I haüä a fiäfsQn_of mine;- hemoveswhile 1yihg‘on his v 

V.” .'.„.v'f*fSided A.i*" „;‘   V;:_- V _ _  . ..’ _„' _„" '
'  VÄ' =-_ : -It is a plQugh'when5it iS being used E0r;plQughing.’ _' ’ _ 

' A’; i 379g. Ndinabänfiu‘bam:baBini„bayasukeiäna_ömnyä'ubaleka phantsi .”
;_.f '  ÜA‘“ kwamanzi"ömnye ngaphezulu.' -4 „ Üf_z "" :_':Är'_„  4.A
_- Ä? ‘<_"»’ Lö ubaleka phantsi;kwamanzi‘ungasemfia—umangfukuvela abe *» 

 f*" A  Sisikali nevili lekhubagÜ 1_A )2." ‘„ ' ‘f’ - 5
A.’  "-'. ; i haVe people öf mine, they are twq, they chasä‚eaCh’

: Q  ‚ v‘other; .onejruns_under the.water; the other'above; The—  Ö
' V 3 K one.running undef the water is behinq, continually‘ - ' f .

? ’ ‘ U 5 appearing_(above the surface) and disappearing.- _ 4 ”
 _ „" *“A;%_:It is thejploughshare andAthe wheel Qffla plough. ‚Ä_ s A 4
WÄ .%%..i38o. *Ngomntu*wam.apho anyatheia khona kuphuma umthombo.5  zg
„ A.'  ÄNgumkhonto xa’ugwazile ngawo kuphuma_igazi‚Ä "J: : _
A‘-'l:’ V». 1+ With ä pärson„of min€;_W%eh he treäds a fountain flows;.’

. "'*A V ’It is-a spear; when you_haVe Stabbed with it blood flbwsg
‘ _ .38T. ’Ngofifazi othi xa'eyakusäbehza angkole.* V  v -. -A  

.» A Q  .  YinqWelÖ'  n> g ;"'  ” & .f} V .  v‘w‘ -  '- ' 
 A A i 2 With a woman Who scolds when he goes-td work. . l : '

_ » 4 ' -It is a Wagon. " g 1 >" Q _ ‘.‘  ” » » „ 4

I‘. „ "382. Nainamabhaku mabini aShiywa zingqeqe ezimbini;  1  % %i% 
A— ‘ “4"f ‘_ ;AmaVili*enqwelo. ‘  A v ' V’ 4 f " " _-____ '



V’ü -—_ »jI haveftwo tihy dogs ofbmine whi@h'twö pointerS.cannofi'. f' .

'Vj 1‘ „V It is the front'whäels öf a wagon‚  p"„‘ ‘  * ’
* V. A  383;A Ndinändoda yam eyonqena kunene; itya itye ithi yakugqiba '"

" . ‚ -"®. *Yimvubu. '  ‘ A_ .' _ ' i  .. ' ' » _ Ä
A .  ‚  A I-havä ä man of mine; he is very 1a2y‚ he eats änd eats

7 > ‘ . and wheh he has Einished he sleeps. A" 1 1A’ Ä‘ '1_ ‚
’f? „ Ä ‘.It>is«a:sjambok. '  .  _. 'a“ ' . „ V ' "

A  . 384. “NdinantakaAyam inamaphikö—kodwa ayikwazi.kfißhabha;„ A
„ _7 5 ’  '_ YiSali»yehashe. V ' ’;A _' 4_ _ „_ . ’ j_ ' ;  

; _1:_‚  1 .I häfie a bird-of mineg it has wings but it is unable to.  3
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  11   Ziink0be}15A    % %%        1  %   

 . i‘. V fl_. ‚I have peop1g.gf_mihe, they arg dancing in a Pool, '* l
5 .; Üf' A'q. 7It is cookedflmaize. — ' — '.V '.  ‚ ' . ..



 % ‚  1  A % 1L -V_1  A  = .&’ 'i82:% '%1 11j1 ’ %

i% %%} % 428.  Ndinamntu’wam=qkha1a»engabethwanga‚  K@Ä‘ 1%1 xÜ’ Ü9 %   
jjA"T'__ '_ > Zinkobe.ezibilay©; 7P vVi ..*_Aj '._  ':'H‘ „ 5V_: 1.V"
'“  _ H7  :_I:haVä ä person of mine‚ he Cries without beingVbäaten‚ .:MH 

„= %% %  :„fIt:isVmaizQfpoiling whi;e it is bäing cooked.% J;  %%>L *
Äj - 3*. 429. -Ndinabantu bam baxhentsa emhadini‚ 7 .  . » '4 & ;__..
f‘ *j > 3 -b : Ngumbona_xa kugeadwä‚ . ' ’ " ‚"„_ ._: _ „i v _ ’ ‘

Jq; ___ " '  IVhäVe’päople_oE mihe, they_dance in a hole; _.—> V f _ _.'
’_--’ ‚ ‘ . "I5 iS‘mäize when roasted. " "q "7 ‚.»_. .’.
j gi  % 430; ;Ndinab;ptu bam babile bamanzi bayäxhentsa"bafufiygnweffln V 

%%%& * -_ f A ,ziinkobe xa zibila embizeni zifunyenwe hgumli1o.' '  ;1 %1 
if _ ‘f _  =W i have pepfilä of mifie;;theysarä sweating heavily} they_fi' _.

 xlf l jfl‘filj Lare danqing and äre persecuted by the’enemies. _ „fA  v 
.« *"‘ _  _ it_is:coQked maize boiling in;a pöt?which is burnt'by; = L 

_ ‘A; u„ :w „fhe:fife; >_' v> ;; - . -„_  _‚TA  ' ; _i , A_ 

.1 _’y_Ä 431,Ä1Ndihamafiähda<äfiAaxhuma—xhuma eSigingqini‚i. " '; ;{’ . .„ Ü:
% ; f ;‘A ‘_ZiinkQbe'ia„zibi1avembi;eni.“ 3  ”A.«- -’ % %f i % %% "
 A7fa ""Aß::I haväüeggg cf mifiä;-fhäy„a®@*jfimping„ifi_a_hö1low.‚. ._ _  
.* 2:'-f; "'It iS'maiZeLb°i1in9>in a‘P0tQ’I' ‚"I'.jV Öv'_ 7?: "';»fI

_‘-gv'4iI 432‚ iNdinankömö.yam:ifigena_ebühlanti}ihgenasikhumba iPhüm€“ ’.„ 
 i %  A  A {ihaS0-    *    % {     %  % %    %  7
}„_ 1 » '.Sisonka esibhakiweyo.Ä‚';:.i -_ H Ä'  {A‚;“”V ’: A _. . 

- . ' l "*‚  AI have a bullock-öf minä; it„goäs:into'fihe kraal withöut ‚‘
‚V „_ ’  „_having_avhide‚ but comes»out with oneQ j ' _b_ _.'j’  ‘ 
«L  1 ;% 7‚It_iS baked;bread;‚  _  %;  Ö‚ : &L%Q%?’{f% "L ' V

ä  %% % '433.4<Ndinghashe lam fidilifaka eSita}ini limhlophe‘iiphumägf_'  
V =3 . -„ iibomvuQ Vi 1  . ' .. ' j-_ 3 — V ' QÜ »-.V=j_;„Ü ‘_ ».-

Äfu _- '  A “ASisonka_esibhakiweyo{ l ‘A’. ' f A‘& V _ : ‘""* _ .5
'4—A  _-“ v'IÄhave a horseÜof fiihe‚ I put it ifltq-the stabie white,.: ;

LA' A -_  “ and it comes‘out<red}'— 4 _A A’ V V '—A  ‘{ j__«';  Äf
\ _ l _.1It'is'brea@ which has been baked. " » - *“. 2 ' Q& 

- V  434y vNdinamntu_wam'ndimthüfiä-emhlophä abujä1enfiSufidu‚«. ' Q  
4’ ' _"   _ hsisonka xa sibhakiweyo. _„'1 ’  “'‚' V A_ _ „ ‚Ä

A -Ä—i_ — u   I haV€ a:PerSön Cf mine‚ when i send him he is whitä but ' 3.
:“ '=1 V A"_when he returns he is‘brown. ’ ” — -A “ ‘*’. - -1;

 . 1 It is‚bread;when'baked.  _ %  %  1{‚ Vi%% a  1



‚'435‚ „Ndinggüsha.zamndizifaka ediphihi zibuye zinemifum5o. .  .
V „ a L Zizofika"kwirostile; > j „  »”„.A "A A7‘. A f .' 

'"'=7 „ 1_. I_have„shääp öf>mine,'I_take.themitoVthe dippifig täfik;v! u »V»
A“A “' 2- ' Athey-come out with'Swol1en_marks. '„ ‚.‚_ ' >Ä_ ‚“" <”‚:. A
L*' A  "itris bread in a 9ridiron‚% %   *L  % %_-  "» %:Ä % ;

i;   436. Ndinand1u‘yäm ayinamnygngo.ayinäfesti1e. . _'. VÄ— ‘»A 

 .' "«  „_I have ä hoüse of mine,'it is white, and haS;nQ„door. V‘
-’ bÜ;.  'Aafld?ho‚window.”- V 2A” . _  .v j _> _> „'— ' i_V'„>„’‚‘ 

;5. V’ -437‚_ Ndinahto yam.fidiyiphösäiphezulu imhlopheithi yäkuwa4. '  F
’H4 1Y"%„f "’phantSifibemfhumbi‚  %" % %— * Ä   * __ - Ü’  A  1

"V 7-A . ‘ ”Liqanda. 'V" ‘V1,. a _ ’„f  ü‚„ ‘j ”_ '
M x%%% %% -Ai;have.a5fhi@g QfÄmihe;7I throw it ufi wfiite and‚whengit'* % 5

% „ ”;YVi‘=j*%Ea11s‚ itTbecbmes%ye11ow;_«]%  j . j;‘: %  %.j A% * 1„A =  Ä "A=.%f"It‘iS1an_e99—’T%ÜV % % % %    *  %:— %? %  
 _ . 4”438. Ndinamhtu wamAunämäthambo ngaphand1e‚_inyäma ihgaphakathi.v ’

"WHA- 'Ä ’_  I häve.a«pefSön*öf'mine, he has boheS_on the @utside'anfi ' = 
„ ‘: _ '-„Äf;esh;is inäide. ;A A_  ; V' ‘ " ‘.'  _.; g i VÄ H
. A ; *  . ’It is an egg; ’7jv'_  —‘ A »  1_]' ’ __.”Ä J _ —

„ -Ä,  439. .Ndiflanto yam ithambo ligqume inyama{. .>f  :fl%"{ .: Q.  

3 A„ 'g  '&7 "I‘have a thing of'mine,'the bone Covers the meat‚'..f4\A A „ .- —„ .„ « „ .. ‚ > ‚V. - <A V» . . . «
{“ä . j 1 It is an e9g- [1  %%j  *  %« j p V  %  .
{An -..V 440.„=Ndadl’ingxowa ndalahlfamanzimba. -  * ".=iAÄ-}— fV”1 ' ‘.
iQ“_ _   Lu1usu;_;A „ L „ . ‘ß ___ jA _ j . „ 4 -  „<_„ .‚ „ „

’4’ “  *4VI ate-the_bag and threw away the corhQ«  ‚ ‚@ 4-- _ ,..j:

4 441; Ndithenga ingxowa yomgubo ndize ndiwfichithe fimqubq nditye 4; 

.A‘ A V.. ;-Lulusu lungekaqhaqhwa, kuzeflakuqhaqhwa kuch1thwe.A‚ 4 '_“_—g
I  V v— ‘okuphakath1.»_- A.. Av . « : ‘j - -*„_‘ _‘ --
j  —  ; AA 1 buy g bag oE_meä1Üand then fihrow meal away andgeätffihe ‚. .

E .‚.‘V j...._„bag_: : . :  ‚ 5% 1 4 7'Ä>“: M  :fl W  .V % fl % _ - %_
f-„7? ‚.: » V QIt is tripe‘before it has been opened and when it is;_ __
‘H ‘ T’ g, öpened the contentsVäre spilt put. - '”" *»r '  _"



. ' „ 442. .NdinambQna.wam ndiwüthengaieVehkilefiiVndiwuChithe:  I.‘.  
"x 4 V)‘ ” ‘nditye ingxowa; AA "_‘ 4W4_ V - "u '.„ ;A A 4 *

A .„ „__ .Lulusu{' '.' A‘ _ ’Ü- „ „H A" j‘. *i:“Ü  ‘
. H  _" 'I haVe maizä'Qf mine, I buy if‚from Ehe Shop, throfi-it’ '»„_'

“-—. V ;- . "aw&Y ahd then eat_the ba9;'  _ .' ' l ;Vp' .  i :
4 '„*_ .It is tripe{_  ' "1 :j >A.; A » “  *‚" "-. i_:f

_ .‚_  :443. Ndihanqwelo yam imile kodwa iäipani siyahämba.‘:  h} W U _‘
1% % „ «  % 1nqwe1o 1ithanga„is1pani%ngum1ibo;%“ *%1j%%„ „ %1&%  j„%

1. .  ..»-  ' I have 3 wagoh.qf mihe, it_is7standing.büt thentäam _ 4 1‘ 

‘ L -h"  . v_The Wagon is.a;pumpkin‚.the team iS‚thä»vifie.' ’ 1-  " ’
Ü_A' 444; vNdinahtäimi‘yam fidiyilima hgökWam.ijike yenze abänfu ;‘»‘ 1;

-" "*A. T :‘ —baXabane. 1%jaL% _ ; ‚ % *4%}% Q . &{ Ü? "' %% % * _
’ ”‚_L_» A> gYimithömbo.xa ifakwejetywaleni.yenza abantu balwe„”  A.>_„_
4-_ x _ . “ I have a fieid_of mine; j'I plough it mysäif and it  A." 

_  L_"‘V; v 'furns anfi makes people quarrel; ‘ '„ 1_V' » ’"’ > -':>'_ _ „
V; ‘Ag" _ _’.—It=is "imithömbo"ewhich is added to beer ahd makes_people: ‚"

% ‘ä % "L1 fvfight. —5%:f ;""ffÜ:j*.fl' v* [«* f*  1%%%V1 1_ ‘%  
7*:  - 445;.'Ndinamh1obowwam uhdqmeleäayog ukuba ahdimcökiäi'uküm—_T" : 
{ _  Q1 ff‘; »lungisa'ndimcole:wondibahg@1a‘iintlufigu‚ „ "“u jß; ‚}' _g
:   .>’f„  Kukutya;„A '“  _jV L ‘ ' > V A  ”Ä""' ’y".t . ’; 

‚ ” _Q1j‘ ’. I-have„a friend’of'mine.whö”stfehgthens*me; -if i do.not -
°»-» xi Äprepare him Careful1y_ahd grindjhim Eine, he causes me' '.   wwmmhmm-  A %„ % k 1  M % 
V." s -A‘ ’ ‚fit is fopd.A„  _ 7:‘ ‚—' ‘  g " A A‘ Q ‘ A ' «
L"  Ä46;_ NdinantQ yam'ndiyithandä käkhulu.kodwa emva kwethutyanä gf  

'  .“ _';_iyandithukuthezela, ithi4yakugqitha ndibe ndiyinqwehäla..
"  -_w’ -.»„ I have a thing ßf mifiä‚ I love itvery much Hut aEter '   „

‘_ M i 7A ‘A*.a time it bores me‚5but<when it hasÜpassed; I desire it  
 " . > V. 1a9ain*.  '  V‘V7!'" ‘ V"‚1 a . . ‚f‘ — b A —. ’;4f7

. U. M »5 it'is.food when’Qne is_sated‚ and one does nQt_want"it3'q .
 'Af f': J _ 4but_when one becQmes'hungry,'one'desires it again. " . - L

{  H  „ 447.? Ndihantb yamuihamba ihambe ithi tyibiliii. L }  1% %%%TÜ
’- ß’. . „„ Kukutya.emlönyeni.; ‘ AA V‘5_ “ 1 H‘ A: t_Ü. _ '„A
_.. 4; ' 1A  ' I häve'a.thing QE mine‚ it goes ahd gQes and slipsg 'A  

” - AW '"' -fIt is food in the möuth. V  ’j _;Üg'  ' ' A“> _ » -



 » . V.H— l V 1_. JhT:— . 2TA’ { V; 185 :.:__ A; i  „

AA* .  _ 448Q ANdinabafö bam bal&a idaEiieSigingqini._._% _: ‚_"'-':. ’.“ A _ .&"' -Kukutya.okuphekwe embizeni‚N_ A‘ A  _}r' .  . 
„;:.V 'iA: ' .i have-felloWs'of.fiihe:'fheY.afe fi9h{in9'ä”batfleain7j .\’Vw4A 7' A;the hollpw. V_""l„“L gy j -"’_ -V  ; V  . fV „g’ . _  ‚«g It_is foöd cooked in theApot.- iv A.'V « > — .Aä „ 1
"_ — 449. Ndinamntu wam4 utya ngentlokp aphefumle“figömsila.V I*„ *_. L &YiHqaWa.‚    %  ‘ & « ’  *%T " °  %5 <% . & 

5  _,.'A AA I have-3 Person of-mine‚ he eats with the head ahd ’ Ü‘ V %%  „‚ f .;breathes thföugh the‘tail;_ { %% A * %j%%_% »% ;.%% « "  gw - It_iS'a_pipeQ VA'A;'A‘. ‘  j‘  _ x.'.“„ 

1  „%:%  Ü45o; .Ndinahtö=yam ißaleia‘äsibhakabhakänio .»‘" h‘.j { ‘[A-' 
V 'V "['V7T i5Yinqwe1ontaka;7{v.g _ r',“gA _ 1- T’ ‘“>“A. ' »'j„ _ „     I hexvea tning   of  mi ne‚ zrcruns an} the sk>». Q r “   
5. :. ’°45j_: Ndinamhtgswam’äkanant1okö; akänand1ebä'akafiäm1omo'kodwa . \  .gyathetha‚ unamehlo’kodwa_akaboni. ‘_ ’7  A _--  _fi‚ _% %L NgunOmathQtholo;‚'_  % }%1%% l ' % 11, 3 ‚%g   &
„A_.A"  _ .1 I.havä a persoh_oE mine, he has no_heafl, no-earsjxnov A’:AA Ä _ 'A'moüth bat he sfieaks;‚ he has=eyes but he is°unäble tp -  ' ' -- ' "See; '_ ' -'  vj; -"1  . V» '. ’A_ ‘ A: I _»

' ‘A _ "452; Ndihasilo sam siVukajkowaS© silambile sihamße SiginyaAv_v _  -» - gabantu'endle1eni sihambe ithutyäna siginye‘abanye, b _
9 4V abanye sibakhuphe.'.. ._ ‚T -A ._ __ :“ 7  — A AA

4   1 :_ _{ _ Yibhasi{vA V 'i" , .A  1? —. .V.‚5 '‚- . ' _
.__ . V I have.a“wild1beast of'mine, it wakes up:hüngr&‚ }eaves _
7-, >  '_Q- i home and swallows people on the say;"'it goes‘for_a whileM .“ *'« ‚A“" 'ahd_swa1lQWs sqme again, and vomits'others.-" _— ..: ' . . It.i3 a buS. ' ". ‘A’ ,5’ “ _ ’ =x. Ü .'

1° „ ‘453.. Ndinaätoxyam ithwala abafitu ngeembambo. A » _ ’       Ngu1o1iwe-        %         
 ‘_h' Q  ‘ I have a thing„df mihe; it carries peop1e’Qithvifs ribs." — _  ‘_' It is a train. A< ‚ i ’A ; I. ' — ' M; ". —_ 1 a

. _  " ‘E 454} _Ndinamntu wam.unamehlo-kodwa akabofii ubohelwa‚ngomnye;- 'A’ _ A ' 't _Yimoto}; :;'_ in A: — _j „ jA  ‘  .” _'A  ; :* .„



4 ; _‘ .A. A _Ivhave a peräon of_mihe, he has eyeS’but he cannot*see “‘ €
' “_ " ‘4and:somebody Sees forvhim. fA’j » _ .„A_ vf*; &’ ‘ " V;

_A "1 . ÜIt is a bus. " . .__' »4' 1’: < ."'.Q: * -‚„*‘ m
— V . »455.U.Ndinanyoka yam inde inkulu kuho zonke ezilapha emhlabeni.  

QV %1; A sisiporo‘sika1o1iwe; L  1 1  ‘  «i1 % 1 A _L 
. . 7 .; ' I have a Snake Qf mine‚ it is the longest and biggeät of . Ü‚
 _ >:>.ff@..al1'snakeä7in this world;„ ;w » h T-_ : _ ‚jA.» '«
:T% 'Ä3_*  ' It is the rai1wdy line‚‘j _-_ .“ .A_ ‘‚ _ _' _»  "' .‚ .-

456, Ndvinazirri-‘liboriakäla’ngöthunli."lihgekaveli." .‘  
‚‘  : _ „V: v*<Yimoto. V ‚ Ai -„'l . A f’  . ' -  '_ ..' 'fV „ j «
 »' ‘Vm’Ü f;I'have_a‘dahnibal-öf'minä‚kyoü See dust befqre it appeärs.'
 ’  ' -'._ If_is a caTp' ’;="- ‘ ’ 1'  7 u  "7 * f " .w
i’Ü: " »457;%‚gqinamntu.wam'uhomkhitha ngokwänkabi yehashe. “Afk;’1{ ‘  %  %   Ngu1o1iwe.     .     I     - %    
vV: ....‘ :_ :i’h3Ve a Pärägn QfAmifle3 he’iS äs1h%ndsofie as7a'höi#e. ' 1'
 ‚ „ _-Ü : „A It is a train,_. 3f*'A‘.; „_ ; ’ V  „; 1‘. j% „. ’ 5 _„

A Vyam%Aibonaxnge;iso%e1in5re.4 , %  _‚_ 2 ‚ ._„ jNgulÖliwe’__ _  f1fiV’   . „f  'Hü<»  —T_ ; : -äv;
 .v  v:.  I_ha#e a thing öf mine; it Sees with Qnly onäJeye;&  :: Ä:

  }_gV‚'j"“_It is a train;_j  }"1[% VA v j;A _%ÜY *'f  L%%%L1 „*% %Y:;
A" _ _-.459. iNdinanja«yam iyävungamä kodwa ndakfiyibetha_ihambe i  ' _;:

A " .. * ."'ayilumi‚*. „ _„4-' _  f”v‘ ü'  ._'.: '  ; H;:" —  

‘:' ;”’: :>”.IÜhaVä ä dogÜof mine}fit.röarS:but whenli beät7it it‘ . _ ;
f*‘„- »ü J% J gbes4and‚dQes_not-biteQAf A_ <-f“ ‚';Ü_ " Ü Af a»4 ’ 
A_ „ .A:  ;A _AIt is„a car.  Ai„ f  A""‚ _ 4 A - . ..' .- - A
"A  h «“—460. .Ndinaxhälahga lam.liginya umntu 1iwe1e.naye ulwändle; „H

 1„ y   ;VYiAerop1ane.A 1 *% ;  y% & V % % j% L
-. “J Ä. _V- AI have avülture_oB mine; it Swal1ows'a person and'ciosses

‚  .j_  „;_the sea with him‚ . : i >i‚. „  ’ vA?Ä ;»" 
% % 1%%Ö It is an aerop1ane. f& j j  %: % 1     i: Ä _Y

W.  '.._: 461.„ Ndinafikosikaziyam iyakikizela yakufika-emzini_wayQ.  
“-' ‘_». » *Sisitimela.Xa sifika.esikhululweni. ’.  Q » V 1:-
\" - »„":V ’I'have_a'wife:ofVmine,;she4cheers Whän&she arrives’afiL .‚
 » .‘ „ her house. T _„ „ ‘A1’ ’4 " "’ ». _ H'A'A .« 7]  j



%'u % .7% S! . } % *  “V “ Ö < _ [ }!187!_% b  %‘ .'7
 7’» Av iit is a boat when arfiving at the harböur. . AAA V A_ 1 i: 

„ <_f —A7462.VNdifianto yäm ingesuka efihini iyä eKapa ithwelä abantfi;   .
 ' l l ‘ .-kodwa_ayinamgaqö.‘ *.f« „f'A .:;’ ’ __'»'5 - H „A _ i’

* M „ : A I have a thing ofimifie, it can‘1eavä:GrahamStown'ändV_ ?;‘;
’ _f' AgoÄto Cape Town Carrying peöple, but it has np road. ä '

_ ‚"Af;_ ‘-ItÜisÄan_aeroplane;  /_' _J ..„ ”‘  ’ " Q
.l_. . 463. ANdinamfifu wam fihieba‘hömhffi angämbofiiyo‚VV7.‚ } AA V‚“ A 
„7 -X1 -j.; AYimfonomföno;‘ : ' - ' > A jg___-- .v -- ' j  ‘_A‘&

if AN "H Ü I'have a pefsdn]of minä; she_gössipä fiifh a persoh whom»A gW 
A _ _„5vh «A"she does not see;,’ 44 „'“L:f‚  „ ‚ '_ 1.j _ ." tv

Ä '_7w’ > It iSgfhe”tälephone;*: A V A 7 _ Ä V 1 V „‚
' :» '.‚'464.. NdinamntuVwam uIixoki:uihwal’iihdabaJäzisus’eNgiläni;g il  _ 
 .”-__' ‚ - aziziS’apha‚ :Vv.v "-  kW _‘ ‘„i j5_*' a“—g ’ ‘ ‘L  

L}Ü % "A"-’_ Ngünomathotholog j ‚ j j ,‘}% 'j x_'A’4 1„„*_ ;'V::.V
_ _  ’-I Hafie a persofi of_mine, he is a liarj heVca&rie% news ;T:'

’ ' " l ' f "from England and briflgs it here.»-  ”f »_ V '*v7 fi?4.% '
0% L 7= ÄV7 _It i5}the radiQ;„_Ü»7  ‚ % "L “ :—p1gl{ ß *%"„  " w‘.  „

 *":".;Ö 465; -Ndifias@ngolo1o’lam‘lifileAkodwa lihämba nam.7'7_"Am A- g; 
.A_ _ N9ulo1iwe‚fi A ‚ 7„ 1 f" ' "V s‘  .J _..F  V AA "““ i

' AA f<“' > I have_a miliipeäeof mine, it is fieäd büt it'göes with 24.

_ . ' ‚4„" v.It is a traifi; „. „ > * ,  ‚ = _’ _j j '_„ Q A Q]

%1 466}'jNdinahtsikiziiyafhu1ubaÄ i.j  &%    %_ V % € Ä; 1
 ";_   «A._Ngu1ö1iwe xa abaleka emgaqweni. A: 3 „g: ?.jA _'4_ Ü _
.:„ ._".  I häVe ä ground hornbil1‚;it cräwls oh itSAbelly; ’ * A

 ‚ ?Itgis5theÜtrain when=it runs on its rails.‚ n. " 4".A > _
. ;„; _ 467Qv Ngomfazi.wäm:okhazi 1ingafezwayo. '  - '. ‘ - .   
 ’ A.__‚A H Ngulo1iwe.„A -: ‘.7;   1 _ A1__ . '_„.'cf' '  "-
." jg M 1  _with a womahiof minä'whoSe lobolavcannot bäVcomp1eted..  

’_   "_ _ ‚ItAis_a traih; ;(You have tQ{payVeverytime«yQu board.it). A
.5? ' ’468..'Nflinamntu wäm äkahambi engachukunyisWanga."'.  3_ 1 :;"' b

- ‚ . _ANgumashini. - j Ä F ‘“'A„ „ * {>A _ ' ' '“ '  I „V“*
 A -h . 1vV “IAhaVe a person of.mine,'he does nöt move without beihg 1.
 % %  «touched.  *A H  „!  *     {  %   



 :.; '.—A 469;} Ndinamntu wam akacingi'kfithätha engachukunyiswänga., .y „

AÄ "' V ‘ . " i haüe a persbn of-mine; hewill not speäk unless\he:  v’ 1 .
_ ‘ A “. _ has been touched;_"L j v;_{ -  “ A '_; '  _
A„ _— j.. ’;, Itvig a motor-car. V*“;1 » ' _?': . _' '  ’L“ „: .» 

1  " 19470;‘ Ndinandlu yam ihämbä nam.4 L1 >.  Ü ; ' 1‘  ‘7 .- — “‚:
' _ ’„.. YimotQ;‘ .: ' ’»f “hi _ _“ A" - “ „_‘ .\“"A '_ _ \
‘„ w1 4_‘:* .ÜIthä&e‘a housä’of miheg_it.goeS with me‚' .v1‚ _ .A__

. ‚ _'> 1.’"  It‘is„aAmötor+Car.Af ' '  ? '. . 7; =A:4 »„-._ *‘ f5} '.
A & ;'.471;i{Ndinambiza.yam%ivuthiswa kukubäleka‚' 1  A% f% % ; g%%

l . H 'j  'Yimoto;' f :* Hafi-„;} :'Ä »3 _} „A-f ' *: » v V. <1
—"%*% ]jfM ; %;&1 have a ppt qf mine; itvis smade%to coqkfby running‚%1 A% 
‚'  Ö  »V j' "it‚is a mQtör;car.  ..-  rj .‘  a7” ;_ hf"'f.:"v  ’

  "X 472‚5QNdinäsidudu.säm Siqla”infisimbi Sizigqib@;  "  g_'Ü  ." 
& ÄV ., „:.<:L„XiPetrol. „A%Vf i }"  *-i .‚{  ‘ A‘;;% W ; ’.'%% “
  %   fH  *: haye a Pbffidge cf mine} if eats irön'änfl7fifiishäs%it}_1.A
  _"_‘.. G=:*It iS PGtrOl!-.:: :: i ’H _ . ‚ « „  2'_r „-fl _ .  * ’1

t:" ' -473‚ 7Ndinäm©tö Y m Yäsoloko ifiyüka iqhinay A: " };:I»f. T_ ; gf 
&; ‘ _ y ‘»‘ _YiPrimuS_StoVe.i ] ;L L*‘;i "A i“%  %%‘ *L“1  '"% ‘
4 M.'  4_ -[ I havä Q cäf Qf mineQ‘it_is always Climbing ä sfääpi . '-
y5LL j}  „PFm&A '_ .fA.:_‚  ÄA'  %%%„%  „ %-%%

.‘  "5_474.,_NdinabantfiAbamAbabihi„bäyahamba“©mnye“akaböni;Auyabuza _ ‘ 
7 '. »—Ö - 71 ukubafSiyaphi ngbku,jSiyaphi? _ _ "  V7v„ ._‘ iy" ’ „;‘ 

Üf_ „4A„Vj‚ '_Ngamavi1i ebhayisekile. "V ’ ' ' ‘-s ""h . 'jg.VA" ‚_ 
\ " _ ‘  ‘I have people of mihe‚ fhere äre two_of thäm;'they'are '

  ‘ _walking.f jone is blind and askS: "Where"äre„we gQingAj_"}.

’ .“' AA„ ... It is the vhee1sAof'a;bicycle;*” _‘_.' '5-  _ _A‚ 1 
w  475; 'Ndinanto yam ayiyo yam hdehdwavilihilihili kodWa_4 . Ä  _

.: i '_  » -> ayinazinyawö. ? >" <. AV" 7_' A _ j .« -j' 4’f„ „”
" Ü&j{Aj *% Yimqli, %1 %% %h,%> % L %11 %%‘ L % E % Ä  
  ; = ' ;I havä a thihg.of„mine; it is hot mine alöne;*it“is.aA' j—A

-y 1'<  vääabond but it_hgs no"feet.' j> A _}A V  ..h„‘ '



VVV V VVV VV VVVV_ V.V VV A V V„V V V V VV V89V V V V

’ V '476gL NdinantQAyam*ibambä ngentloko'imini yoqke‚ '.- „' ‚„V x „V
VV ‚ V. {v'„„%isikhonkwane. '_A. V- ’.V“’V VV _ - V ,. 3V U-V - "

 . ’:. I häve a thing.ofVmihe; it Hplds with itä head the* ’ ’ 1.
' ’ V Q whole day.“ »: ' V’V V V 7 V 'V= ” VV '.

 JA V It iS*a nail.   % j A A f % A A%.% %V;A1 ‘%  L
'— V . .Roads, Bridges; Beacons‚ Bells, Coffins‚ etc}A ' ‚ . AA Q A V«
 V 477; Ndinamfo wam uh15enyuka»akhweze kodwa akaähukumi;.‚V 'A‚„ V .

A _ V 4V'VYindlela. 'j.V . . v“ ' V „ V :V‘j.  V'7
VVLV ' 2 VV’ I‚häve a fel1ow»of‘mihe‚ he gbäs up ahd do@h.and acrdSs -

Q. “ VV. .‚.but he does not möve‚ _v‘ ._ : ' V‚ "V .‘ .V 'V -A V-
V V;V V .‚- 'ItVis a roaq‚_. VV . VA ..—V  '"'&V « u V ?V V VV]
% % V 1478.1 "Ndinantofyam iyahambVa kodwa ayishuläumi; < V  l % V   
V.N_„-VV Ä Yindlela_ V. >_V V V  ’“ V V.V. _ AV V V . V.

"V .: -i ‚. :V1 haVe a fellöw of mine‚ itVfravelä.but it does not moVe.„ ’
VÄ‚'.’ V’ « It is a road._3 .„=*V_“Ä_VÜV. ' .‘‚wV ' VVV „. - . V

f*ÄV:  479.. Ndinafito“yam iSukg*eMönti iy€'eBhayi ingakhange&ish@kume."Ü’V

v .Ä VKL .'M_ I have ä thing of mine‚ it leaves EasfsLondon.anfijgoes ;V
’ 1 V V‘ V'to.Pört Elizabäth withouthhaving moved.'L‚ VÜf_ =. V

L'% % %«L { It is the road; VV XV %Ä&V W 1V„ VL- -“fV' V .VV
L - ;'.480.»"Ngomntu wam angafihi elaphalabe eSeLusuthu‚Ü '.V’ A1 i : “ '

% „%  Yindlelaf \V V w V  L  A  %V V  VV ..fi  „ 5  1
‘A  " ’5 1' HV'With ä Per5Qh OB Eine? Who‚ whiie here‚ C3n be in .‘iA V 5

v '„ -‘ Q. äLesotho as well.‘V‘ ‘ V-V Vf "-‘. -. V'- „_ Ü V ä
in „‚ ‚ .‚ . ‘lt iS a road.. V/.*A .‘" * ’ ‘A V ' . . V- V.:* ‘ .‚ ' 

1 % V 481.? Ndinanto‘YamqimiVnkwantViyA  % x % % Ä   V. _ YibhakaniV_V . VV  V‚ V. VV ‘IV’. V.V V V_V_ V
V -' :V ’V.' .i'have a fihing Of mifie, it is Standing in theiveid;’ V 1.‘

' ‚“V j V It.isja*beaCon. L- " '_p. SV V -7 "Q V ‚V  ‘ - j"
Ä"“—_Ü 482; Ndinamhtu wam uhläli‚kwahti'ethafeni*akathethi'@amntu;AV. 5’    Yibhakani.% +      V      %      

A. -V  f5I haVe a perSön'ofVmine; he iä sitting_in‚the*&eld‚.he ' ‚ A
:'  "a. ‘i talks.to no onä.‚" . VV j ‘V M - ;‘  ‘ VV . g-V
V‘% Ä AV% VVV "It is ä beacone 1 ‚V  "„;% ;  1A 1'% X %%

 „  7 % % 7 & *  L 1 a ‘ 1% ‘A V   x ‘W Ä.‘ J



’„ & V „ \ L 1» % ‘f, j‚ . j„' .  '  j V ’*fi

_'g*"y483; Ndinamfazi wämiüme etfiaf€ni‘ufixibe‘iqhiyayemnyamä; '< .\ A"_
1 V - Yibhakani*  ‘J  % {h}V %+ % {.{ %%  .   %

1 _'..‚ _ ' ‘Inhave a woman of minä;'She„i3 stähding'in the Väld fiith_' '"
‚A  ' ‘ " .3 black head cloth Qh;j V' _Ä; 'A"ji “  ' _‘ ” "Q . 1Ö:
= A: "1 .* It is a beacon. _ ;  ’ f,  -_  - . ‘.Ü‘ "„ Q j;A _, V
A_ _ _‚484;V'Ndinamntwana wam ume yedwagkwantihwaluäe-inkomö_eCa1eni— 
'A ”f„ '„ ‘ Akwehlathikazi; V Q :’ ?:7= „ »_ . *' ' g.A. ?-." ’
% *z%*1% & '“*Yibhakani.-’ %%; % " 7  *„  u _„j_Ü’„ A.—:\.‘ %„.; 7*
‚. »’J "i I hävea"chilä.©f„minä;jhe„iSÜStanäingalone in the-5. ;V

. ‚Vj»__- ' j foräst, he is loQking aEter'Cattle'hear_a large forest. Ü.
-.:3j :_‘_ .V _ It is a beacon. i Ä .‚ " —7  .A _ i ' ." ’-”f Ä_ ';A‘
. _.v. «: 435‚hÜNgomfitu-wäm umi ethafeni uthweie iqhiya emnyamä unxibe'.‘ f*

_ 4' „ ‘u='V"4‚ i1okhwe emhlophe;‚’- - _ " : f - 1,] _ ' - > ’_ -
VVx% L I : ÄYibhakani;. f. J<_  A5 *„1 „ .7‘ & ;. %i>x 
„:r*_V'A -. : .By my person; fiä is Standing älone in the väld with a .   
 ’ 17 „{p"’  fb1ack head cloth and a.white dress on.  A' _;„_' f" ’" v '—. %  _ ß - LIt‚iS ä:bäaCon;; %„%  j—“äL; “ j _   'Ä“A ' .’Aj‚ 
4‘ .; {M% 486Ä.;NdifiantoNyfim„ikhalä kuvernofhi—phi—phi; j%j% %<%  LA % A 

“ jv‚.;" _ A vIfhave‘a thing of minä,‘When'if“criäs>it»isiheard by A.A 
 _„_*h - ”- ?. eV%rybody_€ven.thÖse who are Bar away. _" ’:’ _ ' ’v„ i Ö.

..{ %„ “A <%& It is a hell; '  1 %%  %L . ’[ % %%; .« A % L: 
’  —  w‘Ä'487..fNdinagwaIa Iamßndilibetha likhale kuve nophi—phi+phi._ ’_n Ü

L  %„ Yintsimbi.. "q>;Ax .' . i '4 „ A‚:* —i ‘-i ‘ „ .
i V “" V „I have a cöward of minä; when I beat him hecrieS_and=   -
Ä  . ’  .  is heard by everyone‚ even those who are'far aWayÄ»=-fi H _ _

% %.% % —A’A “ It is%a bell._‚  „   A 1{  V.  : -1j % %& Xf ÄV1  
3 . 488. 'WayenzaAwayithengisa‚ Qwayenzayo Zange ayisäbänziäe . 4" V

“J i *_A ' " owayisebenzisayo Zange ayibone. 't“ “ . w‘ ,_:_‘_  7 .„
h.AA7 .»'A_ '  Yibhokisi yomngcwabogj  J] .‘ „ ’11 .24A:A .j '_.
f "'_ ;A__ f" He made it and sold it; the”öne'whb‘made it‘diq„not'uSei 1
_'.v V "71 „  'it‚ the.one whoiused it did not See it;_ ;‘‚T1 - 7‘ _

2  „\ %%ß G.’ LOCATIVE IDEAS : PLACES‚ACHURCHES; SCHOOLS; HOUSES, ETC. %  
%‘ ..„V _ ‘489; INdinamnfu-wam.unamathumbu.athethayö‚ ' ' ' A "  . ‚ _"



A Ü Yindlu enabantu phakathi._ :    2 %  
QQ QV QI«have a person.of mine‚ his"intestifiä5 speak. _:„ QQQ _Q  

Q- ' Q_ »It isga house with people insideg _ »QA Q”jQ -7 '  A ‘v -
Q QQ A490. Ndinanyoka yam iginy;.abantu mihla 1€ iphinde ibakhuphe; Q"

V_ . LigumbiAlesikolo. __*—'- Q _ __ ‘» Q‘f _ A .
_ ‚ _ 'QI have a Snake of mine, it_swa11ows peopleQe&erydafi ‘Q '
AV Q* . Land vomits them out again. ‘A QQ „A _Q_vQ_

.._= _QA V *; ;It is a c1assroom;" ’ _ _‘ Q _ _'„QQ» _ Q ' Q ':_
4 1 +491. '»%TNg%ena1uAyQaLmavi1a.   «  1  7 Q % '
". ; .'f:” Ö Bubuhlanti_benkomo, ezitshayeliQekuseniQnamätshona;Q '

._ 4.*„"“A  V Wifh a house öfQia2yQpeople. .Q»‚ Q— Qv - ‚ Q ' Q Q Q?
*‚Q» _ ;.A i g It is the Cattle kraal; Qthey dp not sweep_in the ’ *
Qf.‘7 V„' _-1‚=morning and at sunsetl.-Q‘ _ -„ __.4'‚-QQQ -  Ö_ _ Q 

. ;„ A"i’492; 7Ndifiafintu_wam’abakheQabantwana ubagCina*emathunjini :QQ -_.A 
-h ; — „ nokubaQsebengakänani na.7„. _ = “ '_„ '_A‘.
Q V‘2‚* '._ jjYindlu egcina abantuQphakathi; Q_ QQ QA :_- „ 1 ’ Q 'ÜA_=

r Q  Q A. I have a @erson of mine, his children-he_keeps in hisJQ .
 . V . _' .Q intestines, no matter how many‚thäy are. ’ _«jh‘{5 ‘__Q ‘(A

_ AQ‘A 44. ‘ QIt is a höuse which keeps-peöplg in it.Q —. ;v_’ _: —Ä __
Q  Q’ A493. „Ndifiamhtu-wamy_sQlokO ndimnyathela’kodwa akäkhalazi}Q' I =     nakanye. 1     %%             V 

. .' A ÄYindlu phantsiQ '  ?:  ' Q‘ ' . Q .1 >A *'<  Ü
’. 1* Q.‚_Q I have_a person_of_mine‚QI'äm.ä1wayS treading on him but A

f " g  heQdoes not COmP1ain evän onceäfi Q4.“. '. - „Q *_v "w. A
 .— I Q" .-xIt.is"theQfloor_oE a house.’\  ‘IV rA 'Ä'Ä L P-‘v

LQ QQg_494. Näinakosikaäi yam; ihlala yodwa iveki yonkä, ihlangana Q .
. —_"- ?nqbantuQkabini hakathathu’ngeveki.;A ‘Q ‘ . Q . Q
Qf. - V.Yindlu yeCawa..‚“'_ :-V ‚ . A Q _ Q _ 4 ’

>_ Q ‚ ‚ QI have a wöman.of mine, she stays alone the.whole week;- f
_ „h Q  Qshe meets people twice or thrice a week;_ .QQ Q

Q AQ ' QIt is a church building. _. AQ* ‚h‚QQQ . _ ’ _Q' _ Q Q —
_j ' 495. .Ndihazidu1i 2am zimhlophe zikulo lonke elimiweyo‚ ‘Q Q _
' - QQ Q.— Zizifid1u zeCawa. > Q . 4‘  ‚ _ . i_ _ A . .

\ QQ_  Q Q I have.anthea@s of.mineg thäyQare whitäQthey are all Q i  
“Q J g_-_<Q 'QoverQthe.inhabited world._4. ;_  _  ' ».A Q -



-   l _  %192-
5 ':..  They1aräAChurch buildings. _ - 51 > V -V ".f.”_

*  _ V‘ "496. Ndinanto yam ilänga likhanyaänje käfiye kuyo lingaEe.'. j Q„..

 '_’ ‘ _ V Lingcwaba;  —" . „   "‘A „ “ A’ A *A 4 "V
'_  .. ' I havä a thing_of mine, thä sun just shines in it once   -

_ ’ _ „ .and never shines again;=‘ . ' » . . '_ x ' „ Ü -b
Q ‚1V_„_*_ r"'It is”aVgrave.. A"-‚ _ Ü i  ___' " 4J/

V V.  497.f Ngäfhägo lomzi. .V‘ J. " ;= V _ '  ' 1 ' :* i ’  
' *"A‘—”<LiZ3l3v_ 1 '  1:: -j_‘ AA.> . A A’ .« —'1
': ”‚ Q; .' " Awithjthejold man of thäfhome{A ’ ‚ ._ä"  ’ — ‚H;
'4. ' » It is the rubbish heap. " ' "* 1’ . Q 1 "5-.
:A  ;T'498;v Ndinasiqithana Sam_ekudityanwa kuso ngokwesikpAlesiXhosa. A 
1?„}*V[%;V- A'YinkundlaL  A  r %%   % % %’ [ . A  }%

a*ü ]' „ _‘ .“ 1AhaVe an open“Space of mine where gatherifigs‘are_he1d _T<_
;'nfV:’Ü .7.‘‚ accbrdingwtög Xh0Sa.Cust0m.»"4 ” ; V ‘..«f *';; »Ü  *
':  " " A. ‚_ It is the Üinkund1a"’ (fiighjcourt), _ ' ' V  a  A  A .
4—'A fj ’.4993 _Ndinäntoyam'ithanda ukußutäelwavngabantuVkodwa ithi ’ ‘Q 45
j v _hyakug1il>a’lndiyicekisnäy„ i g % J „  1 % %
.”. --1 " *"Liziko Xaj1ibaSwayo‚ abantuAbayalithanda_lakucimä« ÜÄ1 — A

.h "4.j:& bangalinakifi*°" _ '„5i AJA_  __ _ H '— "L "j  „ x ‘ _  
" "A  ‘V ty I have a thing:ofVmine;Vpeople’like-to gather.round it
”A A‘ ' 4 Vbut wheh-it is ill they-loathe it. .‘ 5 . " —‚ ——_ g
-. --‚-’ “4 9 It is„a?firQ—place‚ when there.is fire burning people ' _-

» - > : Alike it‚_but when thä'fire is öut they do not»take.any" 

5“. qA f500;.»NdinaSikepe Sam'äimi echwebeni; A _ Vj‚H. '_m‘» .yü —'
 "" .1‘ 1 NguSpantowu_xa uvela ngaseAberdeen. ’f_ _'f ‚ ' ",.

Z _  _7 . I have a ship of minegiit is ständing at Ehe dodks; " .Lp
1 A W It _i5„SPandous1<oP :wheri—you approach from Aberdeen- " A  

:5 4 .‚5014 "NdinäbaföAbäm‚ bäyaxhenfsägbänamfo uxhentSa.hgentldko..4_> 

;V— l; ‘A '1A" I have fellöws of mine;-thäy are dancing‚ they_have a _ A
 V*. “6: A f’Afellow who dances on his head. * ’_» A__ ’—  _ .

A‘ ’ '_ it is the Orange River,'because it flows to the West.‚_A_ '
 A.A.' _ifj Ü" _whi1e all the’other rivers flow to the East. ' _ H A“



Y%{"‚1 f.H. TIMEj WATCHES -AND CLOCKS V.1" 1 % V «A  .‘<%1 a*  j
A:‘AA-‘.-5O2Äv Ndinamntfiiwam Wafa‘kudälä.kodwa uyafhila„ngaphakathi.- 1

_ A_ ‘i, 'Yiwotshi. "_ ." „A__ „  ‘ - ‚ a"_ L‘ ‘ _7
 . ‚ 1 “ I have a person of mine, he pässed.away long ago but J; .»-

' .V . .he is alive inside.’ “ .-:L ‘ A  ’  " A. - "
% V  It is’a Watch.'  ' - %j A  % %  5 ir %% L   

W 503. Ndinamhtulwam äkadinwa kukusebenzaAubüsukü nemini:  
Ü .I ' ngaphandle kokuba angafa ukuze angasebenzi.»“ „ ‘ AU '

1  V L Yiwotshi.  "%  %% @ %  %   j %. * 1 
„ J: ‘A’ '“I hävp a person oE‘mine; he döes not get tired os working;.'

 &’ _ 'i‘Ü  .he worksjday and night‚ itAis.onlyÄdeath which can'stop .1 J

>  .  .;A It is a’watch.. .“*“ ’ ‚’ i. - : _ ; Ä _ „ . L '_=‘=a"A
 Hf  504. .Ndinamthi wam unamasebe amane kuie kulo mthi kuphinde  V‚„
 _*' ‚*- v _ kubekho'amasetyana'alishumi nambini. j -* " ‘Ä  _ _'.  j‘ 
';  « '_ - I hafie ä tree of minä‚“it has four_1eaves‚_in this same "_

- «A'  . ' tree1theräAare-again twelve‚leaf1ets. ” A H " Ü -Ä, ':i.-
A ; . J.‘"wf. Ngunyaka, iikota ezine kfinyä nenyangaAäzilishumi  „ _;’‚ V „

 ’ &  % L%‘L%e1ines1bini; V “LV  % % % 1  %* f j* * * _+:
A_A _'».‘ *'It is*the year, its four»quarters/afld twelfie honths. .- .  

  1 505; .Ndinamthi wam unamasebe qlishumi_e;inambini;  Küla T „V+%
"7 .  " ‚masebe“kukho.izindlu zentäkä-ezine_kwisebe_ngalinye; Lo f*

 i _ 5  mthi7wahlukene‘kane njen9Okuba_unamasebe älishumi ” j‘j »'
L „‚_ -I "‘ elinambini nje.-‘J « \ A Q „ . "'» V: __ _" ‚ V»‘ f

_’: - VV;_j_ _Lb.mthiVunamasebeh@li;12- Ngunyaka; . E2i zind1u.zine*V A
 ' :„ _ ziveki ezenza7inyanga.’1 'Oku kwah1ukana_kane zikota E _ V 

—v _ 1-'gzemza.unyaka} -A „ A'f '  f':»‚. . A Ä "   
. » g ‘ 4"h"A I have_aAtfee of‘ming, it has1twe1ve'leaväS.. Thärg is a _

A  _; bird!3;neSt.in.each leaf.: This tree is1divided‘into AÖ y
A j ' H. four apartments as it hasftwelve branches. l _ -. . "_

"l ._'& ' ThePtreeYwith tWelVe 1eaves“is the year. 7 A _Ä . “
' Ä  —. ’The'Eour bird hests are the Wäeks of»a month. AÄ 4» " . n
A" " The‘four'apartments axe the quarters of the year..y

"V‘A_ ;_-50€}i Ndinamithi yam>ilishumi-elinambini.   Emthifii ngamnye_„
‚ „I“ ' ‘  7 kukhöfindlwane‚ezine{ endlwaneni_nganye'kukho*amaqanda Ä

.' -.A. ‘ asixhenxe.‘ _ » ' -_ ‘ .j ‚V . " _' ' V V —g



 '  . ‘A ‘ ‘ 'Ngunyaka4unefiyanga ezilishumi elinambini. A . jv: _A4: 4
A :y H ' : KWinYaH9a nganye kukho“ivekiiezihe. L ' 1 ‚ ." 'VJ

f “ ‘V ” Kwivekiihganye kukho iintsuku:ezisixhenXe;;.*‘7„ .. A < 5-
’ ' ' . I haVe trees«oEmine‚'they’are twelve, in eadh tree_there  f 

1= „A ’.*’ areAfour"h@sts, „ In each nest there are'seven„eggS, A  _'A
' . ‚"V  It is the year_with fwelüe months. _'.’ '—. _ u”' A[’‚*

y _ A _ ' in each month there'areAEour_fieeks._„A   __*Ü*  .
V ' % ‘„ In each week there are seven days. W j’ ;  ‚ A AÜj
"] =  - _5O7.?'Ndinamntu7wam"unosiii gqitha‚ hgamanye1amaXesha umÜa’ '_ _ 

g .,.* »i’ „f.'5€lekhalaVkakhulH. 'q _ _ -V v“ ‘ " ‚  . ”‚: _4i ' 4
*»._f *‚' __ Yiwotshi._ . = ,7 4 ; > V — A ._ -  7 ’ . 

_ l _  i  i have a pefson_ofmine‚ he is too compassiönatä} sömea Afj
A" :„ f"-- _' . times you hear'himHcrying very löudly.„ „— ‘A ’A’ . ’ :Ay

. 4‚A  1 7. It is a watcha _“ A_A '  ..„„A.j. _ >' — t=  _
. % 508; Ndinamaweläanyl, mabini, elikhulu limhlbphe elincinane j %
;[ '__V. .* 'vYimini nobusuku.;_ ' _ :;A’ J - .1_‘>  ‚A "V

A ; fi. __ A _ IVhave.twifis of.mine‚'the elder is white the younger is-   ;   . A A black. _>_ A h A „ l 1M — „: . : . ‘ _
V". _ - .It is_day and_nightg “H _ _ \ “ A 'v<.  

„' " ' 509} 'Ndinamadoda am-mabiniTayaleqana.' Enyä imh1opheQ’enye'
.„ ,;  : ’ ’imnyama; 1e imh1ophe_iphambili, ithi le imnyama ibe 'i
s _  -  j -A ’ 5emva, Maxa wambi ishiywa"kude le imnyama maxa wambi _4

&%  % 1 ’  Yimini&n0buswku.   1 % %  Q  ’  : .
7." _' ‘ ' A-;I hav€_YÖüng menLof mine„thefesare two of them‚ they »‚' ‘

’ — A _‚  chaSe each other. A One is white_and the other is b1ackQ 7
‚I r ° ‘1:fThe white one is_in»front and the black is behind.' > _ 2

« I { _' Sometimes this black QneAis left far behind, whileTat ’
“C .‘„ ‘other times he closesAthe gap. & -  ‘. ' 4 A 4

 v_ I Q * - =*It is day and night..Ü„ *V ‚ 7 g-e  D» ".,* .„_‘„ ’
Q _:" 51b. Ndinamthi_wam ünamasebe alishumi nambini; ahamagama onke.

_ - _'  1Umthi ngunyäka,.amasebe ziinyanga.:‘ ' fi V; .5 ' "
"Q  ».Ä “I have a tree»of mine, it has twelve branches. A1l.öf:.A:
i.“ ';‚ A’ . them have names‚ = 4 in A . A. A ‚ _ l  Q

1 A‘ A  '-?"The tree is the year, the branches are the months. V-"Ö ‚"



V %% %;V 5  \ %  j % .’& _ L  V “ % %  Ü195% MY ; 1 
‘ . 'A; 51j._ Ndinänto yam‘ndiyishiya äpha, ndifike[ikwenye indgwdg ' ’‚ ’
-  A‘ 1? %%j Yiwötshi;A . _ 1 ” %1 A  % {*  ,A %A1  % }
_ V h i< A   .I’haVe a thing of mine, I leave ifi4hefeNand7find if„ih<" ;

’_„. some other p1ace‚„Aä„-‘*_ SH ' _VA „ _ v_ _. gj__A .
\‘. . f .“‘“It'is'a watch dr'clock„‚-g"*_" Ü — «A  Ü';‚„_-;_ ‘_ ':

v ‘512; ANdinämntu wam.umzimba ufile amäthumbu aphili1e.  » 5“i_ 7
 " „V..; ‘ ‘A-YiwotShi€ ." - ' A ‚' if“’ — » “‘\A?  '  Ü Q
i =A' '« ' 4Ivhävena'persön @f mine; the body is dead;thä intestines  

i I . ' _It’is®a_watd1. 4 ‘ _ :—j . » . .' 7"j'_ » >A
}A:.A:. _ 513Q*Ndinamntü“wam ukhuza ubusüku nemini. 5 ' : H»-A ’_u
' A_ „  'j _ ALixesha (Yiwotshi)‚ . 4_ ' L ' _ :'»‚_-. "
71  _’ Ö. x_.„I“have_a person of_mine,hä expresses sympathy_nightAÜ 1 '.
i4  Ä’  and day. V  f 1M1&  A 1 % %. VA %  ' L . g.1

‘ Q A . A- It is time (a watch/block)."]jg  _ i „ 5 g. ff? 
. A ; 514; Ndinamadöda am alishfimi linane, alishumi nambini akha.* ‚n_

” "ÄT-N: A udonga; amabini abethelela uphah1a‚ _ ' * Q L“' ' “ ‘ «
 YiWOtShi; » A  

 '_ " . " ’j I ha&e mefi ©EJmine+-th€ieAare4fourteen of1tHäm;’tWe1Qe ' »Lv
W„ 1L. '  areAbuilding a Wall, twö are.Eixing the roof.A  i_ J7 i

 fi'. "j", A lt is”a watch (clock).' A‘. ' l . ‘_ ;.
  H. ‘ 515. Ndinahashe lam amathfimbu alQ:akhala 1onke ixeshaÄ:H' :V.'A -

„ A ‘- ‘ :“Yiwotshi. 1. .. A’ V  ’ 4 Ä g  ' 7 ‘ A"A .
>  Aw: .,.y I have a_hörSelof mihe, its bowelsArumble all the time. _
7* *_  -" _ :  It is a watch.f“.;Ü‘ j. _«’ A A 4 i L u "'  _ ' W
‘__ x.— 516}, Ndinagqwirha lam lihambaabantuvbeiele.  „ _“» ' 7 L.

L.  A i '_ I havä a witch-ofÄmine‚ sfie goes about-whi1ä.people are

 « A_;‘ A .A_*_It is a:watCh/block.* _- 7 Ö „ - Ä _ ; ‘ ‘T."A’f.4'

% AA517.% Ndinamntu Wam‘uthi äkulamba athi,tfi; athi akuh1utha * V  
» „“_ ‚.- .. alQqe'yonke'into ephahtsi»kwe1anga;j i‘ f  4 _1-" fA—_-A
 _ A?  Yiwotshi ithi yakuphelelwa ingahambi, ithi’ _ 1 j_ A_ "1

1> . . -— "“iyakuwayindishwalihambegi _. _.‚ - „;Ü 'A_ „A ‚ _
T:> l ;4 ’I7häVe a pefson of mihe,_when_he iS1hüngry he keeps. H‘ _A



A’ _'   ‘A  qui€t‚Vwhen he is full he babbies about4everything underV 

[V_> ‘f ‚ ’ i It is a clock prja watch when it'is.run dqwn if.dQes V ‘. “
{A A_ =  _ ‘<*‚nOt;move‚.but'when°it has beeh7wound it ficks. -'Ü e _‚ “
l .'v‘:AÄ:LIST.‘ OF ’ST0RY’4“CONÜNDRUMS* ’:‘.' x}*  V1 "%%  A” j j%% j 
I  fJ ' fi l. Use@hupheni‚ kukho'ingQnyama phämbi kwakho‚ yindiQvu :_1 “ 4.—
A. fL _; 1. ngasemva, liliwaAkwelinye ica1a; ingumlambokazi kwelinye.  
[‚:. 1’ *»»„ Ungathini“ukuze usinde? ‘‚A  Üj V ’ V .  *;' .75, V .
j > „H . You‚are in a dream‚ there isja_lion in front of you, an V ";'
j”‘“j"f ' :elephant_behind‚‘j*AA steep-rock Qn one side and a big” '“ N
Ä x L  1river’on the other«awaits'you;«1:What can you do’to‚saVe ;> v
W  ;‘Äf"‘ 1„ 'yourself.V’ 'v __- . ‘ _4 . i V V ’ * .;'? *_  _
I ' „‚f? ' 7' UfigaVuka*küba ußuphupha‚ - „*1 .' ».“b ' '_ „ " V.-
}«-_'. L  .A Y©u‘simply‚wake up.becaüseQyöu-were dreaming;‘ - : :AÜ_ ‚:.: 
«A :‘1*B 2. ’KwakukhQ'amädada edäda_edamini’e1ikhulu. ’ Kwagqitha @1inye_
 „= _ ._ idada lathi,_"Molwehi madada alikhulu". Athi,Ä"Asi1ikhulu 4
Ö_ .  : ‚_ Hukuze sibelikhülu kufuneka wqngeäe isiqingatha sethufinawe f
'f° “' " ' ngaphezuiu}F  Ayemangaphi la madada? . I . = ' ='i ' [
;w  . f   ' There wefe du@k5Ä5wimming in ä big.däm; ’.There paäSed ogg '
 j' V ' ' ‘duck nearbyflgndhsaid: ÜHullQ;*hundred„ducksv.;j.They said _ 
‘  _j 'vvA in reply:"VWe‚are nOt4hundräd,» in Order to be a hundred Ü ' "
ß'j _":  >‚you.muSt add a half of us together with you. ‘*" jÜ”v: 4'
w„ >: .«_  How many duqksvwere'there? A“' _ _‘ ' A A ‘  j ‘_.A .»„ .
 lj.  1'_AYen9ämashumi ämathandathuyanäsithandathuj Ä.|"%\ V -f„* _
W.__ j‘_ - There'were Sixty—six.: “ A fi A -i’„ V 4  A.
Ä .  '3. Kwakukho amadada edada'e@amini’e1ikhulu} V  Kwggqitha’.— \'  '
i— . "v' V ' älinye.1athi "Molweni madada alikhu1u"._ Athi;f"asilikhu1u,_
A 1’ A .. - ukuze sibelikhu1u’kufuneka abangangathi‚ isiqingatha sethu ;.
„' A  _‘L ikota yethu,Anawe ngaphezulu{V v AyemangaphiAla madada? i. 
 Ü_ . v ' vTl/iere vwere‘ aucks gwimming ‘in raÄgig  Pagged... U u .
;»'_?»V:'"„f>. one duck nearby‘and said: _"Hullo; hundred ducks".A Theyv  ‚
‘ A- g ‘7— ‘ ;said'in reply: "we are not a hundred‚ in Order to be ai _A _>
T fA . hundred yöüÜmust-add otherWducks which are equal to us in  
EÄA ’ A ‚— ‘ number; a half_of'us; a qüarter1of‘us; andAyQu; f _>' .‚’ .g
g:  .. *_ ‘How many ducks wefe.thepe? _”“‘; _.' “‚ "» "‘ in
A :. „„ 75 l Ayengamäshumi ämä&hathu anesithandathu; .’ V Ä f ' _

: _.« g:Vf" There were thirty+six. .  L &A‚.  ’; 1 '  _  D  



.‚V &V„ 4. Ndinamadoda amathathu; omnye nguny@ha'weyokuqaIa,lomnye‘ ‘
‘V u .' nggyise RQmnye} omnye ngunyana wale ndoda_yesibini;  I V’ "4

. ’1V" A, Kufuneka la madoda elele; Iibhedi ehdinaäoWzine,Awona' _A .
' "v _' Vmathathu. j 'Ndingathini ukuze kungäbikho bhädi ingenamntu?v„
‘ _7V V V I haVe‘three men; onä is the son bf fhe first man, another ‚.„A

‘‚ Vf'Ä is.fihe„fathef, the third pne is the son_öE the sedond man; ' V<
V 4  '»'These män must getto ped. .. I haVe*four bgds‚'but they V V

V ' ä‘ are1three; =_what can IÄdo so that there is no spare bäd?  
» „ “ Utata wale ndodä yäsibini ungambeka kwibhedi yokuqa1a;V ‚ "V;

E ' _ AV ‘-indodayesibini_iziziqü-äzibinivkuba ingunyana kwaye ikwa— ‚Ä
V „.—' ’V „  "ngutata Wa1ä ndodayesithathu ngokO keÄuäa kulalaVkwibhedi L.’
f".fi ;% yäsibini.fieyesifhathu. ’ Eyesihe'ibhedi.iza ku1a1a%1e„ »  V &

VA V .ndOda yäsithathug}j : VV "V . "V _ V' —  ] 'A_.. ? 
g“.-V" " "VThe{father'bf"thä secbnd man is going to oCcfipyVthe.first Üf A
' A ’  .* bedÄ.‘ The4second man is_the son and at the Same time_is„ .7V

I '  _the-Earhär of the third man‚ thereforeVheVis goihg to‘ "-:V -V
" "_' . fl'occfipy?fhe second and thifd beds. “ "The fourth bed'is_ VA_'

;'V'V“»*A V4 goifig to be Occupied by the.third man; V ' _ V." -V AA .Ä
. V„‚—: *5;„ Kgkhb bnyana ababini nötata»ababihi,'izityaVzithathü‚ ibe. VAV

‘LVV “iVi'j ngülQwb kufunQka ätyeläwesityenisakhä ngaXeshä nye.°‘V.‘V_ M

 V u-  V -'AThefeVare.two söns and two—fathers,V the dishes are thräej .‘;
;a_ A"'V >öne’must eat in his own dish'and_they'must—a11 eat at the A
 %[“ *?— 'Vsam?Atime; "\   w  1Ä„ %‚> ‘Q “ % X %{  A f fi  .
“jV__ 5 *x »Ungenza ngolu hlobQ:V Aba bantu.bathathu. !A UtatomkhuluA V*’

 ' x_ Vä_ ’"wäkhö näutata wQkuqaia;'-utataAwakho ngunyanä'wakuqäla_". V Vy
-V_ ""_katatomkhu ü wakhö‚_ Wena4ufigunyänä wesibini;'ütata wakho _V

x"V :’V' A Vngu®atä_wesibini.— Ä"OnYanaAbabini.wena hotata wakho, _VV_:
 V’  _‘A .A hbtata baßini utata wakho notatomkhulu4wakho‚_. Abäfitu “ * :V

' A V V 1.‘ bbnä bäthäthu,“nezitya zithathu, ingulowo uza'kutyelaV
V -. - h_V_ esityeni sakhe. ='-. y . :A-' } ’‚ V .VAVA_. —f — j. Ä”AV””

' ‘ ' ' * You can do as follows : There‚are three people.„' Yöurf‘ ' — 
 ‘Ä „ > „‘gräfidfafher is the first father, your Eather.is the'first" ;
 " ‚A._A"A äoh; your’father’is the Son of your'grandfather and you are “

 >’ ‘A  »the son OB your father;' yofi"äre the secdnd son, your'= _A l
’  «- _ fäthei i5=the second fafher;‚  There are.twb:sons; youy -
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 3 A .  V and-your„father; there are-also_two‚fathers,Qyour-fatherQ <  
' » “V v= and yofir‚grandfather;  - IhVfea1ity;7there are only thfee_‘

f '_ _ ‘ people and the dishes arä alsö thräe; '„_EachAis_going“to  {Ä 1 eaicfrom his own dish. ‚ j  %  ” fi  
: * 6;‘ Ndinamthi‘Wam_wee—äpiie; nemizi.emithäthu, nemilamboW„_; "  . j
_. '‚ Ay:’emithathu; ß Ihd1@la_yäm @dlula5kuqa1a emthini wee—apile. f:

f 1v»'  "’ _ Kulb‚mthi.kufunekandikhe'iiapile eziya kwenela eluhambeni  
 “ ” . .  lwamy-i :Xa ndiwe1a umlambo zipfiindwa kabinivdko kukuthi ' ä_
„„V 'w ‚’xa.bezine iibaSibhozo.z‘  Ndiqala<hdikhe iiapile ndiwe1e'  

6 A _A  . v‚ fifilambo‚ ndifike'emziniÄ7=Lä mizi yahlulwe yimilambo 7 ” :gVA--
’f*g _*’.fg kufuneka ndiyahlulele ezi gpile ngokulinganayp. Akfifuheki .  
 :__A’ V‘ J 'ziph@1e phakathindinjäfikängaikumzfl wokugqibe1ä‚_yäye._‘

 n Vakufuneki kubeäkho ezisalayo; j V " 1
- V: : A  9(a) [Kfifuneka5ndikheAzibengaphi2emthini?_f ‚ ' ' Q '  _ “

“ ’ . ;  . (b) Kumzi»wokuqala hdishiye}zibefigaphi? N’ — .. = =i_„„w „
‘  * . '» '"<(c). Kumzi;hgamnyg ziyakuba ngäphi?»- . ' ' AM ."‚ \ .-4_ 
A_ . ' F i have got an applevtree of mine, three:housesafid.three;   V.
Ä V':. _:.Ä['fivefs.f' MYVPath Passes neaf this äpp1e%tree9LÄ  Fr°mA A Üi
.;4'"} ‘Ü. Q this*apple*treä I must:pick appläS whidh will be ehöugh for .j
 A . v " myLjoürfiey. f Wheh I crqsä the river they multiply by twög ‘
x. u*  „" :thus.if thäY‘W€?e four.thäybäcome eight. b „IpicE.the> * A 

 }  ' * » = ;apples_EirSt beEbre I gfoss thä river, “ -ThQse houseS are »7A
g   ' ’säpafiated by theSefthr€e’rivers} : I must dividä'these’ . . 
' f*'-  1vapples equalIy ämbng'theAthree houses.A Theyjmust not„Ä ‘.„ 
'1..A '" „„ Aget finished'before I reach the last house and there must .

Ä “ ’1_ —' _ then be no läff ovefiS._ 'Ä_ A. :‘ _ ..v AÄ ‚ Ä 5:“.j _ . .
. ’ ‚'_'  "°_(ä)«AHOw‘many.a@piäs must i pigk from thä:tfäe?ff ' j: A ’
’. f'  ..; A.(b)„'HQw—many'mfiSt I leave in the first housä? „ Q.  '-:

Ü V '"‘ * H. (C) Höw many must I leave in each h0use? ’ V „.‚  V b
„ ‚“J '_ ‚ ‘(a)1“Emthini.yiza—nazo zibäsiXhenxe‚  * _'„ V» A’. — .

4  '; ‘  * _ (b):Shiya„zibesibhozQ.kumzi wokfiqa1a;'ffi"“ _ " Q '  
' :” w . (C) Shiya zibesibhozoAkumzi ngamnye küle’mibini;  .' “  
„._x V-.‘_ A (a) fBrihg seveh applesffrom the‘tree‚a 7‘ 'H" 1 u : _

V (b) “Leave eighk in the ‘first hause- ‚ A A   
.»h„_  .:ÜA’ (C) 'LeaVe eight in each öf.the two'houses.j j’— _" _

I"   V  7;. Ndinepikoko; le'pikokQ izalela kwammelwanerwäm, ityä’kuye; \”
3“!‘ l-A " Ingaba Säkfithihi xavsisenza isahiulo.AVvS@kufumana_’ ‚ A 5' A
‚ ; Vi„’.' ngokulinganayo ha? w  M lv ä Ä - — J  'r f*“_ « j 



 % « f % Ü ‘ {   % %  1 199%  
_V'  I haveä peacock{ this peacock hatches its eggs in my _'”‘

_ .'\A neighbourfs_house. It is fed by her; - How are we“goingf" A
. ’ ”_1’ V_to.divide'the products? Are'we gping to get equal“ . ‘ 

‚. ’ „ ' 3hare57 l 4'— A V.  *’ v i ”  I _ _’ ‘H '. A
E A. [’ A Q iPikokö.aYizaleli;. " '—%; .„ . ;X‘ >Ä„ .‘ ; I ‚
_H . The.peacock never.hatches;__ _*Q  ‚ . j», „A „ ._
  ‘ 8;. Kukho-ibhfildrhog encinci, kwaneie ukflba»kunjahamba'imoto _

_ ‘ A_ f,’ nemeyile qha, kungenakho ukuba kungahamba imoto‚ imeyile' ' ”
A___: _A rVnomntwana.wgyo;‘i:Ngoku-kuza'imoto ngapha, kuphinde kuze A‘
1_ - 7: _ imeyi1e‚ihamba_nomntwana"wayQ; Kufuneka Zihambe.kunyej-
Ü _ „"' ’ _apha ebhulorhwenig1 j Zingathinihukuzä*ziwe1e kuba imeyilev > 

„ j._ _j" -ayinakwahlukafiaÜnomntwana.wayo? _   .‘
 " There iS'abridge; it iä sma1l‚ önly a dar and a mule can"'_

1’  ’-' cross it at the same time‚ V Now, there comes a car} a 2 -„ '
 »;‚ _A«j _mu1e änd its Eoal.. ÄThey mustaal1_cross the bridge‘at the 1A

7 Av’[ - '. same»time. hj How can they cross‚ bearing in mind that the*fl
.’   1mule cannbt 1eave its foal behind? _ ‘H -'- . ’.’ Üj“' „ ’
v.h " vf’AyikhO 1o'nto‚imeyilenayizaiälig __*—..„ .i iv_  

4 ‚ H   . _ There’iS no suchAthing® Q "a muIe‘döes hot bfeäd;y  j .  
„ _-,wA 9. :Kwakukho umantshingilane;Aögäda iinkuku. Ngenye imini' ‘ r

.„< r _ A'_ wasuka_ekuseni wabalisela inkoäi yakhe ukubaÜuphuphe„ '   
_ "' .„ w ebethwaAeza.kuhlaselwa. ’. Wagxothwa"lo; mantshingilane‚  
jV'”Ü> .4 WayegxothelwaWni? ’ L’ .* A . " -} l Q

i .’V" * 1 There was a watdhman whö'look€d aEter fowlS. ’ 0ne;day,"Af‘ '
‚ -_ f 1„early in the mQrning;Ähe‘told his master that he hadyAA
l"  AV’ dreamed that.he was beaten and going to be attacked,A The ‚

Q _ v Jwatchman was dismissedg Why was hg"dismiSsed? V*I "»
*:" _;:  A WayegxQthelwa_intp &bkubawayelele kucaca into yoküba -  :
> j.—’ "4  wayengaga danga ebusuku eläle. i Q A _' '  V
"" A A ‘He was_diSmissed because he had slebt=whileon‘duty‚ “:It’_- 

- V . is clear that he didvnot“watch the fowls atWnight;because m
' ’. }VA he was asleepg Ül’ "=  f _ -w ' v". . _ - _>'

I _10; jindoda ethile yafika efilanjeni uze1e.’»A YayihambaA fi ‘ ‚“' _
'. - „- _.Önengonyama nebhokhwe_nekhaphetshu.  _Yayiza'kuwela_ngesi— A

_ *' 7 A-.’khetshana kodwa yayinokuwäla'nento enye qha_ngexe;ha.“ V _
"' _ ;j.— Masiqonde okokuba ibhokhwe iyayityaÜikhaphetshu‚ ingonyama»



u A .1   iyayifya ibhokh&e.Q. Uza kuziweza.njani ezi äinto; A f g.
\.d  „ ’ _A.certainmah.came:to a rivär thät was inafiqpdg  HeAhäd._. .

. l _ _-« a liony a gQat'and”a:dabbage with him;“- "He was Qping tö V
: ‘i ‘ V — Cross by boat änd*there was rodm in Ehe boatAfor_only öneA V.’

’ _ > _ ' thing besides'himse1f. _ Wä must note that göatsteatAA ‚  j
. .Ä: _V; cäbbages and liöns‘eat goats.__f’.How was he going to get ‘ L

} '”'. f these things across? » “ Q } &<A 1„; ’AL1‘* Q >A‚l
A A_"V_« (i) ’WeZa ibhokhwä‘kuqaia‚1uyisfiiyeLkfiela‘da;ä3 'InQonyama 1
..A_]}“H4 _ '*hayiyityi>ikhaphetShu. Ke ngoko akukho ngozi _» . :‚Ä

V‘  _‘  >€kuziShiYeni"zombini.eziAzinto.: . “ ' :„ ’ Ü*" "i
 V. .."v . Ö(ii)‘Büjela kwäii-baia uwezewikhaphetshfifluyishiye yodwa ’“Ü_ :

Ä Ö‘ . "„.>„!'i ‘ingbnyamä;‘7Ü Kodwazukubafiibhokhwe näkhaphetshu . _ '-' 
 :‚. V '.'—“— A _ziähiyeke kunye;AibhQkhwe iyakuzityafikhaphetshu. A’‚ 

_-  y Ü:7_' —'-‘ 'Ngokö;kä>thatha’ibhokhwe'uphinde nayo kula‘ndawo - _"
v ' . f;‚;_.A .„inehgonyama uyishiye'yodwa'ikhäphetshu. Ü"‘ V _' 1‘ " 
‘ _‚ g ;; (iii) Xa ufike kweladcala} shiya>iBhokhWe4ngasemva=uWeze  

 ‚_ „‚' f_ :7 ingQnyama, ikhaphetshu„nengonyama.ziphindeAzakünye_ v h_ 
' '_" ‘ Ü"A ’ ':kodwa kwelinye icala. .  r TA V; ’_ - A*A* F; __-
j% %’%%*i1 .(iv) Büya7uze kuthatha 1bhokhwe;„  ‚ %‘ %g 1& 1% w  A V
 %T %" %„ (i>1 Take Ehe goatVacross First, and leaveit on the%0theT %'.?=   ; Side; .The libn will hot eat thä cabbage; so there  „

' . Z > .u”f: .is ho'harm in 1eaVing.the‘two togetherg 4 4 N" _  
_“= _ ‘- i ' (ii) Returh.töuthis side and take the cabßgge ©Ver;_1äaving  
:’ 4‘ ... ...V; the_1ion aloneQ ’ But if fihe.goat“and7the*cabbage are_  

H" „_'f 1 ' > together, the goat Will eätgit; A So.take the goat_ .V 
v .‘_  ___ "baCk fo where the lion is leaving the cabbage alone on“  

- ... 5  4_j Ä the other"side:of_the.stream, ' ' ' __ ' A’, ' "
1.'A : A."(iii) When you have beafihed thisAside ofzthe-stream;_1eave. .

 :_’ ‚A  g _ the goat behind and take the lion aqrqss so that the . _j
A '« '." lion and the cabbage are together again‚Übut_now du ']‚

% .3    _ % ’ tue other&sidey“.‚  % * '  % 1  ‘   &: 
' . — ‘A “- (iv)_Thenf@ome'back for the goat.. h_A „_  rT.  v A. -
 ‘“Av V „-11. Kukhöfabantwana babini.. Ubunzima babo‚bu;SOkg‘emnye. .-
:*_ v J“. "'uTatä'nomama babunzima bue100kg_emnye." Bafuna ukuwela ' .

V‘ Ä  . ngeSikhetshana.' Isikhetshana.sithwalaÜumthwalq+gyi— A "
V' A Ä A'A Q 100kg_ngexesha; & Bangawela njapi? ’1 _' ' _ A ‚ A“



_V_ 4 ‚ü .V _.’. ‚ .4 ß _ .1}  .  1.  .biy2O1r‘? A 1..  b _‚.

-  1  A There are twö fihildreh. _They.weigh 50 kg äach‚*' The f ’ - 
1 ‘A ß ”f.’fathär'änd the mother weigh 100 kg each.  ’They7waht to  y  .
-_  fi .f cross‚theAriver by boatQ _The boat wil1iCarry>a"1oäq* «AQH _ ;j 
 ""€ .‘Which s lQO kg at a time‚  >How will_they cross? ' :_ ;' _  
f: A A i‘VKuza kuqa1a kumke.abantwana bobani.‘ H 0mnye’aphifide y’ V_. 

7.‘j '{ashiyeke’kumke omfiye kwaba babufifiima obuyi—100kg_emnye.”v"  . bf
_"”V ‚ AA_Xa efika'kweia.cala{esi‘sikhetshana sibuye‘nalaAmfitwahaj„ '

A  :; ebeshiyekile}- -Baphinde-aba.bantwana baweleykunye. Afike’ y
». V’   " ashiyeke«omnye wabo‚Vomnye;aphinde. “Xa»eEika7kwela<ca1a' _ A 
i A J J. —uyashiyekä kuwele 10 ubunzima buyi+100kg. _’Xä-äfika. . . Ü.‘L i 
;A A ‘ ngaphaya kukhwelaAlä mntwafia aphutfiume_omnye kwela'ca1aA V ?„ Q

‘A ‘Q  bäbuye kufiye. - ‚.'  '?.".'  ‚ ." _ '-A ..wA_ .';i
1’) y  'A7(i) The;chi1dren_wi11 crosSfthe river tögether.‘g _ " ‘IJ
'vw" :*f„„(ii)° One child returns with the boat. ’ 1 _  . >  A  
! „W7 „  (iii) A0heAWh0 Weighs lb01k9.Cbossestheistream. l   W.’ A A Ä

A 1» "‘_ A(iv) -When"She has‘crosSäd, the child whq was left On:the?h—_: Ä
'  AV-: . Ajf other side_returhS with the boat;  7 ' ‘ ; A Ä _.y 

 _;f‘: f—fi " . :Thefe is Qnlyßone person who has crossedjthe streamv‘ "-r:._ % „ k„ { so 533- %  It is the mofher. fl % { M ’.? L .% 
AA: „ V fjL(V)f „The two children will crosS„the riverAagain’for the„Aw .A
„ : nß  4 i SeCOnd fime‘— _}:  f'„ A ]' " A  j.; v_ _v _  

Ü    »%%(vi)T.0neAremains and thä Ötherjreturns. ‘ '._ v fÄ'v4'  :A
 ’ (Üii) When_heAarriveswithFthe_bQat, he is left‚and thg> „ w>T f

"_.’.‚;", A"V —A.’fathär"crösses.„ "‘ 7 > V‘ p  .  - 7   _- 4 .
 _‘ :_ * x; 5 „Afhere aie nqw three peopiäflacrossg viz‚; the father, ‘A __

 ‘ V " p  Ä «.the.mother gnd_the'Child. = ? The secöndjdhild is ’ T A *
} -Vf T &% 1% %%sti11 on the;other.side.% &“.' “%% ,‘ 1 «%:  _ } 1%_

E1 V u f  ‘(viii)_The-fifst CHi1d.crosses‘the riyer to the other side hA’ _“
i_'—  ”__ > Ax'  toVfetch thg*SQöönd:chi1d} ” TheyQreturn tögether;*'-'7j

_  “;J12g Kukhp fimntu omnyama, ukhwäleAemotwäni.näbelungu ababihi. A" ”
_jj‚„ A  v" Aba;belufigfiÜbayamCaPhukela 19 mntu umnyäma.. Le motö "ß V b
 ’. _  g "ayifianombolo.7“V.Sifigathihithini4inombblojyaie motQ?- V‘ . V

AÄA L A black mah„isdriVing»in—a"car'with twoiwhite men.‚  " - Ü
 »5 „ „_ ,„ These twöihate this_black fe1lowQA 4This car has no 7' „V 
': .’_ A number—platä. VWhat'is3its_ppssible-number? ’ ' 7  v ".7

.' ;_ _„  „._ (Ababini " _bathiye '  Qmnye)' ° 4 _ i A_ _“ A _ ;‘.  1 _ : .‚A _:TwO Q   _hate V _. ..O#e!_ _ TA .  .. _ A  . ih„



A :A "’ 13. Ithini inömbolo yemfonomE@no kaAdamnoEva{’ ‘V . u ‘V
11 A 1V A 7 What is the phone numbär*of Adäm and Eve9  {  %  

g % %1 2813"  j%1 ’ ’ I ‘ . L «%V L  1 V VÄ
‘ _“ ' ' (Ababini batya umthi "omfiye)  f IA‘ p
V'_ _ . . _AIwo ’ T’‚atä from;“ one vtree 4 A_ A. . ‚' ;7 -

\ ‘ 14. vxafamadoda esiya eNode, e—Eastf ewest nasesudeikuxa afuna “-
; _«’f ' „i ntoni? _AA ‘ ‚ __i*- _ 7 " V _‚ 1
?'_}‘ -  When fien go to»the.North‚ East; West and South what do  . A
{  % I - they want?'- 1‘ : ' " _ ’ ’ A_ » ' v‚
E‘ ; ' hm‘ Afuna iindaba. V V» ;-W H‘:  _ -  .  " ’ j‚_".  ..:

f;_ {  j T  Thef_want hewS; ;,  ‚' 5 .F‚ ‘A '-‘ y - . ‘ "A V”_
F j>‘ ‘ '>_(N u _ — . ; VNorth' .‘ ‘ _ "H  . '  A-

5 A „   “Y1 E  * . — »Ä% % East' {  1.1 “A % Ä 72%“ ß
% A  %% 1V 1 W  1& _ 1  % V2 West . A % N E_w s  ‘„A 

%* 1.g 1 ’ %_ s % % . 7 —_ jY1’ 'South) 7 A _X— W1 V __f‘-A
i  Ä„„'_v15; —Ukuba emötweni.kukhweleAabantuQiomnye unxibe impahla . „ g
. ‘_ i A _zäkhaki, omnye isfiti emnyama, ngoku-isitshixo silahlekile.Ü  ;
 :—V A:_A  ’A5Ngubani onokuvula imöto? q«v_’A _: .  f_:; . _ 
‘Ä-‘"  :_. _If-there are twoifieople in ajcaf; ofie is wearing khakij i Af

A  “f: clothes and the other a black suit‚?and the car keys get= "»i
 & L %» l9st,:who will open the car?; « % V*%L 1 »j%% L  ‘

> : . ”{ „. Ngfilo unämpahla zekhäki;  ‘ .; V .  _:‘;  7 N IV ’ '
‚.'  -5'. The’ohe'wearing the khaki clotheä will. '5“”  . —. Ü.  

. 1 j „g _   % (Khaki = car—key)  % A % %‘ 
: '= . 16.:>ÜneSihiangu sinye_qha. Uthi unesosihlahgu ukhQnkÖthWe ' V
'_ . ._j_ __zizinja, enye ide ikutye; H Wena into Qyifunayo sishlangug

-_ -V_ ‚" . Ungathini ukuze uzuze sisihlangu sesibini; "„ A_ . ' A
'. _ g ?— ;You häve one'Shoe‘only.’Ä _While-still in possession of .‘A‘

— . Ü ' Ä this shoe‚ dogs_bark at you;„one going to the extent of ’ »
- '‚ „ 5biting you.  What you need is another shoä.A 2 What Cab-

_ -_ " ' ' ßyou do'to get the second shoe? ' ‘.  ‚» »'
A ' l :  _. Üz@.kqthi‘xa.utyiwaAyinja, ShuJ'«shoe) — sisihlangu) &:_A_

_‘:.. V ' . ufumaneyisihlangu unxibe.  Vt " _ ’<A  « V A‘ _ 
 - .When thä dog bites ypugnyöu will say "Shöe"!, yQu*then get  

.‚ 1 ' . the shoe and put it on. " ‘ " -1 ; \ _'bhA A Ü 



 { 7-  H203 ’ A „ w

_   _ 17.  KükhoVumtfii1weä+api1e; %Ku1o mEhiAkukhweleVinkawu; J I .1f
" : _;— » Ufunaiezi apile. V Ungathini ukuzä uzifumane? „V ' yn A

Vv J _A Therä‚is an äpple tree on töp cf-which is a mohkey} Youf
.' 4‚“„T 2“ -want these apples; what can ypuidovto get them?' *V' ‘»"

;' " [ ‘vaibisela inkawu nge1itye‚‘yonä iza.kugibisela ngeeapilä."
_ . fA: .Throw a stone at_fhä mönkey as it will, in tfirfi;'th®owA‘ _  i

_ _ ' j f'1an app1e at.you; ‘ ;‚ _ A’,  V_ -j ’  ' . ” Ä
_ 1, * {u 18Q Kukho imali igadwe‚yinyoka ngaäemlafijäni; 1e nyoka Q ._V‘ — '

'  ‘ inomntwana. .. "Kukho„nabäntu beCawa«necawa ekwalapha."ÄT 1 
_ "V. _ Kukhognehlathi;_e1i hlathi ligadwevngamapolisa;Ä;_’ Le A A;
.'? _—'. j 4 mali’uyayifunaQ’ ’Ungathinihukuze_uyifumane?; „‘u i ’_

 JV* _ ' "There is mon€y.which-is looked after by a snake near the _ A’
A ' _*’ A river;v - The snake’has an infant.:. ‚There isja'church_"‘:»
f: g .1: " ;and ä churöh<congregatiohfarQund‚A .There is also a*_ ;y.*»—
_ „. ' Ä  Iargg forest which is looked after by the police.“<:what A  
" _A ' can you do in order to get the'mon€y? _Ü" 7 f g 1 Ü ‘ "

 7  ‚A ."' Betha intsimbi yeCäwa; abäntu baza«kubaleka'baye:eCäWeni‚V‚H;
-„f  ’Äf'U »:TshisaAihlathiwamapolisa aza kubalekä. A:Thatha‚ilityeY»L' ‘

f "A  ugibiselej1a mntwana_wenyoka-phaya‘ämanzini.’ .Unina‚uza V’
Z_'f Av"  kubaleka aye kukhangela ukuba umntWana.wakheiubethwa7yin;’ ».

<3 -v«.Ltoni‘na. _ 'Ngalobmzuzufaye kujonga'umntwana‚ uthatha - Afj
'  y 5' imali‚ uba1eka.näyo. _A Ü " _ j_- '—i . '.  1.A

. 'A.  Rihg’fihe_churqh be1lg'theAcongregation will run-fio churbh; VÜ
“-I . ".-’Burn_the forest,_sürely the police will run’away. Then_»

i . ' 1. take-a stone; throw it at the infant which is in water.» g
4h"_V„_.. . VThejsnake will suddenly go to her infant to see what is. „  

s  « „wrong.'A At that very moment‚ when she is still cone '_ ’ 7
A. ‚ ‘ V centrating on the young one‚ take the money-andArun äway.   

: _ _l9. Kukho.itraffic Cbps‘ezimbinizisendleleni. Q Enye igade* _
i q_v  v .'imotO_ezivela ngasentla‚ enye7igade"e2ivelafngasentla, ‚

.'„ 4 :" enye igade ezivela ngasezantsi. A_Omnye uhleli kwelinye _ _
„ ‘ "  „icala‚ nomnye kwelinye. »'Kodwa.isimanga omnye uyambona “

_  _ .  "j Qmnye xa.enCuma. _ Bahleli njani?fj V . % Ap W ‘ ’
’A *_ ‘ > There are twq‘traffic cops on the road.  One is watching’ _
 A_ _ ’ “"CarS coming from the North‚and the other is watching those_

_ ' „ ' Qcoming from the South. .’ Qne is Sitting oh one side and „  

A .„ ij ‚ _‘ _ > _ ‚A A _ p .. _  A J



. f _ Vthe other on the otherside;_ But what is surprising .
f -' isAthat they see each‚other when smiling. - ‘U V! l A;<

-_:“A.“ ;A How äre they sitting? . _ .A„AH Q  4 "_

V_  *   Bajongefie° V  %  %A  ?  [%  A 7
A  — ”They are facing each‚other. Ag* . '.: 1% g V _{ _‘

__ 20.. Ndinamntu wam uVa1elwe‚ehdlwiniEenda1a engenazimpahla. vw
_ l v ‘H _Ku1e ndlu‘kukho ipiyano‚;ibhedi endala nekha1enda;'. ' ‘4 >“1
A"' 1„ ' bUkuba lo mntu ünengqondo angaphüma:küle_ndlu_ngoku' A» ‘I »{
.‘‚ u _ ”itshikiweyo. Akulamba-angatya; asele azuze nesitshixo.‘]f‚'|

; ‚   ’4 ;Aphume‚ ? Aflgazizuza.njani:eziÄzintp? A „' 1 ; -_ ' . _
‘_ "' ’"‘ I häve_a personvof mine, he is lodked up in anjempty oid l ..

'_. ‘ . room. In this room there is'a piano, an old bed with a_ ß
' ;___ i spring_and a cqlendar. _ fIf this person is clever he can 1

u ' .v. " get out qf*this room; though it is locked.‘ "He can.eat . V1
AR“‘: » '.1 *»if;he‘is‘hungry, drink,water.when thirsty and get the key _ J
_A“  ’\':— _andbget out of the_room. f _How—can he get these thihgs? ; 

 7' i  ' V Akücula kwipiyano‘ufumana 5ikey"'atye "idatäsfi kwikha1enda‚  
'— i "- '.Aasele amanzi kwispring. f j - ‚J‘ ' _ ’ ;"A‘A' ”

'_'»_‘gL _ A 'When he sings from th€Apianb, he gets the "key", he.eats '‚H
_ Ü"' 1’ "dates" from‚the Calendar:and drinks water from thä Spring;. 4
J Ä_  1 21. Kukho iflkomo ezimbini, enyä ijohgä_eMpuma‚ enye eNtshona.. V 
„' . ' Ufuna zityele esityeni_esinye esilapha phakathi kwazo. > "

__ 4.“ — . ‚Kufunäka‚ungäzichukumisi ezi.nkomo. „Uzakwenza njani?  u '„

’“ -‚ „ There„are.%woVbeasts‚Aone faceS the East and theuother  "
. l ’ 1. _ the_West. You want them to"eat.in one dish.which is_in *7”7‘

 :" „I vfi ” the'middle.  You'must.not-touch them.« _ What must youf =

.A "_ 7  ‚ ; Zihleli'äijöngenQ ezi nkomo; akükh@ nto uza kuyehza.'  "'
_ “' »_;_‚» A’ These beasts are'alfeady-facing5each other, so you'are-j

. . '„'‚ . goigg to do'nothing.Q’  <{ '» ‘A ' » ' 4 . ‘ ;  "
-4' - 22. Inkomo-iya’ngaseNtshonä umsila wayo ujonge ngaphi?‘ .‚ V ä

i A ._A „- A beast goes t© the West;awhiCh direCtion‘does its tail „
- .Ai1». ‚Af' _ face? ' V :‚-7f.t:— Q"  ‘ u " ' »

— ._ " ':._UjQnge ezantsi. g ’ _' A Ä „ — „.1
' _ —y  " ’ "it faces’downwards._ >  ’  i - "4  - _‚  

»* ‚‘ " ä_ '_ ' 1* ' " g.» _—'; 1 u ‚ .‚ '. ’ ’. ‘‚ * „ . 4 ‘ : 1 A A ‚ * ‘A’ . '—_„ +- A ' V W _ ‚ „- V \
' ‘Ä . 5 V ». _. L. ' ‘ ' - “ W. _ \. _ _ 1 . _



:A 4_‚'_f23. Unyuke nge1eii'ukukhwela phezu kdphahla lwendluQ . »:AH vg _
‘}<_ . _ _f Uthi xa uphezulu iwe ileli.  —Ngoku°ufuna ukwehla,  ’A  
g % V % „V1un9ehlajAnjani? j J  J j %

A - ' ‘ _YOu*Climbed up‚a ladder to the foof of a house; '  . A „‘
v' A - _ Wheh'you are still bn*top the ladder falls. You want _‘
„a i7 to climb down. ’ HQw'can you do this? . ’.—'. - '

'-: ». VUngah1eka uthi Haf Ha: .Hal" Uthathe O—H ubadibanise' V '-
% A  wenze i1 e1i. .' ‚ % ‚  . j V  Ä

A Q I.Af YQu»Can.laugh and say:. "Hat .Ha!  Ha1Ü»:”< _ 1.A
A _ A _ A Then yoq.take the H's and join them and_make a ladder. -4



 1[  E7". %< mmHmR 6_'A  7 y %j Ä e 1Ei f%Ü
%  %  V  »(a) MSIMILARITiES.IN SOME RIDDLES Ä % Y y .5 » L *v% 1Ä

 ‚*;A. 1 % (b) 'HOW RESEARCH ON RIDDLES CAN BE C0NDUCTEDA" ’ g  {%% j%
H _ 1 This;is'a comparatively shbrtwchapter whidh deals;specificai1y_Ä—F

' A_ with similarities in riddles and how‘reSearch on riddles may  % Ä Ä be conducted-  1« TL. v% äL%' ‘   %fi; . |
 %J‘  L (a) SIMILARITIES IN RiDDLES;' ’%"x "MV ’ %V % % '% „ '% „ »’

4" 1 ‚some riddles Which;dficurin'Xhosa are also to'be found in _ _ M |
4'" if v-—othernAfrican„languagesg u AlthoughAthey’are*nQt identical,. 4‘.A!

fftherefare'structural simi1arities;V _ v... *1.  ‘ .“ Q
 ;'*f[ ’The similarifies in fdrm_änd“content prövä once mcrefthäib " *- ä

- .  f f uhivärsality.;:‚ Riddles all Cover the world and feflect the* {p[ 
_ 1. "‘  _culturejof the people from which’thäy’are drawn. '.A" v .7
h“ fA. v  Letfus considär»the following examples :; :' _  __  _ _x_‘”_

' .  s  in almoät all Ehe ridd1es”the.egg_is_referred to aäaihousä _  :
_; _f„'*that‚haS neither,doorVnor windQw.w w A . _ v 17„‚- _’

"V.»' _ ExamPles? '-. ’ j‚'  A.   u _ '“ { 1 .  ' 5g ‘W "

„  ’  <i> Ngon:  j    %   [V 4 %    %  Ij   ‘
 »  7A„NümwwammmM1fimmma_Mmmn ;j._ V :; . V j ' Q

 1  ’„ ‚I have built my house without a doorway. -* ’ 4 " " ;_
' Y -V:H It is an egg. ”V j.  “ . " 7 ' & v f“ __ ..*

Ü .  . .(ii)‚Mwera“l -'. _ „':—' l & “"Ö. ”";
% cangaltiQnnango- %  % 7 % " L %__ i .A. Liji.  H ‚ au 1 iv._ bv ._ .4... _ „‚. _

% Vi%j ÜIt has no door.  1 ÄL %V    “%  A 1. % i%  *  
m; It i5 an 999°.  b-' .’— » ‚I!‘ 5 V_. b". - . ' *4

v„% %% .(iii) Swahi1i' A A  « A'„_ {;%% * ’%' V‚.--v_»“'     :j
'._. - .NyumBa’yangfi_kubwa‚ haina mlango;  q _ " _ „;._ .„_ „

%*' V "Ä My höfiseAiS‚large‚'it häs„no door; .:. .' » _ . .„ ‚V‘ j’ '-
AF- {% . It is an egg. A V  2 ; J —I Ä  V  .% =r    T



 E'Ü; „ 1‘ - V 7:“ i’ 4‘ V VA .  7f.} A.“ _ 207? 1L ; ;

“ " _A' J Mpoiäi1ä_di1ö ömpölällä gore ntlo etshwäü»eesenang mqjako. A
b 1 **keeng?= Kelee; «  " A ' ‘ . _  , . - V

 _ _ Tel1:mQ.som€thing‚ teli me what is the white hut which’has 7
‘_.’ ,’no door‚Ü'„# It is an egg. ' . ’“  r ; ’ j ‘ ‚ ‘\

A  . '.‘Ndinäfidlu;yam.äyinamnyango’ayinafestilä;' 1 „A V.f  '

 "7 — I häQe.a house öf mine‚ it haS'no door’and nofwifid@WQ„ " " A
"1 _Ü, _ It is an egg{[ A  ‘_„ __ . „'*Ä -" f " .‘7“f1 " '”'v*i"‚l
& "‚_V21.;The‘needlän; ‘M %fif .’”‚. {‘ Ü  ‚ ’; ‘  i:_ „V“  ÜA‘

'A _  „In Sqfho the needle is räferredtö aä a snake"ahd in Xhosa aä: .Ü-
; _' hA’ a horSe.*„i jTheithread‚is referred*tö as a tail in both -  f';:

:  l ' - eXämpl€sg‘ "Q  f ’ - " - [IV ” . ‚  ’b A "ix ’. V  l(1i)"isbthoyr(>‘iffwglm_           %  
_„'._ ‚ Mpolelle : 1noxa_e ya reng xe e kxaoxllejmoxatlaAe_seke„e.I' A __

Ä. "._ „_Ke fielete; f __ -.Q;’ „..h ’ ’f 1' .} A° ‚. ' ‘ A   A“ 
 .'.'v Te1l_meÄ ?a Snake which,“when its tai1'is.remov€d, canhot wa1k.r’_
7’. _:  (ii)3 Xhosa» ‘. . _  .„. ' 1=‘H" = f _.’ ' .A-_.A L:'

 " }"%% _Ndinahashe 1am a1inakuPha1a*1ifl%enämsi1a-“% ;%VV7 ’ .' :1 % <%
> >g‘d\. Yina1iti ayinakuthufl9ääingenamsonto.  "*”  r 7.‚3A „
Ü. ' l . "I havä ä.höfse oEffiine‚;it cahnot»gal1op without a fail " '   A 

 'It-is a needleJwhich’cannot sew without a thread._ 4 A Q
_ ._.„  _InAthä ridd1es'aEovethä functionaläspect ofVtheAneedl@_is.
 V. emphasized.. :A'_ i T.» A - . v V. - V

_. » i:  3. 1Water '. V - fß 1.  __  (':.  - ' ' __A .

 'L. _ (i) 'NYanja 7 A’ ' . ’j ‘  „   A.‘ :* ’.‘ 
‘. “ ’ j Kanthu kosagöna tulo. _ "‚ Q > —A- '   _ - _ . A". xi „
LJ  hj1 ’ Madzi‚ V };  1 1 % L“ ?  1; ‘A„ % %

- "A ' Something7which does not äleep. ’ ' ' . ' — „H  A
 'f1‘. . This is.Water.A'   1 ' _ g «  ' A:A‘ .jg’ Ü Ä .» .



j  %% (ii) Xhosa ‘  »   A    %  %  %%A V       A"  
g.  ‘ VNdinamntu wam uhamba ubusuku hemini akalgli} "{  {. .V"' HVA

  I ha&e ä persdfi of mine; he wälks hight and day änd“doäs'not'  
54 _ „b sleeP.'A ‘&.; ‚in ' A  »"  Ü - . : j- — n

V “' “i :t.iS WaterH‚A — ”  » f _. _ ‘..;' .h- ‘A '  A „.

. :Ä A  Ä4‚ Teeth afid Tbn9ueA.ÜV l Ü»:j.'— j "j ‚ ..‘‚ " 1 '*:

V„_„   Izinkomo:ezimhlöphe_ezi1uswa'yinkunzieBömQu;__  g h’ _A Ä _‘ ;.
__ v"‘ 'Ä'AmazinY0_no1imi; Q A f 4:V ‚_. ‘4 - V‘ "_ V ' .  ’i  V 
%3%f“i[ % The white7bows1which%are looked after by a red bull; Ä  '...':...
„j*;}Q [»Teeth%and tongue. -%%.1 fj;fA1 2 ‘V A% “;* }%%1%“ j _;”% 1.%%i‘1

w u;  _ (ii) Tsongä;“‚ d 5‘ Ü- f—  . '.. A „ fjf "’g”. «_ßA“ : .F'
 h 1 ‘ Ndzivonilä murisi wopshwuka.arisa'tifiomu;tQbasa—nts€Q1_. J ;}s 

A _ *_raf Iririmi nimatinyp.— » :*“,„ " _ ' 1V '.Vh.’_ _   >Ä  ” *
; i „ f; I haveuseen a räd shepherd hefidinghwhite:cattIe;_ j_ A  { f  -_  

 fi \ Q_}pMpd1äll@:«kkömö'tge'thswäafla täe di pöö kHunou;A  .1 . j ..“„„Vu
'_'" ‘. j.Ke 1eleme le’män6.  ' V 7 7” Ö»_ . "" “ '.’j_ . ' 1
  %*i 1; Teil me the white cowg with a red‚bull. %;’  % %%%% «_ k% 1A

A’ V7 gIt is the teeth.ändvtongue."_ _AA f„  . » ?„ 1„ ” ; "‘ A ”
1; Ü ‚ j%(iv)" xhosa f A’ V{  V 1i   % _ "{  A 1 !%A% A% "  
fi  .(a) „NdinankömQ yam ibomvu ebuhlantiniobumhlophe; . :. .’*  —
_‘ "L . fNgamazinyöfnolwimi.: <A’ 1 A;' _A' A'"J _ ‘ ’ f ‘T
.  _“  "I häve äbeast of mine‚ if is red in a whife kraal. _ "y   A
H‘;  . .It is thefteeth7and tongue. ’ "A -4 - ' V‘ _ _ *_ ‘

. Ög(b)Ö_Isibaya sam sakhiweÜngamatyä amhlöphe sihenkomo enye enku1uA„1_ .'
»_ ’ _ ebomvu5. .f A g _ -  _ - " A_A;‚A  . <. ___A* _ „f

- _ ._v„' Ngamazinyo nolwimi; - .” "_" ' — _v-_» _ Ä ‘V '—
V; 'j : 'AMj kräal is builf‘up öfgwhite.stones with only one big”räd A >:.

.% = beast inside.1„%& ‘. * %' %% 'j.j r‘ =    -=„%j ;%P v 
1. _.__._ It is the teeth and tongue‚ H . *'‚Ay A —A .  _ ' V _'fi  



 A4  ;.4'? _. '_A‚ _ AA - _-— „ A ’ A- —.-5 _ _ _ q
v.. A” i ;. A . _ » ’V' 5 ’A "‘A A f4r>/1.3’. A» Ü W 4  _ These r;ddles are-based on the two'colours„red and white;f< : *

-Ü '. 'which'are the coloursAoE-the-teeth and tongue;A:A _. '. - ’* 1‘A V

% 5; GiwLndir/stone ü  „ % ’   

f‘V"’? _’MwanaAwamenya wamkufu; —  _ : ‘l l V K " ‘Q 
"Y -V Mwanamphero‚_ 4 _j» _  A' ’ ’- Ü A " A ‘a Ä A" _
 ‘? ,A } TheVChi1d-has'struck tfie elder-one.. _ ._- ’ A Q -  *1"  
 ‘VN -'A1The:upper»Qrinding‘stone.' A " F 2* '.  A - ' f VA-    ‘(ii)ÄAXhosa                       
  ’- 7ÜUmfitwana ösiläyovucinezäiä*unina„ V -  u.‘ _4 ’:* —V .4 ”I'fi
A‚:*‚’j'üLilitye nembokothfie xaWkusilwayö{ :' _  ' „ ‚ Ü ”;‚‘Ü“

A _w;>-_A.1i1:ä1ight13r4chil’d‘preässfzsuitvsimothäfdöwn;   v ’ % j .1 A
_ j;;’ 'It is thefsmallär stone used for.cpushihg mealiesfagainst _’ A._
*7__ 'i_«the larger flatAstone.„jA „j. A  f’ j 7‚V.:‘ ..: '  "

:  » 1 'Thes@;biddleS"äf9 baseq an th? Sizelfif-theÄgrindstones'Sincä °q ":
_Ä  '.;' the bigger grinding4stone'iS.referred to as the elder in "_ .
’ " : .example'l ahd äs the möther in example 2."';The?smaller_grin-

.}_;* ‘; Ading stone is referred tö as a Child in both'examp1eS. ‚‘=‘ ‚ „.
A: _i . 6; Sky_and Stars  1'% * ‘_j‘.  ’" ._.j =Ü_. VW" L 5+ ' ' ;

f„% %-‘ %‚In-Xhösa_the sky is the Eie1d and in sothößituis thg.yard and> A }
_  j.a%b1ack garden.‘ In both-Xhosa and*SQthQ.thä stars are re—‚\"&  
.'_ A" Aferred*to'asMcorn;f;‘ -f%'_ _ A v’- _ Ä _.. -_" P* „ ;[j’ 
!Ä-'.Vd A(i) 5Sotho  ä ’qV"j * ’1%  Üd % V %_ „„%„ Ä %" {%-5
:A ‘*(a) ;Mfio1€i1ä : ka anexa mQ1a1atSatSä'lapeng, yä're ke.tsoxa'ka'A “’*

f% ’ seka ka Q fithle 1a. ’ %r 1% V % j1% 1  & ‚: A % % “ 
'-_ __—" Ke“na1edi; - ;_'-‘  ; ' f’ . '  <? _ »‘ 1  ‚g> _ “
 ." ' _; Teil me: .I spreadbspfouted corn in my yard,“when I wake'up ’  .
>’ " °*.I Cannot Sind it‚» A— A.„A 'A'— “  4 — _ > A ‘ A“-*v'_

 A_'; It is the Stars. „ V:’“ . _ A . .'"V__  ‘b >x:
 } { (E) ‘Mpöläll 2: thsimo e nthso e mäbä1ä‘masweu. ' A .’» :. ’
"'V ._ . Ke lexödimoVle dina1ädi; ‘  A "A’ » V . "

Vi‚  : Tell me of a.black garden with white corn;'» _‘ _' H. " _ A
-I _’ itAis*the#sky<and=Stars;' ‘yj f1 «&.“ ._A ; i  _ ’ _



y .‘f} V i_ .' fTfi#„ ” t   . _" „ ‚' '  '"' * A ‘ -.‘ 5
"_"’ » (ii)’<Xh0Sa V Ä A, ‚ V‘ "v A'._" '. <..-2 ' .r '. '* Ä A 3.A-5*f—*’ " "7 7' .. ' A .1" '‚ . - "7 A’ — -

A „„_»  —g NdinantSimi’yam inkulu‚i1inywa amazimba odwa‚’ukhQzo lombona _‚

‘ 1A  ' xAI have a fiäid öf mine‚ it iä big;’it iS'planted with corn '
i j .'‚j 7» only; ‚there is only oneAmaizeAgrain‚r‚ .*  ]' __»'.;„  f
 ’ Q', r_ 'The field is the;sky} corn is_the Star; and the maize grain-
Wg Ü* ”5 _ is the moon;“‘ ‚-  A ‚ '  ‘ _ _ A ' V-':*  
!f„ ; }„ „%% 7-j Matches _ T% '% . 1   % %%4[M % y  5„ _’>} C :%
L ' .' . E-(i) ‚SQEhO’Tb?H&ÜLßg@A " ;.jp'A„_'  4 _' »‘b.V 7  .i 
EM  »’f - 1 *Mpöläl1ä: kxbmo tse ditsweü tSe,dithloäeo ndinthso;..'Ü 1-" 5
%?1%% VV%  % Keadithlokwa-tsa„mo116.  *%% Ä* 2» ’ 1%% %A & Ä  %“%% %
5 1 ' Üf . Ü Teil meVthe'white cattle with black heads.. ' _ 5'A  ‚ Ä  
:;-‘_ :1Ä2AH5 itÜiS mafches‚4„];g Aw"1. 1  A - . _  ‚ -"3; ’.. Ü_ _

  .:"  ' Ndinabantu bam bavathe‘äzimhiophe_bathwele.iiqhiya_ezimhyäma. Ä
fi4 f.)-Ä:Ü1 fi'YimiCiHSa YematShisi. ‚..i *'r ’ H“ ’— ’ { fi. ' ". l ‘ 7‘
;' __ :. i _IÄhaäeApeopie Cf min?» they are wearing'whitäLClothes with  .
„_f i f. '.w black headgears on;  Ä . __w‘_ — »;.'A“  ".L ' -A . — 

 %j«‚.Ä‘Lhjj It is matCheS€ '  TV 17% ‚  ;h I i__  %%1  j% J A.
- "'Q .”- Aifhdfigh-I_am nöt cerfain aboufi this fafit, I feei tfiat7some of
}*' . “.  h‘these‚simi1arities-are due to borrowing._-. 'Borrowing eh; _ _.
g :_ 5'_ ‚ riches the language and cu1ture.of a p€ople‚ ‚';:_ _ __  

" :?  < i‚ 7(b)' H0W REsEARCH‘0N'RIbDLEs CAN BE CONDUÖTED % 1f L-L "„L  
 . '  T _There'afe no„SpeCific.mgthöds ühichxare set Eor tfie cd1lectibn 
 _’f«._A  i of riddles; ‘ But since I have been working on thiS5project_A

' ?n"""i _Iidiscovered'that'theqbest‘and”easiäst.way_of collecting  " „
‚"9 'f;„ “ ' ridd1es is.tovconsult schoQl children, aged‘betWeen_10 and 18  

‚A ":' _ Years.- v ' _ 1\_- * _ e ‘ .* _ 1- v .' .'y A_' 
-‘A q  _ "— Teache®s4may.äsk pupils tofwrite-down these.riddles everyJfiäy‚A
' _5’Rf— - Each pupil or Student is asked’tO"bringffive toAten_ridd1es a-

Ä 7‘"":» '„ week‚.and'theseVare}recorded by the'teacher.vu The number L.
AA’ _: cf riddles will increase with>fhe'advanceAof_time;1.-*m ’ ‚ -N

Ä»:5 ‚ ' ' One can1alSbconducf-theAfieSearch„out of the c1assr©om.> 'The
 myj „ ‘ j best method is to use a tape recorder. f You Can ask one : ; 



 f»  v: subiectfat-g timb'agd when hä'is?thröfigh,*yQfi Can fihen 1gt _ A  ‚
" „_ %«* Ahim listen t0 his Y0iC91Qn_thefitaPepf f’This_methodTwill.ine;‘ j y
 - ;- ’i:fspire Children5and each"ofie7of them?wil1 comeAupfi&ith_his.own;Üg-*3
[A ’“' '_ riddles‚.doihg his best not to repeat somäöhä"elsefs}—»_A Ü.v V  "

‘: - A  _Since fiädIes_are_a pastime Edr Chiidren the young.oneÄ afe  V :’ A
 „  : ‚‘a1ways more_wi1ling than°aduItSftb pfovide—thewresearcher with;'.„
 _.„ü : _a listLof"them;L ; Needlg3s„tQfsay‚ the reseärcher wi11.a}' +-K.
%%% %‚ 1 dco11ect few.ridd1es1Erom adu1ts.%V%YA ff  j  f%1»jyV wj  % _

;%% j1P1%coNCLUsION % , }= V % % lV%<:   1Q1 ;v4 _ __';E_ ._ %
i;ÖV[‚  ÄmdfigSt-the.Xhosgs riddleS;areÖ@fimafily for_entertainment, ' "
fÜ„1fi-""2 althoughfthey do have an educätional Value{  - TheyVarä a1So=. 
%l„.f ]%intend9d tÖ:a?QVSe Cüfi0SitYfähd»th€Y dämand theiexeTCis€'of  ‘ 
 Vf‘„A7. ihtQllä@tgal[Skill_in—anSwerinQ=them;= M» %j%% {% %7  %„=Ä f%1 fi*_

’Ä:j %< 7 V; Tag aemanaVwh:gh fiddles make{upon%onevs ingenuity  %;%f?M/2
'73 5f f;f *Ü intQ theTObjeqts„they„define{{;’\5This is aöhieved_A  — u ‘._

"7% V ..‘" % äfi obJeot‚*9%%to fasten ont0*tn€ paradox which makes* {%” %+„

    %%      ..-„—+—++x oo„ooV———--—«.;    % z  w      
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